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V SMRTNI SENCI.

BALTISKA POVEST.

XV.

utro roZzmarinovo. Sivi volk
— jutranji somrak — je po-
N/ lovil po nebu Ze vse zvezde.
"% Roznata zarja je pa oznanja-
j la, da iz svoje kristalne po-

e stelje, stojeCe dale¢ dalec
* fam za gorami, tam na skrajnem vzhodu,
~ v morski globini, vstaja kraljevsko solnce.
"-:,i'Poéasi je vstajalo, a potem, ko se je opra-
~ vilo v zlato svojo obleko in se nakitilo z
-'L’]biseri in dragulji, se je tem jadrnej$e dvig-
~ nilo in zaplulo nad zeleno zemljico. In z
- njim je jadrno vstajala in se dvigala vsa pri-
* roda. Ob njegovih vrocih poljubcih — svetlih
- Jarkih — so se cvetice na livadi kmalu vzdra-
- mile, otirale s Cela potne, rosne kaplijice,
~ mencale in odpirale lepa svoja otka — deh-
 fede tadice — in dvigale ljubke glavice kvigku.
- Hitro je vstajalo in se dvigalo tudi ko3ato
' Zitno polje, ki ga je bila ponoti usibila,
" malokaj pomandrala nemiljena nevihta. In
naglo so vstajale in na dan prihajale tudi
pestrokrile ptice pevke iz skritih svojih po-
sfeljic-gnezdec, ko so jih obSinili soln¢ni
~ Zarki: saj so sedaj varne pred veénimi za-
" lezovalci in nasprotniki, pred grdimi ponoé-
,DOM IN SVET* 1904. 3T. 8.

»
8

b/

njaki Cuki. Vse, vse je vstajalo, vse se vzdi-
gavalo, vse je migalo, vse Svigalo, vse je
vrelo, kipelo in puhtelo kvisku — v zelenih
nadah rozmarinovih. RoZmarinovo je jutro
— ali bode pa tudi nageljnov dan?

Rozmarinovo jutro je vstalo danes po
dolgem dolgem pri¢akovanju tudi kneginji
Siriti, vdovi po nesreénem bodriskem nad-
knezu Got8alku. Tudi njo je Iljuto bila in
brez usmiljenja k tlom $ibila sovraZzna ne-
vihta. Blagega, plemenitega soproga so Bo-
dri¢i vstajniki zavratno umorili, njo pa z
njenimi dvornimi gospemi vred sramotno
zapodili iz dezele. Od svojega ocleta, dan-
skega kralja Svena Astridsona milosti — od
pravih pravcatih milodarov — mora sedaj
Ziveti nekdaj tako imenitna, malone vsemo-
gotna bodriSka kneginja! In od iste milosti,
od istih milodarov mora Ziveti tudi njen sin,
knezovi¢ Henrik, odkar je priSel za njo na
Dansko. Kaj ¢uda, da je razvajeni in raz-
nezeni kneginji vdovi v mracni Zalosti in
globoki sréni boli glava vsak dan globlje
klonila k tlom!

Kraljevskega svojega otca je koj po svo-
jem dohodu na Dansko milo, da, klete pro-
sila, naj maSCuje njeno osramocenje, naj
udari po bodriskih vstajnikih in jo posadi
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na bodriski nadknezji prestol. Kralj Sven je
pa s prstom pokazal proti severu in dejal:
,Dokler gledajo moje o¢i na sever, ne mo-
rejo gledati na jug.”

Kaj je hotel povedati s temi besedami,
je Sirita takoj razumela.

Svenu Astridsonu se je Ze dolgo dolgo
let skominalo po norveskem kraljestvu ; zlasti
velike skomine po njem pa so ga obgle ba3
to leto, ko je prisla ona, Sirita, kot izgnanka
domov, Gospodnje leto 1066.

Kmalu po novem letu 1066. je bil namrec
umrl na Angle3kem kralj Edvard Izpozna-
valec, zadnja mladika s stebla anglosagkih
kraljev. Za izpraznjeni prestol se je potego-
valo vse polno knezov in neknezov, do-
macih in tujih. Pozelel ga je tudi norveski
kralj Harald Hardrada, zbral mogo¢no bro-
dovje pa jadrno odjadral, da si ga osvoji.
A za njegove skomine je bil angleski pre-
stol pretrdo grozdje. Kralja Edvarda na-
slednik, ki mu je bilo prav tako ime kot
njemu — Harald, ga je v odlocilni bitki
nedale¢ od Jorka porazil in potolkel v érno
zemljico. Sven Astridson je bil seveda ves
sreen, ves vesel njegovega poraza, njegove
smrti. Haralda Hardrade sinova, Magnusa
in Olafa, je takoj sklenil siloma pregnati in
sebi posaditi na glavo norvesko krono. Zato
je rekel hceri kneginji Siriti, da v tem Casu
ne more gledati na jug. In prav tako je od-
govoril tudi njenemu sinu knezovi¢u Hen-
riku, ko ga je priSel prosit pomodi.

A tudi za njegove skomine je bil nor-
veSki prestol pretrdo grozdje. Zbral je bil
ze veliko vojno. Ze je hotel odriniti z njo
na Norvesko pa je dobil od norveskih ve-
ljakov pisanje: naj le kmalu pride in da jako
obzalujejo Ze naprej, da jih bode moral koj
zapustiti in oditi nazaj domov in domov
priSedsi redi svojim podanikom, da je nor-
vesko kraljestvo za njega — prekislo grozdje.
In sli€na pisanja, slicne groZnje so dobili
tudi njegovi vazali. In pozorno so jih itali
in prereSetavali pa naposled sklenili, da ne
gredé na izprehod na Norvesko. In prisilili
so kralja Svena, da je ostal doma in obnovil
mirovne pogodbe z Norvezani.

,Ce ne smes gledati proti severu, glej
pa na jug!“ je dejala Sirita svojemu kraljev-
skemu otcu, ko ga je videla vsega raztogo-
Cenega vsled upornega postopanja oholih
vazalov. ,Napravi izprehod na jug, v zemljo
bodrisko! Tjakaj bodo S§li vsi Danci radi,
pevajo¢, ukajo€. In s tem izprehodom tudi
kaj pribori§: meni, oziroma mojemu sinu
Henriku prestol, sebi pa bogat plen.*

In kralj Sven je pretresoval ta nasvet tri
dni in tri no¢i, v kojih vsled ogorcenosti
nad upornimi vazali ni mogel spati. Cetrti
dan na veler pa je poklical k sebi Sirito
in jej izjavil, da je voljan iti nad bodriske
vstajnike staroverce. A da bode zmaga go-
tovej8a, naj gresta vojnika Gojnik in Godi-
mir najprej knezovi¢u Budivoju in saskon-
skemu vojvodi Ordulfu sporocit njegovo
osnovo : On, kralj Sven, bode z brodovjem
napadel Ljubek, onadva pa naj bi istoasno
prodrla v bodrisko ozemlje od juga. Kru-
tove vojne sile bi na ta nacin razcepili, osla-
bili in kon¢no ugonobili. Torej naj le hitro
odideta Gojnik in Godimir na Saksonsko
popraSat in se dogovorit, kdaj bodeta pri-
pravliena Ordulf in Budivoj: naj kar dolo-
¢ita dan, kdaj da bodeta vdrla v bodrisko
zemljo, in isti dan bode on Ze stal pred
Ljubekom — —

Opravi¢eno je torej danes zjutraj kne-
ginja-vdova Sirita Setajo¢ po kraljevem vrtu
ponosno-veselo dvigala glavo, ko je sliSala
prej$nji vecer to kraljevo besedo — zastavo
za njeno in njenega sina Henrika lep$o bo-
do¢nost. Krut bode premagan — tako je
sanjala —, ona bode proglaSena za zatasno
vladarico. Nekaj ¢asa bode res sama vla-
dala, a kmalu oddala vlado sinu Henriku.
Budivoj, GotSalkov sin iz prvega zakona,
sploh ne pride v postev. Kdaj ze, e ko je
bil Got3alk ziv, je zasnovala osnovo, po
kateri bode bodoci bodri8ki nadknez njen
sin Henrik, Budivoj pa kveé&jemu kak pod-
knez, recimo nadknezov namestnik ob lju-
tiski meji! Ko pa postane sedaj kmalu kmalu
ona bodriska kneginja-vladarica, proglasi
nekega lepega dne Henrika za nadkneza.
Budivoj pa naj gre, kamor hole! Seveda




gr:sedaj Se ne sme izdati svoje osnove: Budi-
}f;voi naj nam le pride z zavezniki Saksonci
omagat, da prezenemo Kruta, potem mu
pa reCemo: Hvala lepa, z Bogom! In &e ne
- bode hotel iti iz deZzele zlepa, pojde pa
ida — —

,, Tako je sanjala, v takih roZmarinovo ze-
lenih nadah se je zibala kneginja-vdova
t_Slrlta Setajo¢ v ranem jutru po kraljevem
~ vrtu. In ko se je naSetala in se nasanjala o
~ bodotih nagelinovih dnevih, je poklicala v
~vrtno lopo knezovita Henrika ter vojnika
- Gojnika in Godimira.

~ Gojnik se ni mogel premagati: zavriskal
" je, da se je moralo dale¢ slisati — tako je
' vesel, ko jim je kneginja razodela kralja
- Svena sklep in osnovo. Veselja pijan je
- vzkliknil :

S takimi porogili sva z Godimirom pri-
~ pravljena iti &rez drn in strn. Hvala vi$njemu
gu in svetcem nebelkim: sedaj nama ne
.-‘ bode treba vec lenariti, sedaj bodeta Gojnik
m Godimir zopet imela priliko pokazati, kaj
_2:'- ata, da nista samo zato na svetu, da bi
lovila muhe in kradla Bogu ¢as!“

~ ,Zatrdno*, je pristavil sosluzivec Godi-
r. ,Kdo bode lovil nedolzne muhe, ki
majo ni¢ modi; jaz hocem loviti zloteste
di in treti njih kosti.

- Zadovoljno se je smehljala Sirita pa jima
Se to naroCala: V Bardevik gredé naj se na
' vsak natin oglasita pri gospodu Tugumiru
" v Vranovem. Bodeta Ze znala kako priti tja,
- brez kakSne posebne neprilike! Tugumir je
bil velik ¢astilec in osebni prijatelj pokoj-
nega nadkneza GotSalka. On je veljaven,
levpliven moz v Bodri&ih. Sedaj pod novo
krS¢ansko vlado najbrze Nikodem, a v
cu zatrdno Se vedno veren kristjan. Po-
at je Ze zdavna Sirom okrog kot mozak
enjak stare korenine. O njem se pal ne
e re¢i: V Cigar vozu sedi, tega pesem
oli. Ce je Nikodem, kdo bi mu zameril!
poSteva paC Casovne razmere. In kot Ni-
ydem bode zatrdno lahko storil ve¢ do-
a za kr3¢ansko-narodno stvar, kakor ¢e
bi ocitno nastopil kot privrZenec tatas v
dezeli nedovoljene Kristove vere. Krut bi
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ga kot samoglavca, izdajalca, hujskata —
pretvezo bi Ze dobil — lahko takoj prijel
in zmlel v soln¢ni prah, njegovo mastno
premoZenje pa hlastno ugrabil. Tega pre-
moZenja pa bi bilo $koda. Tugumir je, kakor
znano, eden najpremoznejSih vlastelinov v
Bodri¢ih. Njegovo premoZenje bode krist-
janom lahko 8e dobro prislo, kakor je na
primer dobro pridlo rimski cerkvi premo-
Zenje bogatih izpreobrnjencev v prvih kr¥¢an-
skih casih, da se je mogla nastaniti pod
zemljo, v katakombah, ker se nad zemljo
ni smela kazati javno. In ba$ glede na to
njegovo veliko premoZenje jima naro¢a, naj
se na vsak nacin zglasita pri njem. Ona bi
mu po nju rada poslala lastnoro¢no pisanije,
a je nevarno: ¢e ju ujame kak Krutovec, je
vsa stvar izdana — in $koda bi bilo Tugu-
mira. Torej naj mu ustno sporocita njen
pozdrav, naj mu razkrijeta naért in ga v
njenem imenu prosita, naj na kak nacin po-
maga, da pride GotSalkova kr3¢anska rod-
bina na bodri8ki prestol nazaj; ¢e drugace
ne more ali si ne upa, naj vsaj z novci
podpre nje teZenje in kr3¢ansko -narodno
probujenje v Bodricih.

Gojnik je poljubil kneginji roko in ji dal
Castno besedo, da bode castno kakor Se
vsigdar napravil dano mu nalogo.

Knezovi¢ Henrik je pa odhajajo¢ima voj-
nikema naro¢il skrivaj, naj v njegovem imenu
prav lepo pozdravita zlatolasko deklico Sla-
vino. Naj ji povesta, da mu 8e ni izginila
iz spomina mala reSiteljica. Ne, vedno mu
je pred o¢mi: ¢rez morjic¢e Siroko, €rez goro
visoko, ¢rez dolino globoko, hitrejSe kot
najhitrejSe ladjice, jadrnejSe kot lahke pticke,
urnejSe kot vetrovi in kot oblaki mu ne-
prestano, vsak dan silnejSe plavajo misli do
Tugumirovega graditka v Vranovem, k ple-
meniti, pogumni reSiteljici Slavini. In naj jo
vpraSata: ali ona Se kaj misli na njega, na
pregnanega, ubeZnega knezovica, ki se mora
kot slaboten, negoden jelen&ek skrivati pred
diviem lovcem po tujih lesih. Ali Se hrani
njegovo spomind¢ico, zlato svetinjico? V
duhu jo pozdravlja, v duhu poljublja, pajo
prosi, naj se tudi ona spominja njega Vv
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mislih svojih in molitvah svojih. Kolo srece
se obraca: sedaj je zgoraj, sedaj spodaj. On
zatrdno upa, da bode njega iz niZave za-
puscenosti, oslabelosti in brezmoc¢nosti dvig-
nilo v viSek pristojne mu ¢&asti. In potem,
potem bode tudi ona dvignjena v viSek —
¢e Bog da in srefa junaska. '

Tudi knezovi¢u Henriku je obljubil Gojnik
v svojem in svojega tovariSa Godimira imenu,
da bodeta tudi ta opravek opravila Castno.

In Sla sta. Na neki ruski trgovski ladji,
ki je bila ravno na potu domov in se mo-
rala ustaviti tudi v velegrajskem pristanis¢u,
sta se sre¢no vkrcala in odplula proti bo-
driSkemu ozemlju.

Na gugajoli se ladjici labodje-beli so
pa tudi Gojniku zacele broditi po glavi misli,
kaj bode, ¢e pride z Godimirom v roke
Krutu ali kakim zagrizenim njegovim pri-
. vrzencem. No, mladec premetenec je za tak
slu¢aj kmalu imel v glavi zbranih vse polno
obrambnih izgovorov, zvija¢ in pretvez, da
se bode znal izlizati in izmuzati kakor macek
skozi najtesnejSo luknjico.

Natvezel bode Krutu, da sta se vrnila,
ker sta zapustila knezovi€a Henrika, ko itak
ni nobene nade, da bode Got3alkov rod Se
kdaj priSel na krmilo, pa sta odrinila v do-
movino in se njemu, Krutu, sedaj ponujata,
naj ju vzprejme med svoje vojnike: sréno
rada bi namre¢ sluzila nadknezu, ki se je
zadnji¢ v bitki pri Labi reki izkazal takega
junaka zmagovalca, da gre sloves o tej nje-
govi zmagi po vsem severu. Ali bode pa
rekel, da sta pri§la sporocit, da namerava
danski kralj Sven Astridson s svojim bro-
dovijem naskociti Ljubek, osvojiti mesto in
od ondod prodreti v dezelo: torej naj bode
nadknez na prezi!

In Se ve¢ drugih obrambnih izgovorov
je bil zbral v svoji glavi Gojnik za slucaj,
da bi ju Krut dobil v roke. No, nobenega
mu ni bilo treba rabiti; mladcema je bila
sreCa mila.

Sre¢no sta dospela v velegrajsko pri-
staniS€e in se izkrcala. Velegrad sta bila
sklenila obiti: ni pa¢ varno hoditi skozi
mesto, ker bi ju kaj lahko kdo prepoznal.

Stopivsi z ladje sta krenila v Sumo. Kar sta
zapazila dva konja, ki sta se mirno paslav
so&nati travi, pod nekim drevesom pa obleko
in oroZje, kakrSno so nosili rujanski vojniki.
Dve obleki sta bili. Vojnika sta se zatrdno
Sla kopat v morje pa sta pustila obleko le-tu.

,Kakor nalag¢!“ je za%epetal Gojnik.
»,Godimir, hitro najino obleko v stran in
obleciva to-le rujansko, potem pa na ko-
njica 1 - i
Crez nekaj trenutkov sta brhka mladcav
obleki in oroZju rujanskih vojnikov Ze se-
dela na iskrih konjih pa ju v diru zapodila
proti jugu. 3

Nih¢e ju ni ustavljal. Kdo bi si pa& drznil
nadlegovatilepa rujanska vojnika, rojaka nad-
kneza Kruta! Se s vpraSanjem, kam gresta,
se ni nih¢e upal do nju. ,

Mladca sta se pa zadovoljno smejala,
delala duhovite dovtipe in podila konji¢a, ~
da sta letela kot ognjeni blisk, ki Sine iz
raztogotenih oblakov nad revico zemljico,

kot Jezibaba, ki se zapodi z vetrovi in s

snegovi nad nepriljubljenega ¢loveka na-
sprotnika.
Sre¢no, brez najmanij$e zapreke sta do-
spela do svojega cilja, pred Vranovo. 1
Ravno ob pravinem, zaZeljenem lasu, v
somraku sta prijezdila v gozdicek, ki se je
razprostiral pred gradickom gospoda Tugu-
mira. :
,Potakajva, da se naredi trda no¢; konja
naj mulita travo, midva se pa uleziva!“ je
velel Gojnik in razjahal svojega konjica.
Tovari§ Godimir je brz storil takisto. i
,Cim menj ljudi naju vidi, tem boljse je
za naju in za gospoda Tugumira“, je do-
povedoval Gojnik sosluziveu Godimiru, ko
sta legla v travo. ,Tugumir ima mnogo-
brojno druzin€ad. Lahko bi naju kak posel
prepoznal in potlej izdal Krutovcem. Judez ~
se dobi v Se tako poSteni hiSi, v Se tako
posteni druzbi. No, — kakor sem ti Ze na
potu pripovedoval — se jaz zase in zate

ni¢ ne bojim: midva se bi v tem sludaju

Ze znala izviti; slabSe pa bi bilo za Tugu- "
mira, ¢e bi kaka podla izdajica Krutu nesla
na udesa, da sva bila midva pri njem. Ne,




"'. kolikor mogo¢e morava biti previdna, tako
~ da na Tugumira ne bode padla niti naj-
"_ manj$a senca zlobnega sumniéenja. Junak ni
- fa, ki je samo predrzen; pravi junak mora
bltl tudi previden.“
,Prav pravi§“, je rekel Godimir. ,Pre-

. vidnost véasih €loveku veé hasni kot prid-
- nost. In previdna morava biti koj: poglej,
~ nekdo prihaja.“
: Gojnik se je hitro ozrl proti vzhodni
~ sirani, kamor je pokazal s svojimi o&mi in
s svojim prstom njegov sosluzivec. Po cesti,
~ vodeti od vzhoda, je res prihajal opotekajoé
- se ¢lovek.
A ,Vinski je“, se je zasmejal Gojnik. ,Po-
. §teno se ga je nalezel. Kako ga zanaga!
ff Vsa cesta je njegova. Pijancek je pa res lepa
J‘i stvarca na svetu: Ce je Se tak siromak, cesta
;e le njegova. Hahaha! Toda, Godimir, oglej

- si prihajaca blize! Mati ljuba, ali ni to Vrel ?¢
‘ ,Kaksen Vrel?¢

,No, tisti Vrel, ki je bil pred dvema
letoma vzprejet v naSo ljubesko, nadkne-
zovo telesno straZzo, a ga je na$ Jaroslav
}J.kmalu zapodil, ker je spoznal, da je na-
'~ vaden lopov, nepridiprav, kolikor ga je. Ob
~ ystoli¢enju novega nadkneza Kruta sem ga
* videl v Velegradu med vojniki posadnika
~ Gneva; torej je stopil v njegovo sluzbo.
" No, ravno pravega je dobil Gnev! Sebi
~ enakega! Seveda je to Vrel, nihée drugi.
" Pa kam neki gre to malopridno seme, ki
- bi ga Clovek najraji prej kot prej zasejal
" v &ni pekel? Nazaj se ozira, in o&i se
- mu svetijo kakor macku, ki prezi na misko-
:gloda]ko kdaj se prikaZe iz luknjice. Pa ne,
" da bi koga pri¢akoval z grdimi, s &rnimi
“naklepi? Godimir, tiho, pozor! Glej, sedaj
se je ustavil. Za gostoobrastlo drevo je sto-
pil. Bodalce vle¢e izpod plasca. S hijensko
potuhnjenimi o¢mi gleda proti vzhodu. Prav
zatrdno, svojo glavo zastavim, namerava
lopov po stari svoji navadi izvrsiti zopet
‘kako &rno dejanje. Druze Godimir, pozor!
Prepretiti morava zlodelo.*
~ In z o&mi, s kakr¥nimi opazuje iz zasede
mnogoizku3eni, lokavi lovec orjaskega orla
ali ¢rnokljunega kragulja, ki se ravno pri-
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pravlja, da se izpusti iz viSave nad pohlevno
piS¢e — da ga ustreli, pis¢e pa reSi, sta
opazovala Gojnik in Godimir malopridnega
Vrela.

Kako sta reSila brhka mladca-junaka ne-
dolzno mladenko Slavico, ki si jo je bil iz-
bral kragulj Vrel za svojo Zrtev, za svoje
klavno jagnje, ste Ze videli in slisali.

Da sta bila tisti veCer gospod Tugumir
in mala Slavina silno presenecena, $e bolj
pa vesela, ni treba praviti. Mislite, da je bila
zlatolasa Tugumirova vnukinja malo vzra-
do3cena, ko ji je hudomu3ni Gojnik med
velerjo povedal, da ji prinaSa pozdrav vro¢
in gorak, Ceprav ne prihaja z juga gorkega
in velno zelenega, ampak s severa hlad-
nega, ledenega — pozdrav od knezovica
Henrika! Slavina se je smejala kakor v rani
pomladi ravnokar vznikla, v jutranji rosi se
kopajoca cvetka, ko jo pogleda zlato soln-
Cece. Vesela je bila, da se od veselja ni ve-
dela kam dejati. Tugumir je pa kar plakal
od veselja nad izpreobrnitvijo in resSitvijo
Pluzonove hcerke Slavice ter nad lepimi
Gojnikovimi porodili.

Kako se je zavrsil tisti dan v Tugumirovi
dvorani-obednici, Ze veste. Lep je bil zvr-
Setek, tako lep, da ga celo ¢rnooka no¢, ki
ga je gledala skozi okno, ni mogla pre-
hvaliti: tiho Sumljaje, skrivnostno Sepetaje
je vkljub trudnim, poznim uram na dolgo
in Siroko pripovedala o tem zvrSetku gosto-
listnatim drevesom in neZnim cveticam v
gozdicku pred Tugumirovim gradom.

XVIL.

Dvakrat Stiriindvajset ur kasneje je pa
¢rnooka nocka, prav nalahno Sumljajo¢, prav
potiho Sepetajo¢ tem drevesom in cveticam
pripovedovala nove dogodivséine.

PriSumljala je s severa, tako je pravila,
in kaj je videla, kaj slisala, kaj izvedela v
velegrajski okolici?

Na planinici zelene Sumice velegrajske,
na svojem navadnem zbirali§¢u, igralis¢u-
pevaliS¢u so v srebrnojasni meseéini v kolu
stale gorske vile pa pozorno poslugale to-
variSico vilo Radovanko. Ta je gledala proti
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mestu Velegradu, se na ves glas smejala in
govorila:

»,Ali nisem zadnji¢ prav imela, ko sem
ti rekla, da se bode¥ opekla, ti gizdava,
sanjava in lokava Vanda, posadnika Gneva
h¢erka srakoperka? Ali nisi doslej poznala
prislovice: Kdor drugemu koplje jamo, sam
pade vanjo ? Kako je hitro konec &rnih tvojih
nakan! Komaj si jih v podli svoji dusi spo-
Cela, pa so Ze priSle na dan. Kajpak: nic¢
ni tako skrito, da ne bi postalo o¢ito. Kako
se ti je tvoja Crna osnova ponesrecila in
hitro raznesla! Hahaha! Prav ti je. Iz dna
srca in iz globine du8e ti privos¢im to osra-
mocenje. Kot Zerjav si hodila doslej okrog
zahtevajo¢, da te vsi obcudujejo. PeSlica
ljudi te je res obcudovala, odslej te bodo
pa vsi, ves, vsi ljudje, cel svet. Pa ne za-
radi tvoje lepote, — kaj Se! — zaradi kacje
hinav&¢ine in hudobije tvoje! Hahaha! Le
si puli lase, ki si bila prej tako ponosna
nanje kakor pavica na svoje perje! Le Cakaj
Kruta, bodes videla, kaj bode naredil s teboj!
S studom se bode obrnil od tebe, kakor se
¢lovek s studom obrne od gnusne gosenice.
In glej, da te ne bode pobil, kakor se po-
bije kaca strupenjaca! Pa, da bodete vedele,
vile posestrime, za kaj tu gre, zakaj tako
govorim !

Veste, prav zgodaj sem vstala danes,
istotasno z rozZnato zarjo, pa sem S$la na
izprehod tja doli v so¢nati gaj. Umivala sem
se z jutranjo roso, irgala cvetice in jih vti-
kala v kito — kronico zlatih svojih las. Kar
sem zasliSala, da po cesti od juga sem pri-
haja voz. Stopila sem za grm, da bi me
prihaja¢ - voznik ne videl. Voz se je blizal
bolj in bolj. Na njem sem zagledala dva
moza v kmetiski, hlapCevski obleki. Mlajsi
se mi je zdel tako znan. Gledala sem, gle-
dala pa spoznala v njem Gojnika, veste,
onega Got3alkovega voijnika, ki se je bil ob
vstoliCenju novega nadkneza Kruta v Vele-
gradu tako postavil. Kaj neki i8¢e mladec
tukaj? Kam se pelje? V Velegrad? Saj mu
je Krut vendar enkrat za vselej prepovedal
stopiti $e katerikrat na bodriska tla. Kako
se je torej predrznil priti nazaj? Kako si upa

v Velegrad? Tako sem se ¢udom se cudel
popraSevala in ugibala, kaj neki namerava
predrzni mladec-junak v tej hlap&evski obleki. -
O njegovi nameri pa mi ni bilo treba dolgo
ugibati. Uganko mi je redil kmalu sam.

Voz se je ustavil prav vstric grma, ki
sem jaz stala za njim. Vozaca sta se oprezno
ozrla na vse §tiri strani, in ker nista zagle-
dala Zive duSe nikjer, sta ro¢no stopila z
voza, odgrnila rjuho, ki je bila razgrnjena
¢rez zadnji njega konec pa nekaj vzdignila.
Kaj? Okrvavljeno ¢lovesko truplo. Vzdig-
nila sta je pa posadila v travo ob cesti.

— Na —, je izpregovoril Gojnik, — tulezi, =
ti lopov Vrel, malopridnega posadnika Gneva
malopridni vojnik! Vanda te je najela, da
bi z bodalcem poslal Pluzonovo Slavico v
naro¢aj Morani. Pa si padel sam v njen na- E
roCaj. Slavico hoce vsaj nekaj Casa $e cvetna
Devana imeti na zeleni zemljici. Gospoda
Tugumira si hotel pokopati, njemu si hotel
naprtiti zavratniumor Pluzonove héerke, Kru-
tove izvoljenke, pa ti je izpodletelo vkljub
tvoji navihanosti. Da, da, tudi &rv ugrizne
enkrat kislo jabolko. Pokopal si sam sebe
in Gneva in Vando. Pa da bodo ljudje, ki
te bodo nasdli tukaj, vedeli, za kak$no bo-
leznijo si umrl, sem napravil tozadevno iz-
pricalo. Tukaj je, sam je drzi v rokiin kazi
ljudem! — In po teh besedah je Gojnik vteknil
med mrliceve prste droben listi¢, sedel s
spremljevalcem na voz, ga okrenil in se
naglo odpeljal nazaj proti jugu

Kaj Clovek vse vidi, vse izve, ¢e gre v
ranem jutru na izprehod! sem si Cestitala
in hitela k mrtvecu. Kaj je bilo zapisano na
listicu? ,Njega malopridnosti Gnevu, vele-
grajskemu posadniku, sporo¢am, da je bil
njegov vojaik Vrel, ki ga je bila najela njega
h¢&i Vanda, da zavratno umori nadkneza
Kruta nevesto, Pluzonovo Slavico, sam umor-
jen v trenutku, ko je hotel izvrSiti &rni zlo€in.
Gojnik, mrliski oglednik.*

Hahaha, sem se zasmejala — ta pa zna!
Bogve kje je hodil v Solo ta pretkani Gojnik?
Se mene poseka! Skoda, da je ze izginil.
Poljub&ek bi mu dala za sijajni ta ¢in! —
A komaj sem izgovorila te besedice, sem




~ zasliSala od Velegrada sém peketanje konj-
skih kopit. Hitro sem vteknila listi¢ nazaj
j med Vrelove prste in se skrila za grm.

~ Veste, kdo je prihajal? Gnev in Vanda.
Na jutranji izprehod sta pal pripeketala iz
- mesta. Veselo sta kramljala in se smejala.
.~ Zlasti Vanda je bila videti dobre, Zidane
- volie. PreSerno veselo je gledala naokrog,
- kakor bi bil Ze ves svet njen.

~ — Kaj je pa to? — je vzkliknila deklina,
- ko sta prijezdila do mesta, kjer je lezal mrtvi
- Vrel. — Mrtev, okrvavljen, zatrdno umorjen
- vojnik! —

.~ Poskakala sta s konjicev In kaj se je
. zgodilo potem, ko sta prepoznala mrlia in
precitala oni drobni listi¢ — kaj bi pravila,
~ saj si lahko same mislite! Samo toliko vam
" povem, da strela z jasnega neba ne more
. tako prestrasiti Cloveka, kakor je ostragil
"_}';pogled na mrtveca in ono drobno pisemce
neva in Vande; da Se tako drobckana in
ibka prosena bilka ne zatrepele tako, in
- naj zavije nad njo $e tako huda sapa vijaca,
akor je zatrepetala Vanda. Kar sesedla se
je na tla. In sedaj v svoji sobici tigi, na
~ posteljici lezi in milo je&i ter si puli lase.
~ Le sijih puli, ti gizdava in sanjava Gnevova
1Cerka srakoperka. Hahaha !“

- Tako je govorila vila Radovanka na pla-
* ninici velegrajske Sumice. Slisala jo je ¢rno-
- oka no¢ka pa je prisla povedat te novice,
~ nje besede drevesom in cveticam v gozdi¢ku
- pred Tugumirovim gradom. Prav nalahno
~ Sumljajo¢, prav potiho Sepe tajo¢ jim jih je
.~ pripovedovala, potem pa utrujena zadremala,
zaspala, in z njo so zadremala tudi drevesa
zaspale cvetice — —

~ In ni lagala ¢rnooka nocka in tudi vila
- Radovanka ne.

= Ko je bil na Gojnikov ukaz zabodel
' Godimir Vrela, so ga bili pustili kar lezati
‘ob cesti in se na Slavi¢in poziv napotili
proti gradu. Kar naenkrat se je pa udaril
Gojnik po glavi: ,Tepéek, slepéek, take
spametnosti pa Se nisi naredil, odkar te
si zemlja! Vsaj to bi bil lahko izvedel
Vrela, kdo ga je najel za nameravano
Zlodelo! Zakaj sem ga velel takoj zabosti!
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V vragovo narocje bi ga bili poslali lahko
nekoliko kasneje, potem ko bi nam bil po-
vedal in izdal, zakaj je hotel umoriti Sla-
vico, kdo ga je tega naprosil. Sam pac ni
imel nobenega vzroka in povoda napasti
nadknezovo izvoljenko s smrtonosnim oro-
Zjem. Pri¢akoval jo je, to se je videlo. Za-
kaj je pa ni napadel prej in kje drugod?
Pa, — morda Se diha, morda se bode dalo
iz njega Se kaj izvle¢i, morda bode prisla
Se kak3na izdajavna kletvica iz gnjusnih nje-
govih ust. Hej, ljudje bozji, malce malo me
pocakajte!“ je dejal svojim sopotnikom in
zletel nazaj.

Vrel se je kr¢il in zvijal v smrtnih bo-
le¢inah, zvijal kakor slepec, €e se mu je
odsekala glava ali rep. O¢i je imel Ze vse
steklene; z desnico je kr&evito tiscal rano,
iz katere je curkoma vrela kri; bil je v zad-
njih pojemljajih. Se je siknil z glasom hro-
petim, onemoglim: ,Prokleta Vanda!* —
pa mu je odpovedal jezik, odpovedali tudi
vsi drugi udje: preminil je.

,Ze dobro; sedaj vse vem, je rekel
Gojnik in se vrnil k ¢akajo¢i ga trojici — —

,Kaj hoemo narediti z Vrelovim trup-
lom?“ je po vljudnem pozdravu in poklonu
vprasal mladec-junak gospoda Tugumira,
ko ga je drugo jutro navsezgodaj dobil na
vrtu. Gospod Tugumir je imel namrec lepo
navado, da je zjutraj zgoudaj vstajal, ne samo
zato, da bi dajal lep zgled svoji druzincadi
in jo izpodbujal in opominjal, da je treba
iti na delo, ampak zlasti zato, da se je mogel
nemocen naSetati in nasrkati zdravega, &i-
stega, Se neoskrunjenega jutranjega zraka.
Tudi danes je vstal zgodaj in Sel 3etat na
vrt. Zarana je pa vstal tudi Gojnik in za-
gledavsi ga skozi okno na vrtu Sel k njemu
z vljudnim jutranjim pozdravom in s vpra-
Sanjem, kaj naj se naredi z Vrelom.

,Kaj naj naredimo ?“ je odgovoril gospod
Tugumir. ,Pokopati ga bodem dal.“

pje s il

,Kjer lezi; v gozdu.”

»Jaz bi ti nekaj drugega svetoval, gospod
Tugumir, kar bi bilo zatrdno umestnejse in
koristnej3e,“
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,Kaj? Povej odkrito, kot prijatelj pri-
jatelju!“

»Jasno je, da je lopova Vrela najela
Vanda.

,Da bi se iznebila svoje tekmice. Ves
Velegrad Ze ve i1 govori, kako se Gnevova
h&i ponuja in nastavlja mlademu nadknezu.¢

,Pa zakaj lopov ni napadel Slavice prej?
Zakaj jo je hotel umoriti ravno pred tvojim
gradom? Ve$, zakaj, gospodine Tugumir?
Ponoc¢i nisem mogel spati pa sem reSeval
to zagonetko in mislim, da sem jo prav
reil. Da bi sum padel na te. Lopov Vrel
bi zatrdno hitro razvpil v dezZel, da je nael
Slavico umorjeno pred tvojim gradom. In
posledice takega obrekljivega govorienja
in sumniéenja si lahko predstavljad. Ves, kaj
ti svetujem? Dokazimo s hitrim dejstvom,
da kdor drugemu koplje jamo, sam pade
vanjo. Ali ima$§ kakega hlapca zvestega, vse-
stransko zanesljivega?¢

,otari hlapec Jaropolk mi je zvest in
verodostojen in zanesljiv kot sveta blago-
vest.“

,Dobro. Ne da bi kdo drugi vedel, bo-
deva Vrelovo truplo nalozila na voz, ga
odpeljala v blizino mesta Velegrada, ga tam
ob cesti kje, skrivaj seveda, odlozila in po-
sadila na tla pa jo odkurila hitro nazaj. Kaj-
pada bodem moral biti jaz zaradi vecje var-
nosti preoblecen v obleko takisto hlap&evsko.
Napisal bodem pa tudi list zapisnik, da bodo
ljudje, ki bodo naSli mrtvega Vrela, vedeli,
za kak3no boleznijo je umrl posadnikov
vojnik. In stvar se bode za nas vse, zlasti
$e za te iztekla dobro, za Gneva in Vando
pa kar se da slabo.“

, Tvoja zamisel je vrlo pametna. Le ures-
ni¢i jo. Moj voz in Jaropolk sta ti na raz-
polago.“

In za vse pretkanosti godni vojnik Gojnik
je lepo izvedel to zamisel, kakor smo sliali
od Radovanke oziroma od ¢rnooke, sedaj
7e spele nocke, ki je to gorsko vilo slisala
pripovedovati o tej dogodivs¢ini tam v ze-
leni velegrajski Sumici — —

Utrujena nocka je v lesu pred Tugu-
mirovim gradom z drevesci in s cvetkami

spala Ze trdno spanje. V gradu so pa Se
svetili, $e bdeli. V dvorani-obednici so sedeli
gospod Tugumir, njega vnukinja Slavina,
ki nikakar ni hotela iti spat pred drugimi,
Pluzonova Slavica pa Gojnik in Godimir v
prijateljskem pogovoru.

Slavica je bila nocoj prvikrat po svojem

~dohodu prisla v obednico. Drugo jutro po

dohodu je bila namre¢ oblezala, tako je bila
slaba in utrujena od dolge, tezke poti. Crez
dan ji je sicer postalo boljSe, ali Tugumir
ji ni dovolil iz postelje, in tudi drugo jutro
Se ne. Sele nocoj je vstala in prisla k skupni
veclerii.

Gojnik se je bil v Ze trdi noci vrnil s
,pogreba‘, kakor je imenoval prevoz mrli¢a
Vrelaizpred Tugumirovega grada pred mesto
Velegost. Bil je prav dobre volje. Ravno je
pripovedoval, kakSen nagrobni govor je
imel, s katerimi besedami se je poslovil od
telesnih Vrelovih ostankov, kar se je za-
slisal pred gradom topot konjskih kopit.
Nekam prestraSeno se je spogledalo vse
omizje.

Slavina je bila prva pri oknu pa jih hitro
pomirila: ,NaSinci-vojniki!“

,Ali je to mogoce?“ je dejal Tugumir
in sam stopil k oknu.  Res so na$i ljudje,
ki sem jih bil poslal doli k Labi reki h Kru-
tovi vojni. A da so Ze doma, to je pa €udno.
Cakaijte, jih grem doli na dvorii¢e vprasat,
ali je vojske Ze konec ali kaj.“

Gospod Tugumir se je kmalu vrnil z
dvoris¢a v obednico sporocit svojim go-
stom, kaj so mu povedali njegovi ljudje,
ki jih je bil moral poslati kot velmoZ vla-
stelin nadknezu v pomo¢.

Krut je zbral pred Labinbregom z mrz-
licno naglico veliko vojsko pa priakoval
prehoda in napada saksonskega vojvo-
dita Magnusa. A ¢akal je napada zaman.
Dnevi so prihajali in odhajali, Magnusa pa
ni bilo ¢rez reko. S svojimi praporci je
nekaj dni stradil na levem bregu Labe, v
neki noci jo je pa popihal proti jugu. ,Pre-
mislil se je, izpregledal, da ni varno zobati
z nami CreSenj, pa je odkuril kot dihur,
so govorili drugo jutro bodriski vojniki, ko




na levem bregu Labe reke niso videli no-
benega saksonskega vojnika ve¢. Podobno
je mislil in govoril tudi Krut. Iz previdnosti
je pa vendar ostal $e nekaj dni v Labin-
bregu. Ko pa Saksoncev le ni bilo na iz-
pregled, in so mu sli-ogleduhi, ki jih je bil
poslal v njih zem-
ljo, vrnivsi se po-
vedali, da jo je
Magnus s svojo
vojno mahnil proti
jugu, zatrdno proti
nemskemu kralju
Henriku, je raz-
pustil ve€ino svoje
vojske in odrinil v
Ljubek. Zato so
prisli vojniki do-
mobranci tako ne-
pri¢akovano hitro
domov.

,Ce ni kaksne
zvuaée vmes?“ je
pnpomml Gojnik.
,Pa naj bode za-
stran nas! Z Go-
dimirom grem se-
daj tem varnejse
in brezskrbnejse v
Bardevik do kne-
zovica Budivoja in
do vojvoda Or-
dulfa, pa se bo-
demo pomenili in
domenili, kdaj bo-
deta Saksonec in
Danec, vsak od
. ene strani, napadla
- Kruta. S tvojim
- dovoljenjem, go-
spod Tugumir, od-
- rineva Godimir in
- jaz koj jutri zjutraj
. — po opravku.*
: ,Kakor hoceta; Bog z vama!“ ]e rekel
- Tugumir.
; ,Ali hoCeta e mene s seboj?* se je sedaj
- oglasila Pluzonova Slavica in se nasmehnila.

VNEBOVZETJE DEVICE MARIJE.
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,Zakaj ne? Drage volje. Pa kam hod&es,
gospodicna Slavica? K knezovi¢u Budivoju ?“
je nekam zbegan, presenefen in osupnjen
vpradal Gojnik.

In zbegani, preseneceni, osupnjeni so se
ozrliv Pluzonovo h&erko tudi drugi omizniki,

Slavica se je pa
— paé nalas¢ —
nekaj Casa samo
smehljala in z vid-
nimzadovoljstvom
opazovalanjih gle-
danje in strmenje.

,Gospodi¢na
Slavica“, je sled-
nji¢ prekinil molk

in strmenje go-
spod Tugumir,
,prosim te, povej
nam vendar, kaj
namerava$? Oni
vecer si nam po-
vedala samo to,
da si se vrnila na
edino pravo pot,
na pot, ki nam jo
je zacrtal Krist
Gospod. Neizre-
¢eno smo se vsi
razveselili tega
dejstva, kakor dej-
stva, da si bila po-
tom malokaj ¢&u-
deznim reSena
zlobe tolovajeve.
In ginjeni smo bili
vsi, to si videla,
zlasti jaz, do solz,
ko si nam pove-
dala, da si zapu-
stila in popustila
vse posvetne
stvari — in da si
jlh res popustila,
to je, oprosti, precej pokazala tvoja obleka
— in da se hoce§ odslej posvecevati samo
tej neboti¢ni nameri: priboriti naSemu rodu
edino pravo, krS¢ansko prostost. Ginjeni

MATE] LANGUS.
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smo bili, ob&udovali smo te, ko si nam to
razodela, ob¢udovali tako, da nam je koleno
nehote klecalo, vendar te oni veer nismo
hoteli izpradevati na dalje, kako namerava$
izvrsiti svojo nakano. Povej nam torej nocoj,
prosim, kaj misli§ zapoceti.“

,Dobro, povedala bodem odkrito“, je
odgovorila Slavica. ,Stvar je taka: Iz sence
na solnéno plan, namesto teme mora v Bo-
dri¢ih nastati svetloba, namesto smrti vzkliti
zivljenje in namesto obupa nada, tako sem
si dejala v Velegosiu. Pa sem skrivoma, v
siromasni obleki, zapustila svojo o¢ino, svoj
rojstni kraj in odpotovala budit BodriCem
nebeske nade in Zivljenje in svetlobo. Nekaj
dni bodem — s tvojim dovoljenjem kajpada
— tu pri tebi, tako sem bila sklenila, da se
tu nekaj Casa skrita, odloc¢ena od sveta, kar
bi bilo zaradi Stevilne druzincadi tezko iz-
vesti doma v Velegostu, z molitvijo, s po-
stom in premi$ljevanjem pripravim za blago-
vestniSsko delovanje. Potem bodem pa 3la
od hiSe do hiSe, od sela do sela, od mesta
do mesta kot blagovestnica kr¥Canska.“

,Pa nisi pomislila, da bi ti Krut ne pustil
dolgo dihati v svobodnem zraku ?“

,Pat. Toda dejala sem si: saj so tudi
prvi kr8¢anski blagovestniki, prvi ucenci
Gospodovi 8li med neverce kot jagnjeta
med volkove, pa so zveline povsod zma-
gala jagnjeta. Sicer bi se pa tudi ni¢ ne bala
smrti muceniSke. Tako sem bila sklenila, na
tak nac¢in sem se bila namenila kot blago-
vestnica nastopiti v Bodri¢ih. Sanje pa, ki
sem jim imela snoci, so mi pokazale drugo
pot blagovestniSskega delovanija.

Prostrana, nepregledna poljana se je Sirila
nred mojimi o¢mi. In na tej poljani so se
razprostirale vojne trume, nepregledne, ne-
Stete, goste kakor drevesa v globoki, sto-
letni Sumi. In vse te trume, oboroZene s
silnimi sulicami, s kopji in z meci, so ne-
premi¢no gledale v mladega, na iskrem
konju sedecega poveljnika, pa¢ pricakujo¢
povelja. Pogledala sem mladega poveljnika
pozornejSe, in tako se mi je zdel znan. —
Moj Bog, to je mati Filomena, preoblecena
v mosko, vojasko obleko! sem vzkliknila.

Da, da, prav ona je! — In Filomena po- ‘
velinica je zalela pregledovati Cete, jahala
od vrste do vrste in vsaki nekaj govorila. "5
In vsaka Ceta je navdudeno vzklikavala: Zi-
vela nasa voditeljica! Ko je pa pregledala -
vse Cete, je zamahnila z mefem in poveljevala:
Naprej! S troedinim Bogom za svobodo,
dom! In vrste so zavriskale, navduSeno za-
pele bojno pesem in se pevajo¢ zafele po-
mikati proti severu. Njim na Celu pa povelj- 3

nica Filomena.

Kaj pomeni ta seén, ta prikazen? sem se .

vpraSevala, ko sem se zbudila .. .«

,Kaj je pomenil?“ se je hlastno oglasil
Gojnik. ,Dovoli, gospica Slavica, jaz sem
precej umel, kaj pomeni. Prikazen ti veli :
da tudi ti tako nastopi§. Bodi na%a vodi-
teljiica v bojih krvavih! Na ta nagin bode§
stokrat ve& dobrega storila in dosegla, kakor
¢e bi hodila po dezeli kot oznanovalka bla-
govesti v obleki preprosti, siromaski. To ni
za 7enske, to je za moske, duhovnike in
redovnike! Hej, gospica: v vojasko obleko
pa na konjica! Pa zletimo &rez Labo reko

h knezovi¢u Budivoju v Bardevik in od tam

izdamo in po bodriski dezeli raz8irimo raz-
glas, naj Bodri¢i kristjani — skrivaj seveda
— hité v Bardevik k Budivoju in k tebi. Ti
bodes razglas podpisala s svojim imenom.
In to tvoje ime bode privleklo k nam na
stotine nadih rojakov kristjanov. In potem
pod Budivojevim in tvojim poveljstvom uda- ;j
rimo ¢rez Labo, s severa bode pa istocasno
In slo bode

prihrumel Sven Astridson. -
krasno.“

,Krasna zamisel!“ je vzkliknil gospod
Tugumir. ,Rad bi jo osebno pomagal ures-
niciti; ali, kakor veste, sem ob vmestitvi |
nadknezu Krutu vpri€o vsega naroda izjavil
in prisegel, da bodem takisto zvest podanik
njemu, kakor sem bil nadknezu GotSalku.
Besede ne smem snesti, prisege ne pre-
lomiti. Tudi svojih kmetov ne bodem huj- .
skal, pa pa jim ne bodem branil in ne |
stavil nikakih zaprek, ¢e se sami vzdignejo
proti Krutu, kadar ga napadete z juga in
s severa. Sedaj za enkrat pa sem vam na

razpolago z novci.“




,Dobro. Naprej! Oskrbite mi vojasko
~ opravo!“ je po kratkem premisljevanju od-
~ lo¢no velela Pluzonova héerka — —

In zopet je imela ¢rnooka noc¢ka priliko
videti lep prizor pred Tugumirovim gradom.
Ravno se je zbudila — zbudili so jo rumeni
zarki vzhajajoce jutranje zarje — in kaj je
videla? Iz grada so potiho prisli trije mladi
~ vojniki. Spremljal jih je gospod Tugumir,
- mala Slavina in starica Godislava.

,Hvala ti Se enkrat, gospod Tugumir!“
je zaSepetal na dvori$€u z glasom neznim,
srebrnozvonkim najmlaj$i vojnik.

,Bog s teboj, Slavica!“ je takisto tiho
odvrnil gospod Tugumir in s solzami v o&eh
poljubil lepemu vojniku roko.

! ,Godislava, ne jokaj! Ce Bog da, se
~ kmalu zopet vidimo. Dotlej bode pa gospod

" ANTON MEDVED:

TRNOLJE.

Danaénji svet je ves ulen:
Modruje doktorjev na kupe,
in vidijo Cutila Ze
skoz Rontgenove lupe,
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Tugumir skrbel zate. Kajneda, gospod Tu-
gumir ?“

,Zatrdno. Torej Se enkrat, Slavica: Bog
s teboj! Sedaj morate iti. Dani se. Vidva
pa, Gojnik in Godimir, da vesta, da se za-
trdno oglasita, ko se bodeta vrafala na
Dansko, pri nas, da nam povesta, kako ste
se dogovorili v Bardeviku.¢

,Morata se“, se je oglasila zlatolaska
Slavina, ,da vama dam za knezovi¢a Henrika
mal spomincek.“

,Zatrdno. Zdravi! Hodimo !“

In vojniska trojica je poskakala na ko-
njice, ki jih je imel stari hlapec Jaropolk ze
pripravljene pred gradom, in odpeketala v
tiho jutro. Lepo je bilo tiho to jutro, zorno,
rozmarinovo. Ali bode pa tudi nageljnov
dan? (Dalje)

in trapi tudi Zen$line
preklicana pokora,

da se ucé latiniCine —
0 tempores, o0 mora!

Cestitam ti k drami prav rad, umetnik.
A pazi — Vsled preobilnih repriz
duh igre duha nam tako potlaci,
da bomo nazadnje vsi rokovnjaci!




460

VIKTOR STESKA:

MATE] LANGUS.

ZIVLJENJE IN DELOVANJE SLOVENSKEGA SLIKARJA.

1.

cenjevavci Langusovih slik
si silno nasprotujejo. Skoro
dva ne sodita enako. Ne-
& kateri ga visoko stavijo,
drugl mu odrekajo vso iz-
virnost in mo¢&. Nekateri

: viSe cenijo njegove freske,
druglm so ljub%e njegove oljnate slike.
Edvard vitez Strahl ga ocenjuje tako-le:
,Njegove vaje in njegovi osnutki kazejo,
da je bil silno priden, pa tudi, da ni redno
napredoval. Langus ni bil stvarilen talent,
a sre¢no je posnemal do podrobnih potez
slike starih mojstrov. O ceni njegovih slik
se sodbe ne vjemajo. Pravo utegne biti v
sredi. Njegove slike so dobro risane, pa
nimajo poleta; barve so prijetne, pa brez
modi. Slike so zlizane in razodevajo malen-
kosten in plasljiv znacaj. Vse pri¢ajo o mar-
ljivosti in o natanc¢ni izvr3bi, a ne ogrevajo.
Iz njegovih madon prosevajo skoro povsod
poteze njegove Zene, kar bi jim sicer ni¢
ne Skodovalo, ko bi jim slikar vdihnil vsaj
nekoliko duha. NajboljSe so njegove ireske,
ki res vzbujajo pozornost, najbrze, ker so
ga velike ploskve silile, da je slikal krepkeje
in svobodneje in ker zahtevata perspektiva
in okrajSava mocnejSe sencel).

Iv. Kukuljevi¢2) sodi v mnogem oziru na-
sprotno: ,Langusove freske, Ceprav so iz-
vrstne, se vendar ne morejo primerjati nje-
govim oljnatim slikam. V vseh slikah (v
franciSkanski cerkvi) se vidi mnogo ugodne
razlike in izpreminjave, Zivahnost v barvah,
krepost v izrazu in popolno somerje po-
sameznih figur, bliznjih in daljnih.“

1) Strahl. o. c. str. 46.
2) ,Slovnik umetnikah jugoslovanskih® str. 216,

(KONEC.)

Zdi se mi, da je Strahlova sodba pra-
vi¢nejsa, le drugi del o freskah bi se dal
nekoliko omejiti.

Langusova mehka narava odseva tudi
iz njegovih slik. Uprav vsled svoje neZne,
krotke, rekli bi Zenske narave, si je vzgojil
nadarjenih ufenk, pa nobenega pravega
uenca. Ta neZnost se kaZe v risbi, v barvah
in v sestavah.

Drugi vzrok, da Langusove slike vkljub

. svoji izlikanosti vselej ne ugajajo, moramo

iskati v njegovi Soli. Vsi uditelji tedanje dobe
so mu vedno trobili, naj se vadi po antikah
in starih izkuSenih mojstrih. Langus jih je
pokorno poslusal in risal in slikal po do-
vrienih vzorih. Res se je pri tej vaji mnogo
naucil, a vpra$ati bi se moral vendarle, od-
kod so pa stari mojstri zajemali svojo umet-
nost? Kje so se ti ucili, ko niso imeli pred
seboj mojstrskih slik? UCili so se po naravi,
ki je izvestno prva uciteljica vsakemu sli-
karju. Hkrati pa mora vsak umetnik pre-
miSljevati, da v svojem duhu obdela to, kar
si je nabral z ukom in opazovanjem. Fiihrich
je to misel tako istinito izrazil z besedami:
,Der Kiinstler muf3 ein Mann der Betrach-
tung und der Begeisterung sein.“

Uprav teh vaj pa je primanjkovalo mla-
demu Langusu. V poznej$ih letih je res tudi
po naravi napravljal svoje osnutke, a vedi-
noma le glede na obraze; gube pri oblekah
so ostale trde prej ko slej. Zato so obrazi
nekaterih slik jako zivi, istiniti in izraziti,
obleka pa ni skoro nikdar naravna.

Obraze nekaterih svetnic, n. pr. sv. Te-
rezije, sv. Marjete Kortonske itd. je posnel
po tedaj Zzivecih urSulinkah: sestri Alojziji,
Serafini, Ivani in drugih. Priznati moramo,

da bi tezko kje dobil primernejSih potez za
svetniSki izraz. Pri sv. Krizu pri Litiji mu je




bila za vzorec h& oskrbnika Pehanija, ko
je slikal madono.

Langus je vefinoma dobro risal, le ne-
katere poteze je preveckrat ponavljal, zlasti
pri angelskih skupinah in pri obrazih. Barve
so vecinoma lepe, izvr8ba natan¢na, plastike
je premalo. Kompozicije bi bile Se dosti
dobre, ko bi bil slikar le prostor bolje iz-
polnil. Megleno rjavkasto ozadje ni neka-
terim slikam prav ni¢ v korist.

Doslej so se njegove slike dobro ohra-
nile, kar dokazuje, da je delo solidno.

S pridnim delom si je Langus na Du-

1 naju in v Rimu nabral mnogo lepih po-
- snetkov. V Ljubljani je pricel samostojno

delati.
Slikal je akvarelne in oljnate slike, pa

- tudi freske. Ozrimo se najprej na njegove
. freske! Ze do leta 1840. je slikal na mokri
. omet v Zupni cerkvi v Skofji Loki ozadje
. velikemu oltarju. Istotako je slikal v St. Vidu

nad Ljubljano, kamor ga je povabil Zupnik
Blaz Potocnik, ki je tedaj prenovil vso cer-
kev. Langus je poslikal zadnjo steno v sve-
tis¢u okoli oltarja v obliki arhitekturnega

- okvirja. Na vznoZju tega okvira sta stala
. sv. Stefan in sv. Lovrenc, na drugi strani
- vzporedno sv. Rok in sv. Bostijan; nekoliko
~ viSe vera, upanje in ljubezen, na vrhu pa .

stiri angelil). Te slike so seveda izginile s

} staro cerkvijo.

Langusovo ime je zaslulo zlasti 1. 1843.,

* ko je dobil nalog, naj poslika novo kupolo
~ ljubljanske stolnice. Stolnica namre¢ prvotno
" ni imela sedanje kupole. Andrej Pozzo je
~ sicer napravil naért za kupolo, a primanj-
- kovalo je gmotnih sredstev za gradnjo ku-
. pole. Mesto prave kupole so torej zgradili
- neko navidezno kupolo, ali bolje reéeno:
~ lesen strop, pritrjen z Zeleznimi drogovi na
ostreSje. Zidarski mojster Matej Medved iz
& Cerkljan je napravil nov naért za kupolo.
- C.kr. dez. stavbni ravnatelj Fr. Patscheider
~ ga je potrdil, in vlada je zidanje dovolila
- 1.1840. C.kr. stavbni pristav Benedikt Miiller
~ je nadziral delo. Z gradnjo so priceli dne

1) Carniolia. 1840, str. 254.
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10. aprila 1841 in dovrSili zidarsko delo v
osmih tednih.

Langus je posnel Quaglieve slike v na-
videzni kupoli in po njih zasnoval svoj ¢értez.
(Glej fotogr. snimek ,Dom in Svet* 1904,
str. 303.). Pri izvr3bi se ni strogo ravnal po
osnutku. V trikotnih poljih pod kupolo je
pricel slikati Stiri evangeliste 9. junija 1843.
To delo je dovrsil 8. avgusta. Teden po-
zneje, 16. avgusta, je pricel slikati v laterni
sv. Duha, obkoljenega z angelskimi glavi-
cami, potem se je lotil glavne skupine v
kupoli sami. Do 28. oktobra je dovrsil sku-
pino uprizarjajo¢o presv. Trojico, ki krona
Marijo, sv. Nikolaja in alegorijski sliki ,,Car-
niolio“ in ,Emono*.

Leta 1844. je nadaljeval zapoceto delo.
Pricel je 29. aprila in slikal sv. Jozefa, Ja-
neza Krstnika, Karola Bor., Antona Pad.,
sv. Martina, sv. Mohorja in Fortunata, sve-
tega Jurija, sv. Pelagija, sv. Ahacija, sv. Va-
rijo in sv. Vitala, sv NezZo in sv. Terezijo z
mnogimi angelci. Te slike je dovrsil 19. ju-
lija. Treba je pa bilo 3e pozlatiti kapitele,
kanelirati stebre, okrasiti stene ob oknih.
20. avgusta je bilo tudi to delo do malega
izvrSeno. Zato so oder odmaknili in odkrili
kupolo v navzolnosti cesarja in cesarice.
Pozneje so Se nekatere dele pozlatili in
18. septembra docela dokoncali delo.

Kako so slike ugajale, naj pove sodobni
ocenjevavec: ,Slike so presenetljivo Zivahne,
krepke in tople; Zive barve so izvrstne,
snov je naravno obdelana. Prej mrtev zid
diha sveZe Zivljenje.“1)

Ob oknu nasproti sv. Nikolaju izpri€uje
napis, kdaj je Langus to delo dokon¢al:

Sedem Episc. Antonio Aloysio Tenente
Curis Caroli Zorn Carn. Parochi Pinx.
Matthaeus Langus Carniolus
Steinbiichel
MDCCCXLIV.

Vodiski Zupnik, Jernej Arko, pozneje no-
vomeski prost, je poveril poslikanje cerkve

1) ,lllyr. Blatt® 1844, Stev. 40. ObSirneje je te
slike ocenil Leop. Kordesch v listu ,Carniolia“ 1844,
341 sq., kjer je tudi opomnil, kaj je Langus sam se-
stavil in kaj posnel po Quagliu.
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na Smarni gori M. Langusu. Ze 1. 1842. je
pricel slikati zid ob velikem oltarju in malo
kupolo nad prezbiterijem. L.1846/7. pa je
nadaljeval slikanje v veliki kupoli. Volgi¢ 1)
sodi te slike tako-le: ,Veli¢astno se Marija
vzdiguje iz svojega groba proti nebu. Pri
grobu sta Marta in Magdalena. Ob strani
gledajo apostoli strme¢ njen slovesni in pre-
¢udni vnebohod. Zgoraj vabi presv. Trojica
Marijo v ve&no prebivali§¢e. Mariji nasproti
je Eva, pod njo pa drevo spoznanja, ki ga
opleta zapeljiva kata. Evi nasproti je veliki
duhovnik Melkizedek, ki Bogu daruje kruh
in vino, potem Sara in Abraham z noZem
v roki pri sinu Izaku, dalje Mojzes z dese-
terimi bozjimi zapovedimi, njegov brat, veliki
duhovnik Aron s kadilnico, Jozve in kralj
David s harpo. Evi na levi je Noe z resilno
barko, Jakob na potu, egiptovski JozZef, vi§ji
duhovnik Heli, Ana, Samuelova mati, Ca-
harija, Elizabeta in Janez Krstnik. Zadaj za
orgljami so licne podobe mnogih romarjev
v kranjski no8$i in s kranjskimi obrazi. —
Pravijo, da so te slike lepSe nego Langu-
sove v stolnici, ker je bil tu prostejsi. Ku-
pola ima 80 S&tirjaskih seZnjev in podobe se
vrsté ovijaje se v treh prelepih krogih tako,
da je ena vrsta oZja od druge.”

Podobno jih ocenjuje 2) Kukuljevi¢: ,Naj-
znamenitejSe njegove slike na mokri omet
se vidijo na Smarni gori pri Ljubljani. Tu
je Langus krasno predstavil Marijino vnebo-
vzetje s presveto Trojico, s sv. cerkvenimi
uceniki in z mnoZico drugih svetnikov in
angelov.“ Na tej freski vidi§ portrete vodis-
kega Zupnika Arkota, Jamnika in Langusa
samega.

Mesec dni je slikal Langus tudi v kapelici
urulinskega samostana v Skofji Loki.

Najve¢ truda so stale Langusa njegove
zadnje freske v franciSkanski cerkvi. Tu je
napolnil ve¢ stotin m2 veliko ploskev s sli-
kami na mokri omet; okrasil je namre¢ v
tej cerkvi ves strop v sveti§¢u in v ladji in
Se v Sesterih kapelicah.

1) Zivljenje prebl. Device Marije itd. 10. snopi,
str. 273.

?2) L. c. str. 216.

Strop v sveti$u predo&uje Marijino vnebo-
vzetje, v ladji pa Marijino kronanje. Skupine,
zlasti v ladji, so veliastne. Med okni v ladji
so Se S§tiri skrivnosti iz Marijinega Zivljenja:
brezmadeZno spocetje, rojstvo, zaroka.in
obiskovanje tete Elizabete. Pod okni pa so
angelci z lilijo, krono, vencem itd.

V kapelicah se je Langus oziral ve¢inoma
na svetnika, ki mu je posvelena doti¢na ka-
pelica. V vsaki kapelici so po tri slike, in
sicer ena na stropu in po ena na vsaki
strani oltarja. Ce vstopid v frantiskansko
cerkev, vidi§ v prvi kapelici na listni strani
na stropu sliko sv. Valentina v nebeski slavi,
na stenah pa sv. Karola Bor. obhajajoCega
sv. Alojzija, in sv. Valentina ozdravljajoCega
otroka.

V drugi kapelici so slike: Sveta Lucija,
Apolonija in Agata v nebeski slavi, Marija

‘Pomoc¢nica in spodaj Ljubljana z molivci,

sv. Lucija moli ob grobu sv. Agate.

V ftretji kapeli je naslikal Langus samo
na stropu svetega Franc¢iSka v nebeg8ki slavi.
Stenski sliki sta Wolfovi.

Na evangelijski strani ob sveti§€u v prvi
kapeli so te skupine: Bog ofe z angelci;
Angel se prikaze sv. JoZefu v spanju; Simeon
v templu. '

V drugi kapeli: Sv. Janez Krstnik kaze
na Jezusa; lzpremenjenje na gori in Smrt
sv. JoZefa.

V tretji kapeli: Sv. Nikolaj Tolentinski v
nebedki slavi; Marija gre kot dete v tempel ;
Duge v vicah.

Te skupine niso povsem Langusovo iz-
virno delo, ampak Langus se je naslanjal
na znane slike, na Rafaelovo ,lzpremenjenje,
na Mencingerjevo ,Smrt sv. JoZefa“. ,Prvo
obhajilo sv. Alojzija“ je posneto po sliki De
Cairo iz XVII. veka.

Langus je ob orglah zapisal:

«QG: Fajmofhter in Kljuz | harji fo ne-
utrudno | [kerbeli, in miloferzhni | Dobrot-
niki fo | pomagali, de fim v Lefu | 1845.
dve flranfke Kapele od leta 1848 | do Leta
1855. pa zelo Zerkev | Smalal | Matthdus

Langus«?)
1) lzvestja muz. drustva“ 1806. 242,




Tudi te Langusove freske niso imele
¢e. Prav obcutno je zlasti strop posko-
val potres 1. 1805. Mnogo strokovnjakov
poudarjalo, da jih bo treba pri popravi
kve nadomestiti z drugimi, in sicer v
drugacnem konceptu in v drugi obliki. Pre-
"a‘dalo pa je mnenje, naj se ohrani ta iz-
borno koncipirani in z malimi izjemami do-
eni umotvor. Popravo je dovrsil z ne-
erimi izpremembami slikar Kastner 1), le
svetiSCu je Kastnerjevo delo nadaljeval
ar Jos. Kleinert.

Kukuljevi¢ je obiskal Langusa I. 1851,
je slikal franciSkansko cerkev. Svojo
sodbo izraza tako-le: ,V vseh teh slikah se
vidi mnogo ugodnih razlik in izprememb,
ahnost v barvah, krepost v izrazih in po-
na sorazmernost podob od blizu in dale&.
prizoru iz Zivljenja sv. Alojzija, kjer ga
dstavlja, kako ga starsi pripeljejo k prve-
sv. obhajilu, ostane mi vedno nepozab-
0 lice onega angela, ki nosi sv. Alojziju
0, cvet nedolznosti. Ona neznost in ljub-
t, ki gleda iz tega obraza, se ne da lahko
pisati, Ceprav so vsi drugi predmeti v tem
zoru prav lepo izraZeni“ itd.2)

Iz doslej navedenih fresk je jasno, da je
gus nekako od 1 1840. do svoje smrti
ko poletno dobo slikal freske. Za olj-
e slike in za osnutke mu je pa ostajala

mska doba.

- Kje pa se je Langus naudil slikati na

mokri omet? Na Dunaju gotovo ne. Tam

fresk ob njegovem ¢asu skoro popol-

oma pozabili NajbrZze se Langus ni nikjer

&l pravilno slikati fresk. V Rimu se je ugil

| risati in rabiti oljnate barve; kopiral je

s pridom velike mojstre, zlasti Rafaela, za

ke pa najbrze ni imel niti ¢asa niti pri-

. Doma v njegovi dobi tudi ni bilo

benega znamenitega freskista. Frantisek

véek in Herrlein sta Ze izdavna umrla,

ofnik se je postaral (1752—1835), drugih

macih slikarjev na tem polju pa nismo

li. Langusa je najbrze prilika in potreba

= 1) Ibidem, porotevavec M. S.
2 Kukuljevi¢ L c. str 216.
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nagnila, da je krenil na novo pot. lzuditi
se je moral sam v tej zanj novi tehniki.
Prav radi tega ne smemo njegovih fresk
ocenjevati tako strogo, kakor pri drugih
mojstrih. Brezdvomno je, da ti¢i v njegovih
freskah ta napaka, da je slikal freske kakor
oljnate slike in ni delal dovolj razlike v obeh
tako razli¢nih tehnikah. Njegove freske so
radi tega nekako temne in tezke. V njih ne
prevladuje tisto jasno ozadje, kakor pri starih
mojstrih; ni tistih toplih in prosojnih barv,
da se ti zdi, kakor bi bile stene nadahnjene
s podobami, marve¢ njegove freske tlacijo
strop in se neprijetno odlikujejo od drugih
delov ali recimo od drugih slik, kakor na
primer v stolnici. Kako vse drugace je raz-
umel freske nadihniti na steno stari Julij
Quaglio! Ali ni volil Quaglio lahnih in toplih
barv, rumenkaste, rdeckaste, rjavkaste in ze-
lenkaste, da bi ne tezile sten? In kako se
je ravnal Langus po svojem vzorniku? Je-
mal je temne barve, ozadje zastrl s tezkimi
oblaki, obleko zalil s polnimi toni. Kaj ¢uda,
¢e pogresa$ po sicer jasnih cerkvah prica-
kovane veselosti in Zivosti! :

Kljub temu pa je vendarle Langus v
freskah napredoval. PoznejSe freske so lazje
in jasnejSe, kakor prve. Pa tudi brez ozira
na to ima velike zasluge, da je zopet vpeljal
freske v nasi dezeli v Casu, ko so Ze iz-
umrle skoro povsodi v Avstriji. Ko so zopet
oZivele, so bile Zze plod druge 3ole. Zato
dr. llg kratko imenuje Langusa zadnjega
baro¢nega slikarja avstrijskega.1) Ceprav
torej Langusove freske niso vzorne, jih je
vendarle tezko doseci, Se teZje prekositi,
kakor se izrazajo strokovnjaki.

Oljnate slike Langusove se nahajajo po
cerkvah in pri zasebnikih. Vseh skupaj je
gotovo lepo Stevilo, a niso vse znane. Med
temi slikami so najvaznejSe oltarne slike,
mnogo je tudi portretov, manj pokrajinskih

1) ,Mitteilungen d. Centr. Comm.“ 1884. CXVIII :
,den man im gewissen Sinne, in so spiter Zeit, den
letzten Barokmaler Oesterreichs nennen kénnte.“ Pri-
meri tudi ,Die Osterr.-ung. Monarchie in Wert und
Bild.“ ,Kérnten und Krain.“ 1891, str. 471, kjer sli¢no
sodi Langusa tudi Iv. Flis.
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slik. Tu navedemo le nekoliko vec ali manj
znanih slik.

V ljubljanski stolnici je ve¢ Langusovih
slik. Glavna slika nam kaze sv. Nikolaja, ki
kle¢i v pluvial odet in zro¢ proti nebu.
Spodaj v razburkanem morju ga kli¢ejo na
pomo¢ mornarji. Langus je zadel v tej sliki
pravo barvo in lu¢, zato se dobro viema z
Quaglievimi slikami ob stenah. Vrh stene

slika v kapelici Matere boZje. Na listni strani
je Langusova slika sv. Janeza Nepomut&ana. |
Megleno ozadje moti gledavca, in tudi barve
ne napravljajo pravega ucinka. Prav &edni
sta sli¢ici ob menzi v Zveli¢arjevi kapelici,
predocujoéi sv. Alojzija in sv. Katarino Si:
ensko. V kapelici sv. Jurija (sedaj Matere
Bozje) so tri slike Langusove: sv. JoZef in
ob straneh sv. Terezija in sv. Marjeta Kor-

CERKVENI STROP NA SMARNI GORI.

nad velikim oltarjem je naslikal Langus s
sepijo sliko Kristusovo na platno, ki zastira
okno. Dalje je Langusova velika slika svetih
Treh kraljev na oltarju presv. ReSnjega Te-
lesa. Na tej sliki se je slikar sam portretiral.
Njegova glava gleda z desne strani na pri-
zori$e. Lepa je tudi slika presv. Trojice v
kapelici enakega imena. Prav neZna je ko-
pija po Rafaelovi Madoni Folinjski iz 1. 1833.,
ki visi v kapelici Sv. kriza. Prej je bila ta

MATE] LANGUS,

tonska. Za kapelico sv. Barbare je Langus
slikal Se sv. Joahima in sv Ano.

V cerkvi sv. Jakoba je slika Marijinega
vnebovzetja, ki ima podpis Langusov z let-
nico 1822. Neverjetno se mi zdi, da bi bila °
ta lepa slika Langusova, in sicer iz omenje-
nega leta, torej $e preden je odSel v Rim,
Ta uganjka bi se dala resiti le, ¢e je ome-
njena slika kopija prejsnje Mencingerjeve.
V tej cerkvi je ponovil tudi sliko sv. Jakoba
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in slikal po isti bandersko sliko, ki se hrani
sedaj v ,Skofijskem muzeju®.

Za franciSkansko cerkev je slikal Marijino

sliko sv. Ane, Jezusovega Srca v zakristiji

Si ] in ,Immaculato“ za advent, a to v vodenih
T ‘barvah.

' UrSulinski samostan v Ljubljani hrani
or=

sliko sv. Nikolaja iz 1. 1822., ki je bila prej
v stolnici, in pet osnutkov fresk v stolnici.
'V obednici je ,Kristus na krizu“ po Reniju. V
cerkvi je njegova ,Mater Dolorosa“ iz 1. 1854.
~ Pri sv. Petru v Ljubljani je bila na ol-
farju do 1. 1903. slika Marijinega Srca izpod
Langusovega Copita. Obraz je bil nepra-
vilno risan, barve so bile slabe. Sliko je
- nadomestil Kastner s svojo, ki se pa kolikor
‘mogoce naslanja na Langusovo.

-V muzeju je portret grofa Hohenwarta,
‘#upana Hradeckega, Langusov lastni portret,
portret njegovega prijatelia Gegenbaura,
portret Rafaelov, slika Judite, madone?),
rimske muze in kopija Rafaelove slike, pred-
stavljajoce nedolznost.

~ V knezoskofijski pala&i je slika Jezusa na
‘krizu iz 1. 1828. Ta slika je posneta po Van
Dyku in spada k najbolj§im delom Langu-
‘sovim. Oklepa se precej tocno izvirnika, le
svetloba krog kriza, ovojno krilo in Jezu-
'sova glava se razlikujejo od originala.

V fuzinskem gradu (Kaltenbrunn) je slika
Kristusa na krizu in slika, kazo¢a tirolskega
Jovca. V Sent Vidu nad Ljubljano in na Do-
‘brovi hranijo za advent ,Immaculato® iz
1. 1838. Podobna je bila nad velikim oltarjem
pri urdulinkah v Skofji Loki.

Na Preski imajo snemanje s kriZa in nekaj
malih podobic, slikanih na les iz I. 1855. Pet
teh sli¢ic hrani sedaj ,Skofijski muzej«.

. Na Bobhinjski Beli je Langusovo delo
sv. Marjeta. V paladi + knezoskofa Vidmarja
v Kranju so Langusove slike :\ko pija Schmid-
fove ,Madone“, kopija ,Zalostne Matere

Igus

lega
' let-__
bila

*“‘ie'. Bozje“ in mal portret knezo8kofa Vidmarija.
Rim.. V Kamni gorici sta dve sliki Langusovi:
ymes JMarija dobrega sveta“ in ,Sv. JoZef“.2) Za
eve. r 7

<obd ) ,Argo“ IV, 32.

?) ,Zgod. zbornik“ stolp. 678.
,DOM IN SVET* 1904. ST. 8.

‘Oznanjenje v velikem oltarju, bozji grob’’
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Trzi¢ je slikal Langus sv. Jurija in sv. Flori-
jana. Nedavno pogorelo sliko je nadomestil
M. Bradaska. V Zapogah je ,Sv. Nikolaj“
Langusovo delo, istotako ,Sv. Druzina“. V
franciSkanski cerkvi v Kamniku imajo tri
Langusove slike: ,Sv. Antona puscavnika“,
,Sv. Marjeto Kortonsko“ in za advent ,Im-
maculato“, slikano na les. Za Zupno cerkev
na Vacah je naslikal I. 1850. ,Sv. Andreja“,
krasno kopijo po Mencingerjevi sliki pri
sv. Petru v Ljubljani, ,Jezusov Krst“, ,Sveto
Katarino“ in ,Kristusa na krizu“ za postni ¢as.

Na Dolenjskem so Langusove slike na
Savi: ,Sv. Nikolaj“ iz 1. 1845., v St. Juriju
pod Kumom: ,Sv. Jurij“, v Mokronogu v
velikem oltarju ,Sveti Egidij iz 1. 1823., v
grajski kapelici v Klevevzu (Klingenfels):
,Immaculata“, v Dobrepoljah na velikem
oltarju: ,Jezus na krizu“, poleg njega Ma-
rija, Magdalena in sv. Janez; v Zupni cerkvi
Sv. Kriza pri Litiji je ve¢ Langusovih slik.
Na listni strani je glavna slika Matere boZje,
v gornjem nastavku sv. Petra s petelinom;
na evangelijski strani slika sv. opata Gala
z grbom rodbine baronov Gall pl. Gallen-
stein, nekdanjih lastnikov razpadle podpeske
gradcine ; v gornjem nastavku je slika sv. Ane,
patrone baronice Marije Ane ({ 25. januarja
1864).1)

.V Brusnicah so tri Langusove slike:
,Kristus na krizu“, ,Marijino vnebovzetje“
in ,Sv. Jozef“.

Na Notranjskem so Langusove slike: v
Idriji ,Sv. Barbara“ iz 1.1829., v Hrenovicah
,Ov. Martin“ iz leta 1851., ki je podoben
,Sv. Nikolaju“ v stolnici, v Sturijah ,Sv. Jurij*
v velikem oltarju in v Rakitni ,Najdenje
sv. Kriza“.

Na Stajerskem je Langus zastopan v
Braslovéah. Njegova je ,Zalostna M. Bozja“
z dvema manjSima slikama.

Na Koroskem imajo v Velikovcu Langu-
sovo sliko sv. Magdalene.

Na Trsatu sta Langusovi dve mali sliki,
upodabljajoli Jezusa in Marijo.

L. 1839. je naroc¢il misijonar FranciSek
Pirc za Ameriko tri slike: ,Sv. Peter oddaja

1) Porotilo g. kanonika Iv Sajovica.
30
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klju¢e“, ,Sv. FrantiSek Ksaver pridiguje“ in
,Kristusov krst“.

Tudi zasebniki imajo mnogo Langusovih
slik. Njih $tevila seveda ne moremo doloditi.

Gpd¢. Marija Langus ima licno slicico
svojega oceta, Langusovega brata.

Simon Zupan, zupnik na JeZzici, hrani iz
zapudline svojega strica, stolnega prosta
Josipa Zupana, ve& Langusovih slik: ,Sveto
Lucijo“, kopijo Rafaelove ,Folinjske ma-
done“, kopijo kropenske ,Matere Bozje“
(1. 1852.), ,Blejsko jezero“ v lahnih barvah
in portret Jos. Zupana iz 1. 1842.

,Vrtec 1. 1895., str. 185. je objavil sliko
v treh barvah z naslovom ,Uzaljeni decek*.
Pripomniti mi je, da je to podobo slikala
Henrika, necakinja Langusova, in ne Langus
sam. :

Zupnik S. Zupan hrani tudi lepo sliko:
,oirota“. To sliko je posnela 1. 1854 Hen-
rika po sliki izpostavljeni na razstavi v reduti.
Dobila je dovoljenje, da sme ondi slikati,
kadar ni ljudi v razstavi. Ko pride Langus
na svojega godu dan s svojega navadnega
izprehoda domov, najde na svojem slikar-
skem stojalu to sliko. ,Kaj pa je to?“ vprasa
polglasno in pri¢ne pazno ogledovati sliko.
Za vrati pa je cakala Henrika, skocila urno
k stricu, ga objela in mu rekla: ,Stric, to
sem Vam naredila za god.“ Ginjeno je Lan-
gus pripomnil: ,Tolike spretnosti nisem pri-
¢akoval od tebe.“ Res je slika izborno ko-
pirana.

Odvetnik dr. Stor ima sliko sv. Magda-
lene. Ekspozit na Bevkah, Anton Von¢a, hrani
Langusovo ,Assumpto“ (kopijo) in ,Svetega
Antona pu$cavnika“ iz 1. 1854., profesor in
kanonik Jos. Smrekar malo sliko sv. Antona
puscavnika.,

Za markiza Gozzanija je napravil Langus
,Immaculato“ za 200 gld. Markiz se je iz-
razil, da bi v Turinu ne dobil enake za
toliko zlatnikov.

«Slikar Lovro Kapus v Kamni gorici hrani
Langusov portret, dalje majhen portret pa-
peza Leona XIl. in oljnat osnutek neke svet-

nice ali pa alegorije. V njegovi zbirki je tudi
ve& nariskov, $tudij za razne svetnike v raznih
pozicijah, v¢asih na enem listi€u po trikrat.
Na teh Studijah se vidi, da so Langusa
mnogo truda stale gube na oblekah. Veti-
noma jih je risal mogoé¢no in Zivahno, pa
tudi nenaravno. Na potezah se vidi, da je
Langus hitro risal. Teh listov je okoli dvajset.

Langus je slikal tudi Se portrete dekana 1
Tomana, duhovnika Kosmaca, Fistra in 0.
Benvenuta Chrobata. Ta poslednji portret
hranijo v fran¢iSkanski knjiZznici v Ljubljani.

Vitez Strahl ima v svoji krasni zbirki v
Stari Loki osem Langusovih risank iz raznih
tasov. Med drugimi nariski je tudi PreSeren,
kakor ga je objavil PreSernov album. ,

V Kamni gorici hrani gospa Globo¢nik
roj. Toman jaslice, ki so po pripovedi doma-

Cinov Langusovo delo. Vsako leto jih izpo-

stavljajo v znamenju pod Langusovo rojstno
hi$o. V njegovi rojstni hisi sta njegovo delo
dve manji sliki: ,Sv. Filipa Nerija“ in ne-
kega drugega svetnika $kofa.l) 4

Najmanj je Langusovih pokrajinskih slik, -
kar je tudi umevno. Posebnih narocil zanje
Langus ni dobival, in ker je bil z delom
vedno preobloZen, se ni mogel lotiti te
stroke, eprav je imel zanjo gotovo dovolj
veselja in sposobnosti. V to panogo spada
poleg Ze prej imenovane slike blejskega
jezera tudi Se ,Pokrajina iz begunjske oko-
lice*, ki je sedaj last ljubljanskege knezo-
Skofa dr. Antona Bonaventura Jeglica, "

Stevilo Langusovih slik je torej prav
znantno, Ceprav $e niso vse znane. Ce sodi 1
Ed. vitez Strahl, da ga je glede $tevila pre-
kosil Kurz plem. Goldenstein, ki je mnogo
slikal na Kranjskem, mu tega ne tajimo, a
odlo¢no trdimo, da so Langusove slike zato
tudi mnogo boljse.

Iz vsega tega je torej jasno, da je Matej
Langus znamenit slikar v nasi domovini in_
velik dobrotnik svojim rojakom s svojimi
ustanovami.

1) PoroCilo g. Andreja Zgaga.




~ SILVIN SARDENKO::

DARITEV MOJEGA ZIVLJENJA.

B INTROITUS,

Morebiti vse bi lepse bilo,

ko bi v hramu okna si zagrnil
in srce bi Tebi govorilo ...
Ti bi videl — pa bi mi povrnil
za molitev blaZzeno placilo.

A sedaj me bos drugale sodil,
ko nemirni Colni¢ Cuvstev svojih
na ocitno morje sem zavodil. ..
Morebiti v teh bom novih bojih
blagoslov iz duSe Tvoj prepodil.

A moldati vendar nisem hotel.

Videl sem, da mnogi se ljudje
v srcih svojih stresejo nevernih,
kadar Tvoje Cujejo ime.

In povzdignil Tvojemu imenu
rad bi hvalo v neizmerni krog:
Naj neverna srca trepetajo,

naj spoznajo, da si Strasni Bog!

KYRIE.

S trohljivim prahom odeta
in z vlakenci stoternimi
na pusto grudo pripeta
po Tebi dusa hrepeni.

Kdaj zadnje vlakence poci?

Kdaj oddrobi se prah poslednji?
Kdaj duh v ljubezni se vroci

s Teboj zedini, moj Vsevedni?

Jaz ¢akam svoje loditve. ..

tecite dnevi mi v zaton!

Jaz upam Tvoje zdruZitve .

O, Kyrie eleison!

GLORIA.

Tebe hvali stvarstvo celo,
Tebi sveti zvezd krdelo,
Tebi glasni dan oznanja,
Tiha no¢ o Tebi sanja.

Tvoja vera zemljo zaljSa
kakor cvetje vrh drevesa;
upanje so tvoje vice

in ljubezen so nebesa;

a pravica — Tvoj pekel.

Vedno prapor visje plava,
ko ga veter obletava;

in zaman je vsako delo,
ki bi Tebi slavo vzelo.

Prerok Balaam med svetom
mnogokje se spet pojavlja:

Ko proklinja Tvojo slavo,
nehote jo blagoslavlja —

Ti si Solnce — mi smo prah!

CREDO.

Da so meni brza krila,
dvignil bi se na viSine,

skril bi se med rajske trume,

kakor orel med pecine.

30%
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Ali dasi nisem ptica,

v lahnih mislih vi$je plavam,
kakor ptica najhitrejsa

ne pribliza se viSinam.

Kamor zvezde svit najvisje
vekomaj ne more zreti;
gori misel moja vstaja
in prihaja v Sion sveti.

Tam nebo se novo vzpenja,
tja oblak se ne prikrade,
Cas ne menja se nikoli,
tam so ure vecnomlade.

Gori vera se razvije
v jasno boZje razodetje,
kakor v zorni se pomladi

brst razklije v nezno cvetje. ..

OFFERTORIUM.

Postavil Tebi sem oltar;
nestete misli lepe,
nestete Zelje vrocle

na njem so bile Zgavni dar.

Sedaj sem ves osirotel:
Za mano moja zlata
nepovracljiva leta,

okoli mene sam pepel.

A niti ene solze ne
po njih ne bom potocil;
vse Tebi bom poklonil,
pri Tebi spet bom nasel vse.

Naj duhu Tvojemu Zivi
prihodnjost moja temna,
sedanjost moja tiha

in nepozabnost mladih dni.

Naj Se tako nebeski vonj
ob mojih potih diha,
na cvetu tisoernem

ne bom se sklonil ponj.

Z rokami ve¢ odprtimi
ne bom lovil veselja,
in dom iskal in brate

med srci bom potrtimi. ..

SANCTUS.

Kak so lepi Tvoji cveti,
polni nezne so miline;
da cel6 se Clista rosa,
ko izgine,

Se pozna na njih.

Kak nebo je Tvoje &isto
kakor biser rajske krone;
da celo se solnéni Zarek,
ko zatone,

§e pozna na njem.

Kak so sveti Tvoji hrami,

da Se gost, ki s srcem vnetim
molil Tvoje je boZanstvo,

z licem svetim

iz svetis€a gre.

Ali to so same sence!. ..
Ti pa cvet si najkrasnejsi,
najCistejsi Ti si biser
Najsvetejsi

Ti si Duh!

BENEDICTUS.

Blagoslovljen,

kogar Ti s tancico
milosti ogrnes;
komur solzo

z mracnih lic otrnes.
A zavrZen,

kadar Ti obli¢ja

ve¢ mu ne obrne$!

In srce je
zapu$cena njiva,
ki je jutro

z roso ne zaliva;
ki ji solnce

topli dih zakriva.

Pridi rosa,

pridi rajska mana!
Tebe klice

dusa moja vdana:
Blagoslovljen !
Tisockrat hozana!




AGNUS DEL

Ko vlasih belo jagnje zrem,
prijetna misel me prevzame,
in roke se od sebe same

k objemu dvigajo po njem.

A kadar vidim stopati
nedolZno jagnje na morisce,
bolestna misel me obisce
in hofe mi oropati

vso radost skrito dnu srca.

Na judovske se spomnim dvore,
Kalvarije se spomnim gore

in Tebe milega Boga.

In v dusi sklep mi zazori:
da jagnjetu bi Sel nasproti
in prosil zanje v smrtni poti
pustite jagnje! — naj Zivi! —

COMMUNIO.

Kar je sre¢nih hi§ po vasi,
moja srecna je najbolj;

ko stoji od cerkve dalel
komaj metrov pet in pol.

In med okni sta med vsemi
najsvetlej$i moji dve,

ko v cerkvena jasna okna
gledata od dne do dne.
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[n tihotno in skrivnostno
veéne ludi lahni svit
kakor zlata boZja misel
pride k meni prenodit.

Ko ga zrem in ob&udujem,
kak je ljubek, ¢&ist in zal,
mislim, da si Ti duhovno
duSo mojo obiskal.

ITE,"MISSAEST. . .-

Daritev v solzi nevsahneli
vsi dnevi na$i so po vrsti;
od vzdiha prvega v zibeli
in do pokoja v &rni krsti.

Kadilo njeno vedno plava
nakvidku z novimi mod¢mi:
ponodi sen ga razpihava,

podnevi boj ga poZivi.

In marsikdo od te daritve

Ze v prvih bojih se odstranja,
ko zvonec komaj za molitve
pri darovanju mu pozvanja.

Ne daj, Gospod, da jaz odstopil
in prazne misli Sel bi plest. ..
da smrtni dan me bo pokropil
in klical : Ite, missa est!...
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FR. S. FINZGAR:

|Z MODERNEGA

ROMAN.

XX.

, aretka je sedela pred hiSo
na hrib&ku. Pod -njenimi
nogami je Ze razprostirala
narava zeleni prt in tkala
=\ vanj prve marjetice. Iz go-
' stilne na koncu vasi se je
Culo neubrano petje. Ma-
retka je drzala v naro&ju odprto knjigo. Ali
njeno ¢rno oko je gledalo preko ravnine. in
se zami$ljeno ustavilo na &rnem gricu, ki
je bil porasel z bori. Sanjala je z bujno
deklisko domisljijo. V njenem srcu je bilo
vse polno Zivljenske pomladi. Razgrinjale
so se v njem zelene trate, cvetje je bodlo
iz tal, toda vse popje je bilo Se zaprto;
Maretka je slutila, da se odpre nenadoma,
da zaplava in zapleSe nad to trato velika
sreta. Pod njenimi nogami se bodo odpirali
cvetovi. Vsaka ca%a ji bo odkrila sladko
skrivnost. In ona bo hodila za sre¢o in vZi-
vala in se radovala. Ob njej pa bo hodil
Peter, ki bo z ofmi dajal znamenja sre¢i.
In ta ga bo sluSala; pocivala bo pod zeleno
senco in s Petrom sedeta k njej, tesno drug
ob drugim, moZ in Zena. In koliko mu bo
tedaj pripovedovala! Vsako malenkost, ki
jo je naredila ez dan, o vsakem Sivu, o, in
druge stvari, tako vesele in skrivnostne!
Peter pa ne bo vel tako zami$ljen, tako
samotarski. Vina kupi in pogace ter jo po-
lozi prednjo, pa se bosta gostila in ljubila.

Za njo se nenadoma oglasi hripav smeh.
Maretka se je stresla in ozrla.

Z razmr$enimi lasmi, z ruto v rokiin z
zabuhlimi o¢mi je stala za njo Korta. Vra-
cala se je iz gozda, od Crnega bajerja.

Kdorkoli bi bil Maretki ljubsi, kakor ta
Zenska. Kadar je 3la Maretka k izpovedi,
vselej je ponavljala, da je ne sovrazi, da je

SVETA.

pripravljena ji storiti celo dobro delo. Toda,
kadar se je se3la z njo, jo je stisnilo v srcu
in mrznja jo je Cisto prevzela. J

,Hi-hi-hi! Maretka ! Katekizem v narodju,
srce pa pri fantu! Hi-hi-hi!“ ‘

,1T0o ni katekizem, to je lepa povest!“

,Zaljubljeno branje, kaj ne? Ljudje pa
mislijo, da sedi svetnica pred hiso. Hi-hi-hi!*

,Potepuhinja, pusti me!“ _

- Maretka je vstala in zaklopnila knjigo ter
se obrnila proti vratom. ,

,Potepuhinja gor, potepuhinja dol, pa
takega fanta $e nisem nikoli imela, kakor ti,
tistega Petra, ki bi rad celi svet zadavil.
Hi-hi-hi! Tralala-lom-la-lom.“

Vihte¢ ruto je zdrsnila po stezici in pela
pesem iz beznice. Otroci so hiteli izza vo-
galov in kricali za Korto. Maretka je izginila
v hiSico.

Korta se je napotila po stezi proti to-
varni. Potoma je mrmrala o kronci, izgovar-. -
jala na glas besede, kako ogovori Semena.

,Ej, bo jezen, vrag! Udari me! Naj me!
Kronca bo pa le padla! — — — Ampak
tistole Crevce zeleno tam na hribu! Pote-
puhinja! Seveda sem, zakaj mi to pravi! —
Bolje vem, kot ona. Jaz slabejSa ne morem
biti — nak — ona je pa %e lahko. Ti go-
senca ti krompirjeva! V tron naj te denejo,
sv. Marjeto pa vun! Petra pa za lintverna
poleg tebe, koza neslana!“ '

Korta je prisla do kapelice. Nekaj ljudi
je 8lo na izprehod. Korta je sedla na kame-
nito stopnico in si zakrila lice, kot bi trudna
pocivala. Skozi prste je kilila za ljudmi, |
dokler niso odsli za ovinkom. Nato je vstala
in se pogledala v §ipo, s katero je bilo za-
delano znamenje. Popravila si je lase, z
umazano ruto si je utrla ustnice, krog ka- -
terih so se drzale prisuSene sline. Nato je




pokrila ruto in si popravila obleko. Se en-
krat je pogledala v steklo in tedaj je srecala
pogled Zalostne Matere bozje. Zdrsnila je
na kolena.

,Marija Zalostna, pomagaj !

Glava ji je klonila na Zelezno omrezje.
Ko se je Celo dotaknilo mrzle ograje, jo je
spreletelo po vsem Zivotu in v glavi je za
¢utila, kakor bi se za hip trgala straSna gosta
megla. Naglo se je dvignila in $la s po-
veSeno glavo dalje.

L ,vVem, o vem, vse vem, priznam! — —
- Ne morem — zares ne morem drugace —

Pa nisem sama vzrok! Lazniki so vzrok,

lazniki vsi po vrsti dvajset — petdeset —
~ Sevel. Tiso me vrglina cesto... Sajbomo
vsi na sodbi —*“

V Korti je vstajala njena lepa in Cista
mladost. Z grozo in Zalostjo se je je spo-
minjala. Vesela bi je bila — pa se je skoro
. zjokala — ker je bila tako strano poman-
. drana in pohojena. Tako bridko iji je bilo,
- da bi se sesedla in jokala ob potu ter kri-
~ ala na glas za pomo¢ kakor gobavec za
- Kristusom.
| Ali to je bil le trenutek, ko se je pre-
- trgal ¢rni oblak nad njo in je pogledalo

- solnce skozi luknjo. Vse se je zopet naglo

- strnilo in bila je tema.
3 Korta je vzravnala glavo.

_ ,Se na starost je ¢lovek otrogji!“ Po-
~ tegnila je z roko po &elu... Pridla je Ze
. prav blizu tovarne.
' Izza vogla se je pojavila vitka postava.
,On je“, ji je Sinilo v glavo.

,Ne, ni, to ni Seme. Zdravnik je. Tega
- &loveka ne maram. Zdi se mi, da je poStena
- dusa. To mene jezi. Brzkone je pa le hi-
- navec. Sicer smo to vsi, pravzaprav — so
b vsi. Jaz nisem ve¢ — — — Vidi§ ga, sem-
~ kaj se je obrnil. Cak me, hinavec! Sedaj
- bom 3e jaz hinavka. Morda je tako ne-
amen . . .“

" Korta potegne ruto dale¢ na obraz, bo-
;jehavo se prihuli in stopa z drsajo¢imi no-
- gami ter rahlo poka3ljuje. Zdravnik je kadil
_in malomarno stopal po poti zatopljen v
- misli. Korta se mu ogne in ga pocaka.

Wy

:r X

471

Ko je stopil Ze skoro korak mimo nje,
ogovori ga z jokavim glasom:

,Oospod, naj mi kaj pomagajo! Tri
otroke imam. Tako so lacni...“ Korta je
zaka$ljala, se 3e bolj prihulila ter skrivala
obraz. Bala se je vendar, da je zdravnik
ne bi spoznal, dasi ni imel z njo Se nikoli
posla.

Zdravnik se obrne, seze v Zep in iSCe
drobiza. Ker ni imel manjSega denarja, da
ji_hitro krono in odide dalje.

,Bog naj povrne in ljuba Nazarenska
mati. Tri roZzenkrance bomo izmolili za njih
— tri — 8e nocoj!“

Pokagljevaje in tezkih korakov se je viekla
dalje; ko je ¢utila, da je razdalja dosti ve-
lika, je stopila za gosto mlado jelko in se
na glas zakrohotala. :

,Oi, kako si ti dober, osle! Skoda za
vsak krajcar, ki se je potroSil zate, da si
hodil tako dolgo v Solo! Sedaj pa dalje!
SreCa me iSCe danes!®

Korta je zavila krog tovarne. Vse je bilo
mirno in tiho. Le nad prostorom, kjer so
stale Martinove peci, je v Cistem, solnénem
zraku mrgolel prozoren dim. Uradnika ni
bilo nobenega doma. Vse je izletelo v pro-
bujajo¢o se naravo. Direktorjevi so se od-
peljali. Zdravnik je stal tedaj pri oknu. Skrival
se je za gardino. Pavla je sedala na voz,
in .njene Siroko odprte oc¢i so potrkale na
zdravnikovo okno, da se je vzbudilo v Vin-
kotovem srcu tako omamno cinglanje, da
se je komaj vzdrzal za gardino. Ko je dvig-
nila glavo, je zablestela krasota njenega vrata
in vrat se je zlil s prelestnimi bocki njenih
klasi¢nih lic v eno &rto. Umetniki trdijo, da
je to najlep$i vrat. Zdravnika je prevzelo.
Zazdelo se mu je, da je njegovo srce sedlo
k Pavli na voz in da je ostala pri njem samo
suha in pusta glava. Vsa Cuvstva so zbezala
za njo. Postalo mu je naenkrat sila dolgo-
¢asno. Mir krog njega in v tovarni ga je
jezil. Vzel je palico in odSel brez namena.
Zelel je samo to, da bi sre&al ekvipazo, ki
bi se peljala prav tesno mimo njega, in bi
pozdravil Pavlo tako odblizu, da bi se skoro
dotaknil njene roke, ko bi povesil klobuk. —
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Korta je stala pred vratmi. Po prstih je
prestopila prag in pogledala v sobo ob levi.
Vrata so bila odprta. Na mizi je stala prazna
steklenica, Kledman je leZal na postelji vznak
in hrupno smrcal. -

,Nikogar ni doma. — Vsi so §li — Sicer
bi KleSman ne spal tako brezskrbno. —*

Hotela se je po prstih vrniti. Vendar je
poizkusila. Saj je bila blizu Semenovega sta-
novanja.

Klju¢ je tical v vratih.

,Doma je!“

Potrka. Ni¢ glasu. Potrka drugit.

BARSKA SOLA OB POVODNJL

Seme nekaj zagodrnja, Korta pa ne ¢aka
vel. Previdno pritisne kljuko in stopi v sobo.

Nadzornik je leZzal na otomanu, obrnjen
v zid. Ko ¢uti, da je nekdo vstopil, zasuce
se naglo in v istem trenotku plane divje
kvisku in se s kletvijo zadrvi proti Korti.
Ta je hitro zaprla vrata in se umaknila v
kot ter polozila prst na ustnice.

,Tiho, ljudje slisijo! Skandal bo!*

,Vrag naj pogoltne ljudi, tebe in vse
Skandale! Poberi se, coprnica, vlatuga!“

¥
)

Seme je stopil proti njej in jo sunil iz
kota. Z zobmi je %kripal in jecal nerazum-
liive besede. Korta se je sesedla ob steni
in popolnoma mirno &akala. Bila si je v
svesti zmage, kakor izkusen vojskovodija, ki -
se malo briga za spopadke prvih straz.

,Ne gre§? Glavo ti razbijem!“ ]

,Na, udari! Bo vsaj konec mojega gorjal
Egoncek, ali ne ves, da ljubezen vse pre-
nese? Ti si me ljubil, kakor se ljubi kozarec
vina. lzpije se, in ljubezni je konec. Jaz pa
drugale! Ljubila sem te in te e ljubim in
te bom do konca. In ne bilo bi me danes

sem, ko bi te sovrazila. Ali ljubezen zahteva,
da te reSim smrti!“

,Kaj, kaj — kaj, smrti, kakSne smrti?“

Seme se je naenkrat ponizal in postal
slaboten kakor fanticek.

, Vstani in govori!“

Korta je pa Se obsedela prihuljena na
tleh.

,V gozdu sem bila pri Crnem bajerju...*

,Kdaj?“ Seme se je spomnil dvoboja in
se prestrasil.
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,Danes, sedajle, preden sem pri§la do
Vas, gospod nadzornik. Med ljudi ne mo-
rem; poglejte, to je najboljSa obleka.“

,Kaj kvasi$ toliko! Povej hitro, kar ve§ !«

,Pri bajerju sem bila v gimu skrita in
sladke koreninice sem jedla. Pa je priSlo
vse ¢rno delavcev in so se pogovarjali —

,Kaj so se pogovarijali?“

,Vsega ne vem. Bila sem predale¢. Sli-
Sala sem pa VaSe ime in videla, kako dvi-
gajo pesti!“

,Kdo so bili? Povej imena!“

Seme je vzel list papirja in svinc¢nik.

,1ega ne morem povedati, ker sem bila
predale¢ in se ni videlo toliko, da bi jih
spoznala.“

,olisala si glasove! Saj jih pozna$ po
glasu. Morda je bil Peter RoZman. . .“

Korti se je rodila mag&evalna misel. V
trenotku se je domislila Maretke in zveselila
se je njenih solz. Vstala je ob zidu. Njene
oli so zadobile zloben blesk.

,RoZzman je bil! Prisegla bi zanj. Na-
tanéno sem ga poznala po glasu!“

, Torej vsaj eden! No, druge Ze dobim,
da jim posvetim. Sedaj pojdi! Tu ima$ za
trud. Vohuni Se dalje. Tovarno je treba po-
mesti, sicer te kanalje vzdignejo glave.“

Korta je stisnila goldinar in se potuh-
njeno splazila ez dvoris¢e in ods$la skozi
vrata. Ubrala je pot proti Zganjarni. ..

Seme je hodil dolgo silno razburjen po
sobi. Sramote, ki jo je dozivel v dvoboju,
Se ni prebolel Ostalo je sicer vse tajno. Ali
vedel je dobro, da je zdravniku znan izid
dvoboja. Ta ¢lovek ga je nabil po adjunktu
kakor paglavca. In sedaj hodita skupaj po
tovarni, shajata se v pisarni, celo pozdrav-
ljata drug drugega. In vendar se mu zdi,
da iz vsakega pozdrava zdravnikovega zveni
zasmeh in poroga. Ne! Tega ne preboli.

— lzgrizem ga odtod in mu zagrenim
vsako uro! Sedaj pa Se delavci, te Zivali,
ta goveda, psi — ti dvigajo pesti proti meni.
Koroba&! Tako kleto vas ponizam, da se
boste zvijali kakor gliste. ‘

Rozman je priglaS8en na jutri za delo.

Tebi je odzvonilo. ..

XXI.

Rezko je zapel elektri¢ni zvonéek v po-
nedeljek zjutraj nad glavo mojstra valjavcev.
Za trenutek so se ozrli delavci kviku proti
zvonlku. Toda samo za trenotek. Gorece
Zelezne kale so se zvijale iz valja na valj;
stroji so brezcutni, ni¢ ne slisijo, in roke
niso smele zakasniti najmanjSega hipca.

Mojster je vrgel orodje na tla in hitro
od$el iz tovarne v uradniski oddelek.

,PoniZzno prosim, gospod nadzornik, kaj
zelite ?¢ ,_

Mojster je obstal za vratmi in se globoko
priklonil nadzorniku. Drugih uradnikov 3e
ni bilo v pisarni. : ,

»Ali je priSel Peter RoZman pri Martinovi

peci danes na delo ?“

,Pokorno naznanjam, da je na delu!®
»Naj pride takoj sem!“
,Prosim gospod nadzornik, takoj!“

S hlap¢evskim poklonom je izginil moj- =

ster skozi vrata. A
Nadzornik je vstal, $el po sobi, pogledal
v sosednje pisarne, ¢e ni Ze kdo pri delu.

Zgodaj je ¥e bilo in uradna ura se %e ni

pri€ela. Sobe so bile prazne. Seme je vrata
zaprl in se vrnil.

,oedaj si privos¢im tega kozla! Na ko-
lena mora — vse mora povedati... Ne!l
Cemu? Saj dosti vem. Zapodim ga! In di-
rektor? Disciplina — ta mora biti. O tej mu
nasujem u$esa, in vse mi odobri.* |

Pri vratih se je pojavil Peter. i

Pozdravil je nadzornika dostojno, toda
v tem poklonu je bila neka samozavest, ni¢
suZenjskega. |

,Prosim, kaj Zelite ?“ .

Seme je prekrizal roke na prsih in se
Siroko razkoracil pred Petrom. Divje in za-
ni¢liivo je gledal vanj, kakor zver napol
mrtev plen. Nekaj asa je molZal. Mislil je, |
da Ze ta nastop Petra uniCi, da se pri¢ne
tresti in jecljaje prositi odpuScanja, Ce gaje
morda razzalil. Toda Seme se je kruto varal.
Peter je stal za vratmi vzravnan kakor sveca.
Njegovo oko je vzdrzalo nadzornikov po-
gled in ga odlo¢no prasalo, Ce Zeli, da se
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omenla Seme je bil ljut, Zol&¢ mu je bruhal
v telesu.

" ,Ali se tako stoji pred menoj, pred nad-
zornikom? Pes !“

,Nisem pes! Clovek sem, morda toliko
vreden kakor Vi!¢

- ,Clovek? Bestija si, e pes nisi! Tolovaj!®
- ,Gospod nadzornik, jaz sem opravil.*

- Peter se je priklonil z gnevom in s tako
gesto, kakor bi pljunil pred Semena Hotel
je iti.

B Stojl“

- Seme je zaloputnil vrata.

~ ,Kje si bil veeraj?¢

- ,Mislim, da zato nisem nikomur odgo-
voren !

~ Seme je skocil k zidu in snel s kluke
ié katerega je rabil drug uradnik za psa.
Zamahnil je nad Petrom. Peter je odstopil,
njegovih oc¢i sta Sinili dve iskri, roka se
e mehani¢no nagnila proti stolu, pesti so
mu zaprle, izpod zavihanih rokavov so
gledale stradne miSice. Nadzornik ni udaril.
oznal je kriti¢ni poloZaj, zbal se je teh
lenih pesti in napetih miSic.

~ ,Nikomur nisi odgovoren? Meni, veg,
meni si odgovoren, ker si hujskal pri Crnem
erju delavce, naj me ubijejo!“

- Skozi Petrove Zivce je Sinil skele¢ blisk:
ﬂam! Ali ostal je miren. Niti atom krvi
mu ni pljusknil v lice.

1 ,,To je laz, gospod nadzornik !

~ ,La-az? Povej, ali si bil pri bajerju?“

e Bil 1«

~ ,Kaj ste delali?¢

~ ,Pogovarjali smo se!“

- ,0 ¢em ste govorili?«

,O tem, Cesar me dolzite, se nismo!“

- ,Kaj potem?“

- ,Ne povem!“

* ,Kdo je bil?*

- ,Ne povem!“ Peter je odgovarjal ce
falie trie in odlo¢neje. Izpoznal je, da se
'priéela igra — vabank.

,Zato ti povem jaz: Takoj ima$ zapustiti
arnol Poberi se!“

,arem, toda pomnite, da se vsaka kri-
a mascuje!“
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Peter je odSel brez pozdrava.

Po tovarni je Sumelo mrmranje. Peter
se je poslavljal in dvanajsterim narocil molk
in negacijo. Vsi so zrli za Petrom, vsa srca
so 8la za njim. Ko bi bil Peter zakri¢al:
Udarimo! — dvignilo bi se na stotine rok,
zahre3cali bi stroji, zagromela kladiva in
tekom ure bi bila tovarna razruSena. Peter
je ¢ul to mrmranje, Cutil je utripanje src in
odhajal je, izgnanec, a vendar v svesti, da
se poslavlja kot zmagovavec.

Novica je §la tudi med Zenske. Vse so
bile osuple in vse hkrati so se ozrle na
Maretko. Njej je padlo delo v narogje, usta
so se ji odprla — ali glasu ni bilo skoznje.
Zajokalo je srce s tistim stra3nim jokom, ki
navda ¢loveka z bolestjo, kakor bi vsak
Zivec posebej trgal z Zeleznim kavljem.

Korta edina ni pogledala Maretke. Zbu-
dila se ji je vest. Zgubila se je na stol¢ku
in delala dalje.

Nekoliko pred poldnem se je vrnil Peter
v tovarno. PriSel je praznje oble€en in po-
trkal na vrata ravnateljeva.

~ ,Prosim, e smem govoriti. Moje ime je
Peter RoZzman, delavec pri Martinovi peci!“

,Da, tisti, ki mu je nogo oZgalo. Ali je
Ze zdrava?¢

,Danes sem priSel na delo, pa me je
gospod nadzornik zapodil — in sicer brez
vzroka.*

,Brez vzroka? Hehe, tako ne bo! Vzroka
je bilo gotovo dosti. Gospod nadzornik ve,
kaj dela!“

,Oprostite, jaz pravim, da ne ve, kaj dela.
Meni se je podtaknil izmiSljen vzrok!“

,Pojdite vun in pocaka]te da Vas po-
klicem !«

Peter je odSel na hodnik, ravnatelj je
pozval Semena.

,Kaj je s Petrom RoZmanom? Zakaj ste
ga odpustili?“

,Zvedel sem, da hujska delavce in da
jlh nagovarja, naj me ubijejo!“

,1ako? Ne verjamem. Imate dokazov ?¢

,Korta mi je povedala, da so imeli shod
pri Crnem bajerju. Cula je moje ime in
videla je dvigati pesti!“
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,Druzega ni¢?“

,Ne, gospod ravnatelj!“

,Slab dokaz. Korta je pijanka, vladuga.
Vi ste se prenaglili.”

,Oprostite, gospod ravnatelj, upam, da
se nisem. Ta RoZman Ze dolgo ruje; vede
se silno arogantno. Vsa disciplina bo skvar-
jena. Kako mi je odgovarjal! To je bilo
grozno! Drugace nisem smel ravnati, sicer
je najbolje, da grem, ker bi se me nihce
ne bal.”

Direktor je kadil portoriko in hodil s
trdimi koraki po parketu.

,Odstopite!“

Nadzornik je odS3el servilno in ponizno.

»Ta Clovek je zaletel prve vrste! — Ali
Zelezna roka — In disciplino, seveda, disci-
plino razume. — RoZman mora biti odpu-
§Cen, sicer se Semenu izpodkoplje ugled.
Je Ze vrag! Ravnatelj naj pokriva grehe
usluzbencev. — Torej zborovali so! Zaradi
veCurnega dela! To je tudi nadzornikovo
delo. Prepovem mu, da poslej ne ukrene
ni¢esar brez mene. Navsezadnje je on rav-
natelj, ne jaz —*

,Peter Rozman !“

Ravnatelj je poklical skozi vrata, in Peter
je vstopil.

, Vi ste torej hujskac? Ali ne veste, da
vas damo lahko zapreti?“

,Vem, da me ne morete dati. Ce si
kdo izmisli grdo laz, ni Se to povod za
zapor!“

,Z menoj se ne boste prickali! Od dela
ste odpusceni, toda Stirinajst dni Se dobivate
polovico place. Pojdite !

,Hvala lepa za plato. Kruha si bodo
prisluzile te roke drugod. Ko pa obnemo-
rejo, trkala bodo na boljSa vrata, kot so
vaSa |«

Peter je odSel. Po hodniku so doneli
trdi koraki.

,Petelin ti zanikarni! Kako se rependi!
Prav je naredil, da te je pognal!“

Direktor je obstal ¢emeren in zamisljen
pri oknu. Nad tovarno se je oglasil rog.
Umazane postave so vrele na cesto. Rav-
natelj je gledal te Cete, ki so brez glasu

hitele vsaka proti svojemu domu. Bilo je
v tem molku, na teh poé&rnelih obrazih, v
namr3enih obrvih nekaj straSnega. Nehote
se je ravnatelju vrinila misel, jeli ni ta hrupna
sila tako grozna, da lahko zamaje celi svet
v tecajih? Ali ni izklju¢en dan, ko bi ne-
zadovoljneZi stresli s tilnikom in vrgli pro¢
jarem ter vzravnali glave in stisnili pesti?

Ravnatelju je bilo neugodno. Zapustil je
pisarno in Sel v park, da ne bi dalje gledal
te neme sile, ki se je valila po cesti kakor
hudourni oblak izza gore.

Peter je za tovarno podcakal Maretke in
se ji pridruzil.

,Ali si Ze sliSala?“

Maretka je zaihtela.

»,Ne jokaj, lepo te prosim!“

»9aj ne morem drugace !¢

Maretka se je naslonila potoma ob Petra.

»Povej, zakaj te je zapodil ?#

»Maretka, vse ti razodenem. Pripravi se
na trplienje! Se bolje pa je — da me po-
zabi§ 1«

»Ne, ne, nikoli te ne pozabim. Zakaj mi
to pravis:“

,Pravim, da bi bilo najbolje. Mene so
zapodili. Bogve, kdaj dobim delo. Ali odtod
ne grem; Maretka, povem ti, da sem kolo-
vodja delavcev, ki se prav kmalu upré in
zahtevajo pravic. Tega ne vedd v tovarni.
Tudi ti ne veS. Ali danes ti povem, ker se
poslavljam. Bogve, kaj se Se vse zgodi. Bodi
pa prepri¢ana, da nimam namena moriti —
dasi ta Clovek, ta ¢rna zver ne zasluZi dru-
gega. Namena niman ; ali zgodi se vse lahko.
Zato te pustim sedaj; morda se Se vse iz-
premeni, tedaj se lahko vrnem — — —«

Peter je pogledal Maretki v objokane
o¢i. Iskal je v njih odgovora. In bral ga je,
sliSal je pla€ srca, ki je klicalo: ,Pridi, vrni
sel

»Morda tudi padem, morda bom zaprt
za to, ker se hofem boriti za pravico in
braniti ¢lovesko kri —“ .

,Peter, nikar tega ne govori! Kako silno
mi je hudo!“

,9aj ti nisem govoril e nikoli. Danes
sem ti moral vsaj nekaj povedati. Toda za




~sedaj mol¢i! Ko pride &as, te morda po-
- prosim, da izpregovori§ —? Ali bo¥?“

" ,9amo ukazi, Peter! Poslej mi je vseeno.
b Ce i trpis, naj Se jaz! Peter, jaz sem moc¢na!“
. Maretka se je nekako postavila ob Petru.
~ Skozi solze v o&eh ji je zarel pogum.

~ ,Daj mi roko! Maretka, velja! Ko pride
- gas, te pois¢em in poudim! Z Bogom !¢

- Maretka je naslonila glavo na njegove
- prsi, stisnila mu roko, potem pa naglo od-
- stopila in rekla krepko:

~ ,Z Bogom!“

Njuni stezi sta se lo¢ili...

- Pred materjo je Maretka prikrivala Zalost.
- Vedela je, da mati Cuti z edinko in da bi
njo takisto bolelo srce, & bi ji razodela.
- Nikdar 3e ni resno govorila o zakonu s
Petrom. Vendar je vedela, da je to sréno
- nagnjenje tudi materi o¢ita skrivnost. Zaradi
fega se je delala Maretka veselo, kakor sicer.
Povedala ji je nekaj novic, ki jih je vedela...
Vsakdanjosti, blebetanje, ki ga rade poslu-
‘%ajo stare Zenice.

4‘ Ko je 8la popoldne v tovarno, se ji je
‘zazdelo naenkrat, da to ni mogode, da bi
bil Peter brez kruha. Kakor sanje ji je bil
‘dopoldanji dogodek. In &e je resnica, mora
g; izpremeniti. Peter je nagel, dober sicer,
‘a Clovek tako trde glave, da ne odneha,
Zesar se loti. Maretka ga je dobro poznala.
ila je 1a vse nacine, kaj bi ukrenila, da
vi Petra nazaj v delo. Pripravljena bi
iti do nadzornika, pred njim bi pala na
kolena in ga prosila in rotila, naj ne veruje
— Peterje nedolzen. Toda tudi mrvica upanja
ji odtod ni sijala.

- Naenkrat se domisli zdravnika. Ta je tako
dober. Kaj, ko bi $la do njega, povedala mu
stvar in ga prosila, naj govori pri direk-
za Petra. Sicer je ugajalo njenemu
kemu ponosu, da je njen ljubec v Casti
i vseh delavcih, da jih vodiin se bori za
ravice. Ali vstajala je ljubezen, tista tiha in
¢na ljubezen, ki ji je Sepetala strah v
. Kaj koristi ugled, delo za druge, ko
a vendar utegne pogubiti, in zanjo bi
il potem za vedno izgubljen. In ta ljubezen
i je Cedalje bolj narekovala in jo silila, naj
b

i
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ga poizkusi oteti in privesti nazaj na delo.
— V tovarni celo popoldne ni ni¢ govorila.
TovariSice je niso drazile. Velika vetina jo
je pomilovala; nekatere so ji morda pri-
vosCile, toda pokazala tega ni nobena.

Ob sedmih je sklep dozorel. Opogumila
se je in §la iz tovarne naravnost k zdravniku.

Tezka je bila ta pot. Zase bi je ne bila
prehodila nikoli. Pri vratih na dvorice ji je
silno plalo drobno srce. Najbolj se je bala
Kledmana, njegovih zelenih o&i in kacjega
jezika. Smuknila je skozi vrata — Kle3mana
ni bilo v oblizju. Hitro je bila pred Slugo-
vimi durmi.

Pred zdravnikom se je drhte¢ razjokala
in ga za boZzjo voljo prosila pomo¢i. Pove-
dala mu je vse, kar je vedela o Petru, kar
je sumila o njem, povedala mu, da se vza-
meta in da bi potem ona vplivala nanj, da
se ne prenagli.

Dr. Slugi se je Maretka smilila. 1zpoznal
je hitro, da to dejanje nadzornikovo le po-
speSi skoro neizogibni izbruh med delavci.
Zato jo je potolazil in obljubil, da stori, kar
bo mogoce, da se vrne Peter zopet na delo.

Maretka je odhitela po stopnicah, kakor
¢lovek, ki je jecal pod neizogibnim sklepom
upnikov, da ga prodajo, pa naenkrat zadene
terno. Za KleSmana se $e zmenila ni, dasi-
ravno je stal pri vratih in jo zbadljivo ogo-
voril. Sla je proti domu. Najrajse bi stekla
k Petru in ovila roke krog njegovega vratu
ter mu povedala: ,Peter, ne pojdes, ti se
vrne$ na delo in bo§ moj!“

Zdravnik je po Maretkinem odhodu pre-
mi$ljal dano obljubo.

,Pravzaprav je ta stvar sitna! Disciplina
mi ni Cisto ni¢ mar. In to mi labko pove v
obraz ravnatelj, nadzornik ali kdorkoli. In
tako se jaz samo blamiram. Ce povem o
Petru, kar sem sliSal na lastna u$esa, ne bi
bilo zanj ugodno. In vendar sem s celo
duSo sovraznik zistema, ki vlada v tovarni.
Moram se principielno boriti zoper. Inhocem
se! Nekaj ugleda imam po okolici — zivelo
se bo, naj tudi grem odtod. Ni¢, nobenega
konflikta se ne bojim. Na vsa usta jim po-
vem — — —° '



478

Zunaj je bil lep mesecen veler. Jug je
prinaSal gorke sape, v vrhovih dreves je
Sumelo kakor probujeno Zivljenje. Zdravnik
je slonel pri oknu. Na ravnateljevem vrtu
so Sumele stopinje po pesku. Kmalu sta se
zablesteli v mesedini dve vitki Zenski po-
stavi. Pavla in Alma. Zdravnik je dobro raz-
lo¢eval konture Pavle, ki je hodila s tihimi
koraki, kakor bi stopala po jezerski gladini.
Zdravniku se je zahotelo: ko bi sedaj on
Setal z njo! Ali vrinil se je vmes zlolesti
Pan — konilikt mu je bilo ime — razpor, ki
ga brzkone caka jutri pri ravnatelju. Komaj
je trenutek zasanjaril, kakor bi sedel na deh-
teCo travo po dolgem potu, Ze je zazvenelo
zopet orozje, razvili stase dve zastavi: Pavla
— principi. ..

XXIL

Pri ravnatelju sta bila kontrolor in nad-
zornik. Sedeli so vsi komodno, kadili in se
razgovarjali o slucaju Petra RoZmana.

»Disciplina“, je nosljal v enomer nad-
zornik. Drugega dokaza ni imel za svoje
ravnanje. Kontrolor je zrl nepremiéno v
ravnatelja in za njim ponavljal vsako sodbo
ter jo spremljal z gostobesednim odobrava-
njem. Vsi so bili edini, da je socialno gibanje
v svetu samo prazen manever, da se to po-
javlja samo tam, kjer ni Zelezne roke, da bi
drzala tolpo na verigi.

Tedaj nekdo potrka.

Prijavi se zdravnik.

Ravnatelj ga vljudno sprejme, vsi si po-
dajo roke, izgovarjajo¢ navadne fraze. Rav-
natelj ponudi zdravniku stol.

,Gospod ravnatelj, neko pro3njo ali prav-
zaprav vpraSanje bi imel za Vas.“ |

,lzvolite, da sva sama?“

Oba uradnika sta takoj vstala.

,Ne, ne, prosim, sedita gospoda! Prav
drago mi je, da sta navzoca.“

, lorej Zelite, gospod doktor?“

,Stvar Vas morda razocara. Prosil bi
namre¢ za Petra RoZzmana !¢

Zdravnik je nekoliko prenehal, da bi sodil
vtisk na obrazih. Nadzornik je namrdil spod-
njo ustnico v zani¢ljiv smeh, kontrolor je

gledal ravnatelja, ta je pa Cisto mirno otresal
pepel od portorike v Zkodelico.

.otvar je gospodom bolje znana kot
meni!“

,QOotovo !¢

Nadzornik se ni mogel zmagati. Zdravnik
ga je mimogrede pogledal in nadaljeval.

,Za slufaj se zanimam samo s socialno-
filozoficnega ozira. Zakaj, to mi je jasno,
da je disciplina v tvornici VaSa stvar.“

,Gotovo !¢

Sedaj je ravnatelj pogledal nadzornika,
ki se je nemirno premikal po stolu.

,1a delavec, ki je odpuscen, se mi zdi
zelo inteligenten, in vem, da je pri tovarisih
vplivna oseba. Ker pa visi kar nad nami,
prav nad glavo Ze vsepovsod socialno gi-
banje, zato se mi zdi umestno, da ljudi, ki
lahko mnogo $kodujejo ali koristijo, pri-
dobimo. In tak ¢lovek je Peter. Menim torej,
da odpust, ki ga je diktiral gospod nad-
zornik, ni na mestu vsled navedenih raz-
logov.“

Nadzorniku se je tresla spodnja Celjust.
Oziral se je na ravnatelja in ga prosil z
o¢mi, naj mu dovoli, da govori. Ravnatelj je
pa kadil stoi¢éno-mirno in ¢akal, da zdravnik
izgovori.

,Poleg tega sem se preprical, da je ne-
varno pretenje, zaradi katerega je bil od-
puséen, izmisljeno. To so razlogi, da sem
se drznil govoriti!“

Ravnatelj se je vazno in pocasi nagnil
na stolu nekoliko naprej, odlozil smodko
in odgovarijal.

,Kar sem Ze trdil enkrat, gospod doktor,
to trdim Se vedno. Teorija — je pac teorija.
Prakti¢no Zivljenje je Cisto drugatno. Teore-
ticno imate Cisto prav, prakticno pa imamo
mi prav. Delavsko gibanje je vkoreninjeno
v slabosti onih, ki bi morali voditi te sloje,
ki jim rezejo kruha. Delavec je tako precej
pasje narave. Ce mu pomoli¥ kog¢ek mesa,
te ugrizne za prst. S tem mislim, da je ta
malo pomembna stvar reSena. Ali ste za-
dovoljni, gospod doktor?“

Direktor ga je sladko smehljaje pogledal
in segel po smodki.




,Nikakor nisem zadovoljen. Popolnoma

neresni¢no je, da bi bil navedeni vzrok pod-
laga sedanjemu gibanju. V kolikor je meni
znano, bi bil vzrok prav nasproten. Delavec
je¢i pod velikim kapitalom. Masa je vpog-
njena precej do tal — ali zlomiti se taka
sila ne da. In sila zbudi vedno protisilo,
in ta divia protisila je lahko zelo pogubna
za delodajavca in za delavca. Zato trdim Se
vedno, da je naloga izobraZenstva in prav
posebno onih, ki so v neposredni stiki z
delavci, da se zanje zavzamejo.“
] » 1eorija, gospod doktor, sama teorija!
- Kaj bi bilo z disciplino, kaj z ugledom, ce
bi se tako ravnalo! Recimo, da bi bil slucaj,
o katerem govorimo, krivicen. Ugled zahteva,
da vsi branimo nadzornika. Kdorkoli je proti,
rusi disciplino !¢

»Da, disciplino !“ Nadzornik je kot zma-
govavec izgovoril to besedo.

Zdravnik se je obrnil proti njemu.

,Ce se dene diviemu biku ro¢ skozi nos

in se ga otveze zanj na verigo — tega jaz
- ne smatram za disciplino.“
Direktor je bil na te besede nekoliko
~ uzaljen.
' ,Gospod doktor, Vi ste si pridobili ze
- mnogo ugleda po okolici kot izboren zdrav-
- nik. Prosim, ostanimo vsak pri svojem in
- bodimo prijatelji !“

,Kolikor bo mogoce, vedno, gospod
~ ravnatelj. Zelim pa samo, da se ne bi kdaj
bridko spominjali danaSnjega datuma. Moj
- naklon!“

1 Ko je zdravnik od3el, je zavladal med
- ostalimi molk. Nekaj jih je pretreslo, kakor
- bi bil govoril prerok.

_ ,Ne retem, dober clovek je, Zivljenja
- pa ne ume. Celo $koduje nam lahko !¢

: ,0o0spod ravnatelj, to je moje davno
~ prepricanje.”

- Nadzornik je porabil priliko, da bi zbudil
 kak sum zoper zdravnika.

.~ ,Jaz bom pazil nanj! Meni se zdi silno
. slavohlepen. Nala$¢ se zaplete in nam po-
- rudi disciplino, da bi ga ljudje hvalili in
Leslavili. NaSe izgube, kaj mu mar! Pobere
“in gre! Da bi ga nikdar ne bilo v tovarno !
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Ravnatelj ni ni¢ odgovoril. Nejevoljen se
je obrnil k pisalni mizi. Uradnika sta 8la v
svoje sobe.

Dr. Sluga je bil razodaran. Prepri¢an je
bil, da se stvar kako ugodno uredi in resi.
Ali ves natrt mu je bil debelo prekrizan.
Zato je tudi v hipu sklenil, da se pri¢ne
nalas¢ vmeSavati med delavce, da jim hoce
pomagati in svetovati, kjer in kakor bo mogel.
Sklenil je zasledovati delovanje nadzorni-
kovo in ob priliki glasno povedati vse vnebo
vpijoCe krivice. Naenkrat je v njem ozZivelo
vse nekdanje navduSenje in sam nad seboj
se je jezil, da doslej ni $e ganil z mazincem.
Sel je naglo ez dvoriste mimo direktor-
jevega paviljona v svoje stanovanje. Cutil
je, da so ga ponizali, vedel je, kako si mane
roke nadzornik. In to ga je $e najbolj drazilo.
Pred paviljonom je srecal Pavlo. Pozdravil
jo je dostojno, vendar nekam malomarno.
Ozrl se ni skoro ni¢. Zganilo se je sicer v
njem, ali jeza, da je ona h&erka tistega, ki
mu je za najboljSe namene vrgel v obraz
,sutor ne ultra crepitam“, ta jeza je porusila
v njem vse. Jezilo ga je, da se je sploh
kdaj brigal zanjo. V sobi je pa na glas hvalil
Prosenca, da mu je tako pametno svetoval.
Sicer bi se bil morda prenaglil.

Pavla je s finim Zenskim ¢utom zapazila
v mrzlem pozdravu nenadno izpremembo.

‘Sla je k Almi in sedla k njej na altano, kjer

je ona slikala.

,Alma, ta doktor je straSen ¢lovek!“

»Zakaj ?¢

,oretal me je in %e pogledal me ni!
Komaj da je dvignil klobuk! Tak kmetiski
blaziranec!“

,Ne sodi tako hitro! Morda je bil kaj
razburjen ali zami$ljen. MoZ vendar ne more
biti vedno sladak kot bonboné&ek!“

,INe, to je bilo sirovo! Pravim ti, Zaljivo
je bilo, kakor bi se mu kdo silil. Takih na-
peteZev polne ulice!“

Almi je sestrina jeza zelo ugajala. Kako je
Pavla doslej govorila o zdravniku! Alma ji
je morala Cesto ugovarjati, da ni zbudila v
njej ljubosumnosti. In danes je prav s to
jezico jasno pokazala, da ji zdravnik ni ni-
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kakor ¢lovek, za katerega se ne briga, mar- ,Kdo ga pa sili, da naj govori? Toda

vet da je v njej gorela ljubezen do njega, dostojen naj bo, kot se spodobi, ne pa tak
ki je ne more utajiti, kmet!<
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,Pavla, meni pa mogki, ki je Cesto za- Pavla je skréila ustnice, kakor bi jih grizla.
misljen, veliko bolj ugaja, kakor kak vetni Alma jo je pogledala ez ramo in se ji glasno
klepetavec.“ nasmejala in mirno slikala dalje.
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,Ali si ¢udna, Pavla! Kar ti zahteva$ od
moskih, to je v&asih Ze sme8no!“

,Otrok, tebi je pa vsak drvar dober !

,Bravo, le naprej! Ne ve§, kako silepa,
kadar si jezna!“ G

,Alma! Ne draZi me! Pomisli, da sem
starejSa od tebe!¢ :
. ,Zato ima$ starejSe nazore — moji so
mlaj8i, recimo modernejsil“

Alma je odlozila ¢opic in paleto ter sedla
tesno k Pavli.

,lorej ti stara tetka, poslu3aj, kakega
moZa si Zeli imeti tale otrok.*

Alma je poljubila Pavlo in ji ovila roko
krog vrata.

,Le posluSaj, moj moz bo tak-le:

Govoril bo malo, pa veliko mislil. Sedel
bo pri pultu in bo Studiral in pisal in tuhtal
velike modrosti. Tedaj bom jaz hodila po
prstih v drugi — tretji sobi in Se zakaSljala
ne bom. Ko pa preneha z delom, tedaj po-
hitim k njemu v naro¢je in bom taka, kakor
bo Zelel: otro¢ja, ljubezniva in naivna, kakor
institutka ali pa morda, kakor doktor filo-
zofije. In ¢e me tri dni ne pogleda, kadar
bo zamiSljen in v delu, mu ne zamerim
Cisto ni¢. Takega moZa holem imeti. BeZi,
bezi, zaradi puhlega pozdrava bi se jezila!
Saj izobrazen ¢lovek ni trgovski pomocnik,
ki se Se v spanju priklanja!“

,Brbljacica! — Papa’gre. Tudi onje slabe
volje. Kaglja! Hitro v obednico !¢

Gospodi¢ni sta 8li pozdravljat papa, ki
je nekaj zamrmral in el naravnost v obed-
nico.
_ Pri juhi je vladal sploSen molk. Papa je
bral €asnik.

Poznali so ga vsi, da je slabe volje. In
tedaj gaini bilo varno ogovarjati.

Pri &rni' kavi mu je Pavla prizgala smodko
in ga pogladila po licu.

,Papaci, bodi dobre volje!“

,E, velne sitnosti!“

»Zopet kak nered v tovarni“, je poizku-
Sala rahlo mama.

»Nered, nered, seveda je in bo 3e vegji.
Ta-le zdravnik je — kaj je — eksaltiran
teoretik.“ ' :

Vsi so napeto poslulali. Mama se je
bala, da se izjalovi ugodna partija, Pavla
se je v slucajni jezi veselila, da Papa za-
bavlja ez zdravnika, Almi je bilo pa tako
skrivnostno neugodno, ker je bil dr. Sluga
skriti idol njenega srca.

,Pa res ¢uden ¢lovek!“ omeni Pavla.
,Mene Se pogledal ni danes!“

,Aha, tega sem jaz kriv. Cemu se vme-
Sava v stvari, ki ga ne brigajo? Danes pride
in prosi za nekega delavca, ki ga je nad-
zornik odslovil. Kam pridemo, ¢e bo viekel
vsak na svojo stran? Moral sem mu Cisto
jasno povedati, da ga to ni¢ ne briga.

,Dobre namene ima in dobro srce! Ta
spor se hitro pozabi.“ .

Mami ni bilo ljubo, da sta se sporekla.

»,Ne pozabi se ne! On je trdoglav!“ 3

,Znatajen se meni zdi. Saj je isto trdil
oni veler pri kontrolorjevih.* 3

,Alma, lepo te prosim, mol¢i no! Papa

bo vedel, kaj je znadaj in kaj je navadna

aroganca!“ 3
,Zakaj bi morala jaz mol¢ati? Se in ¥e
trdim, da je znacajen in blag, bolj kot sto
Semenov.“
,Pst, Alma ne govori preve¢!“
Mama je dvignila prst in ji poZugala.
,Ubogam te, mama. Samo to 3e reCem,
da vsak sme povedati svoje mnenje, samo
jaz ne.“ :
,Le povej, zdravniku le povej; tje teci
in mu povej, da si zaljubljena vanj!“
,Pavla, pometaj po svoji cesti!“
,Mir 1 je ukazal papa in se zleknil v
naslonjac. (Dalje.)
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SPOMINI NA LJUBLJANSKO BARJE.

Pot okoli barja.

Qaj\ el sem na pot in zatel sem
A= /‘ jo doma, na vzhodu... Iz

Smarije pelje pot ez gozd
na Grmisce, in tam pride-
mo na barje. Takoj pod
Al Razdrtim lezZi ,bajer“ in ob
njem mlin. Tu je skrajni
konec barja na vzhodu. Ob bajerju sem
sre¢al bosega ¢loveka z mlinarskim klobukom

- na glavi. Poznal sem ga. Sam se imenuje

,0riin grof Auer$perk“, pa je mlinar. Pri-
druzil se mi je in Sel .z menoj. Govoril je
o ribah in nazadnje prosil, ¢e jih plaéam

" naprej. Vedel sem, da bi rib ne dobil, ce

mu kaj dam. No, ni zameril, je dobra du3a,

- samo treznosti ne pozna. Proda moko, Zito,
- pSeno, sploh vso ,merico“, Zabe lovi in
- ribe v bajerju, proda vse in zapije. Spremil

me je do gozda in se vrnil domov. Pot

- pelie po gozdu navzgor. Tu lezi pokopanih
. 300 Francozov, ki so padli v bitki 1. 1813.
- Na vrhu klanca stoji kapelica v njih spomin.
~ Nekoliko od kapelice je ,grmada“. Hrvat,
~ pravijo, brez rok in brez nog je tam umiral.
- Da ne stradi ponodi popotnikov, mecejo
f_ grmado na tistem mestu. Pot nas pelje dalje
~ po gozdu. Ko pridemo na kraj, se pred
~ nami pokaZe barska ravnina. Obstojimo in
~ se je nagledamo. Ob kraju sem do gozda
~ vidimo polje, ki prehaja s¢asom v pusto
- planjavo. Morda vidimo tuintam kosca ali
osamele delavce, ali pa ,morostarja“, ki
- reze Soto . ..
- Cevja lezi vas Klanec, na gri¢u Zalog in
~ Drglerija, na drugi strani Glinek v dolini in
- Grmis¢e na gricu.

V podnoZzju obrobnega gri-

Ko bi hoteli obiti celo barje, bi morali

zdaj zaviti nazaj proti vzhodu, kjer pelje
- cesta na Pijavo gorico. Vas Blato leZi na

(KONEC.)

Cisto mocvirni zemlji s ¢rno prstjo. Pot nas
privede v Zelimelisko dolino. Tu je bil
véasih Zivahen promet na Kocevje. Zdaj je
vse tiho. Na obeh straneh doline se vlece
gorski greben. Tam zadaj vidimo ponosni
Turjaski grad, ki e danes oblastno gleda
po dolini, nad njim pa se dviga kralj do-
lenjskih gri¢ev Sv. Ahec z znamenito cer-
kvijo, ki so jo zidali vjeti Turki. Pustimo si
ta obisk za drugi¢! Na drugi strani gleda
visoko Golo, za Golim pa znani Kure3cek.
Vode, ki teké izpod teh griev, se stekajo
v Zelimeljsko dolino, in od tam tee lZica
pocasi proti barju, kjer pa ima Se pocas-
nejsi tek. Zato je Zelimeljska dolina v se-
verozapadnem delu modvirna in kaZe vse
lastnosti barja. Pojdimo po lzZanski cesti
dalje! Razli¢ni deli barja imajo svoja imena.
Svet ob stiku ceste proti Zelimljam in proti
Igu se imenuje ,KreSija“. V dalji nas po-
zdravljajo na gri€ih tri cerkvice. Prva naj-
nizja je Kreménica, druga nekaj viSja je
Zarsko, tretja Draga. Svet je gricast. Krim
se pokaZe boljinbolj razlo¢no. Ker nimamo
Casa, ne gremo danes nanj; a kdor utegne,
naredi to partijo: izplata se! Tezko sreca$
tu kakega ¢loveka. Po poti iz barja sem je
priSel ¢lovek bos, z rokami v Zepu, z na-
smehom na obrazu. Odkril se je in se po-
smejal. Vpra8al sem ga za ime okolice.
,Per kapisa per ela per italiana?“ me je
vpradal. Zasmejal sem se mu. Cuden ta
Clovek: Zanimiv ti hole biti, pa se ti dela
za tujca ali pa te ima za norca. Smejal se
mi je tudi on in &akal odgovora. Kmet se
je pripeljal mimo in dva psa sta se podila

.okoli voza. Oba sta se zapodila v mojega

»ltalijana“. Tudi njima se je smejal, in prav

je imel. Psa sta ga kmalu pustila.

» Kaj ne razumete slovenskega?“ sem ga
vprasal.
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,Tudi, ¢e hofem*, je odgovoril ter el
Z menoj.

Gledal sem po barju. V dolini, ki se za- -

jeda med grice, zapazi§ vel Zag in mlinov.
Naravno ! Gozdov mnogo, vode tudizadosti.
Na [zanskem smo. lZanci imajo Se precej
starih navad, ki jih drzé trmoglavo, vendar
ni vse tako slabo, kot si mislijo ,vsepo-
polni“ nasi Ljubljan¢anje. S tostranskimi so-
sedi barja se Ze od nekdaj ,ne morejo“.
Ko sem bil $e otrok, sem bil pri stari [zanki.
Pravila nam je pravljice s Krima in z barja.
Bile so lepe, in spominjam se jih le ne-
jasno. lzanci so narod precej zase. Kot sploh
Dolenjci, drzé tudi oni zelo na obleko. Ple-
Sejo na poseben hiter na¢in. Mnogo je sedaj
izseljenih v Ameriko. Bavijo se s poljedel-
stvom in Zivinorejo. Trgovina z deskami je
razvita. Ob robu barja lezi Studenec. V
ozadju se dvigajo gozdi, kjer je imela graj-
ska gospOda svoj zverinjak. Nad vasjo se
dviga lzanski grad, ki se vidi daled &ez
barje. Okoli gradu so e lepi parki. Tu so
1. 1848. razjarjeni lZzanci pokazali svojo mo¢&
in razbili grad. O neusmiljenem gospodar-
stvu grajske gospdde v prejSnjih stoletjih
hranijo spomin razli¢ne pravljice, n. pr. o
voli¢kih-dvoj¢kih z zlatimi rozicki in druge.
Gotovo je tu pokopana $e globoka, skrita
zgodovina. JurciCeva ,HCi mestnega sod-
nika“ se tu koncuje. Kot barjani sploh, vo-
zijo tudi lZanci mnogo s kravami, kar se pri

njih severnih sosedih skoraj malo vidi. Po-

ganjajo pa jih kot konje, s ¢imer drugi radi
IZancem nagajajo. To je dalo pogosto povod
tepezem, €e so prisli IZanci ,v druge vasi«.
So paf svoje navade. Vode tefe mnogo
skozi vas in zivahno gibanje je ves dan na
vasi. Gledal sem na levo in na desno, mislil
na zgodovino tega naroda ter pozabil, da
hodi poleg mene %e vedno moj znanec.
Smejal se je in mrmljal sam seboj. Vcasih
je nekaj 3tel na prste.
, Vi ste gospod, gospod...“ je govoril.
,Kam pa greste?“ sem ga vprasal.
»Jaz sem bil tudi gospod, grem z vami.“
Na koncu vasi se pot razcepi. Lahko bi
§li prav pod Krim, a da pridemo prej okoli

barja, pojdimo po cesti naravnost. ,Pot na E
Podpe¢ in Vrhniko“, pravi deska ob cesti.

Gremo. Na naSo levo leZi lepo ravno polje

tja do pod Krima, na desno pa vidimo barje.
Cisto ob barju lez¢ vasi: Loka, Matenja in

Brest, ob podnozju gricev pa: Vrbljen, Cisto

pod Krimom Strahomer, njemu nasproti v
drugem kotu vzhodno pa I8ka vas, kjer pri-
drvi I8ka iz gora. Ce bi 8li ob I3ki navzgor,
pelije nas pot po stisnjeni dolini med go-
rami: Na obe strani se dvigajo strme stene
in gozdovi zatemnujejo dolino. Doline okoli
Krima so nenavadno lepe, soteske pa na-
ravnost Cudovite. Lepota Dolenjske je Se
skrita. Nima morda tiste veliCastnosti, kot
snezno gorovje Gorenjske, in vendar je tudi
ta stran lepa po svoje. Enodnevni izleti iz
Ljubljane &ez barje na Krim ali pa na Sveti
Ahec morajo biti pravi vzitek za vsakega
mescana.

Sel sem po cesti dalje. Bilo je 3e jutro,
pomlad je dehtela. Kaj sem Se kdaj lepSega
vzival, kot pomladansko jutro na barju: ko
trepeta ta suha zemlja pod novim solncem,
ko pridni kmet hodi v skrbeh po niji in se
trudi! V travi se ti zdi, da vse mrgoli ...
Kaj vse ne Zivotari po teh ravninah! Ce
stopa$ ob jarku, bezé pred teboj tetke zabe

v velikanskih skokih v vodo. Rastlinstvo v

tem cCasu na barju $e ni razvito. NajlepSe
je v poletju, ko je takoreko¢ vsak jarek za- =
ra€en z roZami. NajznamenitejSe so znane
bele velike ,mocvirnice“. Rastejo v vodiin
celo cvet je navadno pod vodo. Ker je voda
rjiava, se ti zdi, da je cvet rumen. Zacudi§
se, ko ga utrga¥ in prinese$ na dan krasno

belo rozo. Poleg tega ti pa nudijo bitevie -

in cvetlice po lokah dovolj lepih cvetov,
da se vrne$ zvecler lahko s krasnim Sopkom
z izprehoda. Prirodoslovec bi sedel tu sredi
ravnine in bi se zagledal v tla, po jarkih pa
bi gledal, kako lezé tri plasti zemlje druga
nad drugo. Povpreéno krije barje dve pedi
na debelo gorenja plast, ki je prerastenas
koreninami, med katerimi se drZi ¢rna prst.
Kdor hote kopati $oto, odstrani to plast,
ki pa posuSena tudi gori. Z njo se navadno
omeje jarki. Druga plast je Sota. S posebno




lopato reZe spretni ,morostar“ 3oto, drugi
jo skladajo v kopice, da se posu$i. Voz
Sote je stal do 5 gld. in se rabil povsod
kot dobro kurivo. V zadnjem casu je na-
stala blizu Skofljice tovarna za mlenje ¥ote;
tiko rabijo za nastelj. Da je podjetje nem-
- %ko, se razume. Cesa se pa pri nas spom-
~ nimo, kar bi bilo nam potrebno in v prid!
Kako je Ze sem prisla nemska roka! Kjer-
koli odgrnemo plast, pridemo do vode.
Celo barje je %e polno 3ote. Vendar kmetje
necejo mnogo rezati, ¢e§ da je $koda zemlje,
pa da tudi voda rada nagaja, Ce je pre-
globoko. Najve¢ so je izkopali v vzhodnem
delu.

Kakor je na povr§ju barje nekaj poseb-
nega s svojim Zivljenjem in s svojo poezijo,
tako je tudi njegova notranjost zanimiva.
Enakega petja in Zvrgoljenja nad seboj ni-
sem imel $e nikdar na nobeni poti, kakor
kadar sem o pomladnem jutru hodil ez
barje. Zdi se ti, da je ta megla, ki lahno
plava v jutru, trop pevcev, zdi se ti, da
bodo Skrjanci v ozra¢ju zatemneli solnce. ..
Ob vodi po grmovju pa se glasé novi
zbori ... Petje napolnjuje celo jutro s tiso-
Cero velicastno pesmijo. PriSel sem v vas
in moj ,spremljevavec” je Sel z meno;j.

,Je lepo pri nas, kaj ne?“ je vpra3al

- ,Ce greste na barje, vas spremim.*

Bil sem zadovoljen in sem zavil s poti.
Prisla sva takoj do jarka. On ga je pre-
skocil z najvecjo lahkoto in mi podajal roko.
Zacudil sem se mu. Menda Zzivi na barju in
zna tako dobro skakati, sem pomislil. Tam
potrebuje tega, pa se je naucil. Skesal sem
se. Kakor me je vabila lepota, zadovoljil
sem se vendar s tem, da sem pogledal s
pota. ,Spremljevavec“ je zopet ,stopil“ na
to stran, in 8la sva v vas.

,Zakaj ste me nagovoriliitalijansko ?“ sem
ga vprasal.

,Per kapiSa per italiana“, je odgovoril.

,Ali ste Italijan?“

,Ne, samo znam. .“ In zasmejal se je
ter zaCel nekaj Zlobudrati, kar je imelo le
~ tuintam malo podobnosti z la3¢ino, drugace
~ pa se je videlo, da je to eden tistih nagih
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ljudi, ki se rad pobaha, e zna vet kot nic.
Poznal sem ¢loveka, ki je hotel znati nemsko,
in vendar ni znal druzega kot: fon GubniSe,
fon Piaucbihel, von Skoflic... To je bila
njegova nems$fina. Pravijo, da imamo dar
za tuje jezike. Resnica je, da jih prav radi
govorimo, ¢e jih koli¢kaj znamo. Kaj pa je
vredno domace? Napaka nas vseh v vsem . ..

Govorijo nam: Ni poezije na Slovenskem.
Priznanega pesnika sem sliSal govoriti: ,Vse
sta popisala Jur¢i¢ in Kersnik, nimamo vec
kaj pisati. Kako morete Se pisati?“... Takrat
sem se Cudil, danes se 3e bolj. Hodijo po
poezijo na Rusko in jo vlatijo kar tako na
Kranjsko. Pa se ponesreci. Imamo svoj narod,
in literatura mora pokazati njegovo indivi-
dualnost. Kdor ne vidi naroda, ne vidi po-
ezije njegovega zivlijenja. In mi imamo Se
celo narodovo zgodovino zakopano in go-
vorimo, da nimamo zgodovine! Odtujujemo
se narodu po midljenju, piSemo nekaj in
nikjer ni globoke, na zunaj trde slovenske
dule, pa govorimo: ,Ni kaj pisati!“ Po
cestah nas sreCujejo ljudje vsak s svojim
Zivljenjem v srcu, s svojimi mislimi v glavi,
in mi jih ne vidimo ... Skoraj bo treba pac
klicati nazaj tiste Case, ko je govoril Stanko
Vraz: ,lz naroda za narod!“ Kajti sedaniji
rod gre ¢udna pota ...

Zavil sem v gostilno. Moj ,spremlje-
vavec“ je Sel za menoj. Kréma je bila to,
slaba, zapus¢ena. Od nekod se je prikazala
gospodinja in povedala, da imajo tudi vina.
,imajo vina“, je dejal moj znanec in se
smejal. Kazal je lepe bele zobe ter bil ¢udo-
vito vesel in zadovoljen. Menda je bil tu
stalni gost. Vsaj vedel je celo hi¥no zgodo-
vino in klical otroke k sebi, pa niso prigli.
V malhi je nosil suhih roz-planink. Rekel je,
da hodi po nje na Triglav poleti. Vpra3al
sem ga, kje zivi in kako, a o tem je molcal
in odgovarjal:

,E, kaj, Zivi! Zivi se, zivi! Vsak po svoje.
Saj tudi jaz vas ne vpraSam. Saj je velik
svet in ljudje so hudobni, pa tudi dobri
vmes. Ali koga prosim? Piti mi daste itak,
ker sem vas spremil. To je pa vse. Ne
prosim nikogar ni¢. Ce neée dati kruha, pa
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naj ga ima! Sicer pa kot drugi, tako jaz.
Pa ne zamerite, sem dober ¢lovek. MadezZa
hudobnosti ni na meni. Pa ne mislite, da
sem bogvekaj! Zivljenje pa smrt, to, kar
vi...“ Njegov govor je bil resen, nazadnje
pa se je zagledal skozi okno. Z vinom ni
bilo ni¢. Puncka je pri§la v hiSo in vzela
staro ruto za vratmi. Ko sem torej slisal iz-
poved svojega druga, sem ga vprasal po
krajevnih imenih sredi barja.

,A, kaj imena, glavna stvar je, da je!
Sezidam si hiSo sredi barja, in ne bo imena,
pa hiSa bo. Teta je dobra. Rekla je, da
imam stotiso¢, pa je za hiSo dovolj. Veste,
pa tudi njega sem rad imel. Vzel bi ga pod
streho, C¢e bi ne imel iti kam. Saj ste ga
poznali. Ni bil napafen, bogat je bil in
dober ; takih pa nima svet ...

Nehal je, kot da se je v trenutku za-
vedel, ter jel klicati otroke po imenih. Zdelo
se mi je, da je zmeSan in govori, kar mu
pride na misel. Zenska je prinesla vina.
Videl sem, da je precéjeno in kana je e
stala po vrhu. Nalil sem ga ,znancu-tujcu“
in hlastno je pil. Jaz nisem pil. Spomnil sem
se rute in blagroval njega, da ne ve in
pije sre¢no. Spomnil sem se pesmi, ki jo je
citiral neko¢ moj prijatelj, in prosil pri tem
PreSerna odpus¢anja. Glasila se je zelo dobro:

Da zdaj, ko Ze na Kranjskem vsak vinari,
in vino vsak SuSmar daje med ljudi,

ta z vodo, oni s 3piritom slepari,

jaz tudi v trop, ki se poti in trudi,
ledino orje naSe vinarije,

se vriniti Zelim, se mi ne &udi,

prijatelj, u¢i mene goljufije ...

Te pesmi sem se spomnil. Oni je z
veliko Zejo pil in zraven govoril resno in
neumno, razumljivo in nerazumljivo. Mudilo
se mi je dalie. Clovek me je spremil na
cesto in se tam lepo poslovil, potem pa se
vrnil nazaj proti krémi . ..

Pot pelje naravnost proti Tomislju. Na
vzviSenem prostoru stoji cerkev z dvema
stolpoma in gleda ez vse barje. V nje pod-
noZju lezi vas. Ob njej pridumi na dan ve-
sela I8ka. Pa¢ ne ve, kako Zzalostni Casi jo
Cakajo tam na barju, kjer te€e le pocasi,

doc¢im je dozdaj hitro drvela po strugi z
gora. Cesta pelje ob robu gorovja. Barje
sega prav do podnoZja; do&im je drugje
skrajni rob barja obdelan, so tukaj le tu-
patam prvi poizkusi obdelanih njiv. Cesta
je izvoZena. Lep pogled se ti odpira na
gozde bréz proti Lipam, na severu se po-
kaZejo snezniki, na zahodu se vidi enako-
merna ravnina tja do Vrhnike. ..

Pridemo do vasice Jezero. Ali je tu kaj
slovenskih prebivavcev, kdo bi vedel? Napis
je samo nemski... Odgrne se nam nov
pogled na zapad. Na gri¢ih pred seboj za-
gledamo tri cerkve: Sv. Lovrenca, Sv. Ano
in Preserje. Cez pol ure smo v Podpegi.
Zanimiva vas. Obrt, kovacija, kamenolom,
vse je zivahno razvito. Po Grabnu — ljudje
so rekli, da reka nima drugega imena —
ima zvezo z Ljubljanico, po kateri imajo
cenen in blizek dovoz do Ljubljane. Ravna
cesta drzi odtod v srediSCe barja Cez Lipe,
Crno vas, na lzansko cesto. Kot otoki se
dvigajo iz barja: Sinja gorica, Blatna Bre-
zovica, Notranja in Vnanja gorica ter Ple-
Sivica. Barje sega skozi prav do poti ob
gorovju. Napajajo ga mnoge male vodice,
ki drvé z gord. Pot pelje dalje prav ob
gorovju. Zalostna gora se dviga pred nami.
»Mi gremo naprej.“ HiSice so bolj pogostne
ob poti. Podobne so ,morostarskim“ baj-
tam. Skozi Gori€ico in Breg pridemo v treh
urah v Borovnico. Cez most smo se gotovo
Ze peljali. Pogledamo si torej to stavbo Se
od spodaj. Reka BorovniSnica hiti na barje.
Vas je prijazna in ima, kot vse vasi okoli
Krima, lesno trgovino. Tudi tu sega dolina
globoko v gore, kakor z druge strani I8ka
dolina. Svet spominja na barje. Pod lepimi
gozdnatimi vrhovi nas vodi pot na Vrhniko.
Dasi nagaja ravno od te strani vodovije, je
barje tu vendar pridno obdelano:. Pcleg
tega skozi ob poti sreCujemo mnogo voz
z lesom. Ravnina je premreZena z jarki. Pot
je enakomerna in dolga.

Vas Bistra nas zanima. Bistriski menihi
so v srednjem veku opetovano prosili ce-
sarja za pomo¢ proti poplavljanju. Rekli so,
da kadar Ljubljanica preplove svet, jim seZe




v njih spodnje prostore in unici zaloge. To
je bil eden prvih — seveda, kot mnogo
drugih — brezuspes$nih korakov za osuse-
vanje barja. Kdo se je takrat brigal za take
rei? Da pa so menihi res morali precej
prestati, vidimo iz tega, da je $e za Valva-
zorjevih Casov tekla Ljubljanica skozi Ljub-
ljano tako visoko, kot je zdaj breg, torej
skoraj vStricno s cestami, in zato je bila
ograja ob Ljubljanici. Nesre¢e so bile po-
gostne, posebno, ker je bilo Zivljenje ob
Ljubljanici in na njej tedaj sploh ZivahnejSe,
kot sedaj. Ce ima Ljubljanica $e danes tako
malo padca, ga je imela tem manj tedaj, in
barje srednjega veka si moramo misliti kot
neprestopno mocvirje, ki je dajalo tuintam
mestni gospodi zanimivih lovov.

Dalje pridemo ¢ez Verd na Vrhniko.
,Nauportus!“ Dve re¢i sta mi takrat motili
glavo: Odkod ime Verd, in kako je s tem
- Nauportom in z Argonauti... Nobene ni-
sem razredil. Jih bodo Ze filologi! Vrhnika
je eden najbolj industrijskih in obrtnih krajev
na Kranjskem in ima lepo bodo¢nost. Vkljub
temu je pac tu moral videti Cankar ljudi,
,ki bivajo na klancu“. Odpocijemo si lahko
tu in si ogledamo novo Vrhniko. ,Ober-
laibach® ji pravijo, torej je 3e ve¢ kot  (Lai-
bach‘.“ Cesta, ki pelje z Vrhnike v Ljub-
ljano, gre vefinoma ob barju, delala bi torej
zahodno mejo. Obe Brezovici, Log in par
drugih vasi leZi ob meji barja. Ker smo
utrujeni, sedemo v vrhniski vlak; tudi noci
se, kaj bi torej videli? Sicer ne bomo z
vlakom dosti prej v Ljubljani, pa si vsaj
pocijemo, prostora izvestno najdemo dovolj,
in vlak bo naredil enkrat izjemo, ko bo kdo
notri. Zaspimo brez skrbi, kajti dalje ne poj-
demo kot do Ljubljane, tam pa pravijo, da
se Vrhni¢an tako prestradi velikega mesta
in vecjih lokomotiv, da jo kar nazaj pobrise
na Vrhniko in Se ¢asa nima, da bi se obrnil.
Ko je Ze v teku in vidi, da bo skoraj na
varnem, pa zavriska, ¢e§: Mi smo mi . . .
Pravijo tudi, da od veselja, ¢e¥: Mi ga pih-
nemo. ODb barju peljejo tri Zeleznice. Povsod
je bilo precej dela, preden se je proga utr-
dila, vdiralo se je v mocvirna tla.
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Barje sega prav do Ljubljane. V zadnjem
Casu se je zacela Ljubljana Siriti tudi na to
stran. Greben Golovca meji barje na severu.
Dolenjska cesta nas pelje ob njem. Takoj
ob Ljubljani stoji ,slavna Kurja vas“ in od-
tod se loci cesta preko barja na lg, druga
pa na Dolenjsko. Mimo Rudnika, Laverce
skozi Daljno vas pridemo v dveh urah pes
na Skofljico, ,Dolenjec bi pa rabil skoraj
pol ure, da bi nas prestavil sem. S tem je
pot okoli barja kon¢ana. Ob cesti zapazimo
na barju Se dvoje gricev. To je Babna
gorica. Stirje gospodarji so tod; okoli in
okoli so 3otarji in tudi tukajSnja opekarna
je bila znana. i

Tako smo torej zopet doma, kjer smo
zjutraj zaCeli. Po barju lezi no¢ in mi smo
trudni in zaspani. Ni tako majhna ta stepa.
Po sredi barja lezé koce raztresene. Skupni
sta samo Crna vas in Lipe. V poslednji dobi
imajo na barju Solo, pa tudi ,PoizkuSevali§ce
kmetijske druzbe“ uspe$no uci barjane, kako
obdelovati in osu3evati to zemljo. Na barju
najde slikar lepih partij; Zal, da so se .do-
zdaj nasi slikarji malo mudili na tej zemilji.

To je barje dandanes. In njegova pre-
teklost ter bodoc¢nost?

Dolgo in zanimivo zgodovino ima barje,
ki lezi Se v njem. Kdor jo bo izkopal, jo
naj spiSe! Jezero je bilo, pravijo, neko¢ tod
naokoli. Na njem so prebivali mosti§cariji.
Na kolih sredi jezera si je postavil ¢lovek
bivali¥¢e, da je bil varen pred ¢lovekom.
Spravljajo jih v dotiko s prazgodovinskimi
prebivavci Magdalenske gore, ki lezi uro
hoda odtod in je Z nje lep razgled na barije.
TamoSnje izkopine so kazale, da so isto-
dobno Ziveli oboji prazgodovinci. Mosti-
SCarji so baje Ziveli v boju s prebivavci
Gore. Mogoce. Zakaj pa ne? Ali pa v miru.
Tudi mogoce. Torej jezero je bilo. Gridi,
ki molé zdaj nad barjem, so bili takrat otoki.
Kako so se pogrezali s svojo teZzo, vidimo
najbolje, ¢e pogledamo formacije okoli po-
staje Preserja. Jezero pa se je posusilo.
Rimljani so naSli Ze mocvirje. Rimska cesta
je 8la z Logatca na Vrhniko (Nauportus) in
z Vrhnike na Emono, vendar skozi bolj v



488

gorovju kot sedanja, v znamenje, da se je
barje potem Ze bolj osu$ilo, da je mogla
iti cesta nizje. Nad Vrhniko je peljal velik
zid do gorovja. Obramba proti severnemu
sovrazniku je bila tu prav zaradi neprestop-
nega mocvirja zelo uspeSna, docim bi imeli

gorico proti lgu, odtod &ez hribe na No-
tranjsko v Metullum in odtod proti Reki.
Cesta Cez tedanje barje je bila pa¢ veliko
delo neustrasnih Rimljanov. Cesar Trajan je
delal mnogo naprav okoli Emone. Nekaj
ostankov vidi§ v ljubljanskem muzeju.

:
.

Rimljani hrbet zavarovan. Enako je peljala
cesta iz Emone proti Sisciji viSe od sedanje
Dolenjske ceste, nekoliko na levo in vzpo-
redno z danasnjo. Prva je peljala dalje na
Celejo. Pod Lavrico se je odcepila od glavne
ceste postranska, ki je peljala ¢ez Babno

VSESLOVENSKI MLADENISKI SHOD NA BREZJAH: JAVNO ZBOROVANJE.

V srednjem veku je bilo barje mogvirje.
Za zboljSanje se ni nih¢e brigal. Skrbeli so
za strugo le toliko, kolikor jim je bilo treba
zaradi plovstva po Ljubljanici. Tako je lezala
srednjeveSka Ljubljana dobro zavarovana v
podnoZju svojega mo¢nega gradu, na drugi




strani pa nedohodna vsled mocvirja. Ne-
varnost ji je pretila od Sentpetrske strani.
Bolj in bolj se je kazala potreba, da se
kaj ukrene z Ljubljanico. Izkopali so Gru-
berjev kanal. Slavni Vega je sodeloval kot
inZenir pri podjetju. Pocasi se je zacelo
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Kar jih je bilo blizu mesta, so redili krave
in prodajali mleko v mesto. Clani druzine
so lahko hodili delat v tovarne. Vzhodni
prebivavci so se ukvarjali s 3oto in s po-
liem. Zemlja je placala pridnost kmetu, mo¢-
virje se je izpremenilo v pusto senozet, ki

barje susiti ob robu. Zaceli so se naselje-
vati na njem in kopati jarke. Cesar Franc se
| je Se precej zanimal za osuSevanje. Zgradili
so lzansko cesto preko barja. Stanje barskih
prebivavcev je bilo e precej dobro, ¢e jih
ni zadela povodenj ali kaka druga nesreca.

je dajalaZvsako leto samo starino ,lo&ek*,
pridni ,morostar“ pa si je iz senoZeti na-
pravil rodovitno njivo. Tako je zrastla na
robu hiSa pri hidi in ,Zivelo“ se je!

In bodo¢nost barja? Ko stoji§ na ljub-
ljanskem gradu in gleda$§ na lepo, ravno
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ljubljansko polje tja proti Posavju, kako se
vrsti njiva pri njivi in lezé vasi med drevjem,
ter se ozre§ potem na mrtvo, pusto barje,
postane$ nekako Zalosten. Ob ¢asu povodnji
so se zbirali me3¢ani na gradu in gledali na
stoje¢e vode. In kdo je mislil, da prav v
tem pustem kraju ti¢i shranjen zaklad, s ka-
terim se bo olep3ala Ljubljana? Kdo je mislil,
da bo s to pusto pokrajino naredila Ljub-
lijana ob prav vaznem casu kupdijo, ki ji
prinese obzidje ob Ljubljanici, kot se mestu
spodobi, ki ji da tri nove mostove in povrh
pa Se cel milijon kron dobicka! OsuSevanje
bo stalo okroglih pet milijonov, barje pa
bo po osuSevanje vredno Sest milijonov!
Tako nam vsaj zatrjujejo tehni¢ni strokov-
njaki. In tako bomo ¢ez nekaj let imeli na
jugu Ljubljane prav tako lepo polje, kot je
na severni strani; ne bomo vec gledali po-
vodenj, in barski samotarji dobé kmalu ve&
stanovavcev, ki bodo s kofami in potem
z vasmi napolnili to lepo ravnino. In izpre-
menilo se bo marsikaj. Na vsak natin pri-
nese osufeno barje svojim prebivavcem
boljih asov. Ali ne gremo torej nasproti
bolj8im ¢asom?

Kaj naj e povem? Ali naj razlagam
imena: ,barje, morost, mocvirje“? Cemu,
saj se skoraj ta imena ne bodo vec rabila,
e bomo tako napredovali! Ali naj povem
pravljico o ,Zegnanem studencu“? Samo
Dolenjci poznajo to ime, v okolici vsi pra-
vijo , Skofljica“. Trije rimski kameni so vanj
vzidani; kaj je na njih napisano, kdo ve?
Kaj proroskega? Kdo ve. Ali naj gremo v
,Jamo“? Cetrt ure od Skofljice je. Nekdaj
so kopali tu svinec in ljudje iz okolice so
imeli zasluzek; e danes se spominjajo.
,Ko smo hodili v Jamo*“ pravijo, kot bi se
jim sanjalo o lepSih Casih. ZapuSceno je tam
vse. Nasipi so $e. Skrajni konec barja je tu.
Tri velike hise pod gozdom spominjajo, da
je nekdaj tu bilo nekaj. Zdaj ni ni¢; svinec
je izgubil vrednost.

Ljudstvo iz okolice barja se mnogo iz-
seljuje. Reva je na%a Dolenjska, propad preti
povsod. In vendar ima svoje zaklade. Ne-
vzdignjenih kapitalov, kot je barje, ima na3a
zemlja 8e mnogo. Dajmo narodu domace
industrije, pomagajmo mu vzdigniti zaklade
njegove rodne zemlje, da bo mogel jesti
svoj kruh v lepi svoji domovini!

UTRDBE PRED PORT ARTURJEM.
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LASTOVKAM NAPROTI.

POTOPISNE CRTICE.

I

Nacrti.

rihajala je pomlad, in pri-
hajalo je hrepenenije.

Pomlad je prihajala, a
vladala je Se zima z mrzlim
zezlom. V pratiki je bila
pomlad, a solnce je 3e ni
dalo. Zmrzovalo je 3e in
je branilo toploto zase. In zeblo je zemljo
in zeblo je mene, ker ljubim plamenece
solnce in toploto, vroCo toploto, kakor je
vro¢e mlado srce ¢lovesko, hrepenece v ne-
miru in upajole v vekovetnem hrepenenju.

,Kak svet je to“ — sem premisljal, ko
sem obtical Se v zaletku pomladi s koniji-
¢em v snegu. — ,Cuden svet to“ — je
mislil morda tudi bo8njak, migajo¢ nevoljno
z uSesi in stresajo¢ zacudeno z glavo. Cudil
se je pal, kako sva zaSla v take zamete, in
tuhtal je, kod in kako bi se prislo najlazje
iz njih.

Zamerila se mi je ta deZela, polna zime,
viharjev in snega.

,Pojdem kam drugam. — Caj, ali ni
nekje dezZele, kjer je vedna pomlad, kjer se
smeji solnce leto in dan in ne skopari s
toploto nikoli? Tja pojdem, na jug grem.
Lastovkam pohitim naproti — tako rad jih
imam, a videl jih nisem Ze dolgo.“

Zahrepenel sem po teh lepih krajih z
vro¢im hrepenenjem; vsako pomlad hrepe-
nim po tujini.

Sicer pa sem itak moral na jug. Pri dolgih
zimskih in pomladanskih jezah sem se pre-
hladil prav grdo. Navrh me je bolela glava
venomer in nervoznost je postajala neznos-
nejSa od dne do dne. Seveda ne prosim
soCutja zaraditega, nasprotno, odklanjam ga

hvalezno, tudi tiho in najtiS§je. Saj smo si
krivi mi pisatelji sami, ¢e nas boli glava,
ker smo neprakti¢ni ljudje: v brezdelnosti
sanjarimo po dolge tedne, potem pa delamo,
kakor bi trebalo umreti ¢rez dva, tri dni...
In ¢emu vobce delamo in se vznemirjamo
pri tem in tro8imo modi? Od sebe jih me-
¢emo, najlep8e nase sile, in ko se vprasamo:
emu? — ne vemo odgovora sami, ne dadod
nam ga drugi. Res, neprakti¢ni ljudje smo.
Sedli bi in piliin spali. Tako bi se odebelili
Crez leto in dan prav znatno, ne bi nas
bolela glava, in nervoznosti bi se smejali
oddale¢ in zanicljivo, kakor vsi rejeni, sicer
vse Casti vredni filistri.

1.
Prevalje - Ljubljana.

Zaspan sem bil, ko sem stopil v vlak.
A vendar sem bil vesel, ker sem vzrado3en
vedno, ko se odpravljam v tujino. Nekje v
tujini je moj dom, kje, ne vem sam, zato
ljubim tujino, zato nisem navezan s srcem
na svoj sedanji dom. ..

V Celovcu sta vstopila dva gospoda.
Zanimala me nista prav ni¢, le to vem, da
je imel eden velik, ¢udovito rde¢ nos. Videl
sem ta nos, ko sem ga pogledal med voZnjo
enkrat ves zaCuden. Pripovedoval je so-
drugu, da mu soproga boleha na hudi ner-
voznosti. Pri tem se je izrazil o nji tako,
da se mi je neznana reva smilila v srce in
sem se sramoval namesto njega.

Ce bi poroal ve¢ o njem, bi mu skazal
Cast, ki je ni vreden, in 8koda bi bilo &rnila
in papirja.

Kdor ima smolo v Zivljenju, jo ima pri
vsem in povsod. Ne zapusti nas tudi na
potu, tudi v tujini ne, ko si oddehnemo
prav globoko, ¢e$: ,Zdaj sem brez dela,
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brez malenkostnih vsakdanjih skrbi, torej
tudi brez sitnosti, brez neprijetnosti.*

Mene se drzi smola krepko in trdovratno,
tako da sem je Ze vajen in bi se Cudil, Ce je
ne bi &util nekaj ¢asa. Na potu sem jo Cutil
prvikrat v Beljaku.

Bilo je treba prestopiti na vlak drzavne
Zeleznice. Kjer treba ni in kjer ni ¢asa, najde
¢loveka vedno kdo, ki ima pripovedovati
neskonéno mnogo, dasi ne pove nicesar.
Tako je bilo tudi tukaj. — ,Oprostite, treba
bo menda iti. — ,Casa $e dovolj.“ — In
pri tem obilnem ¢asu mi je res od3el vlak
navsezadnje. Zau$nico bi si dal ¢lovek, ko
stoji in gleda za njim. Ali onemu, ki nas je
zadrzal ? Tudi, ko bi se smelo — kaj?
~ Trebalo se je vdati, dasi s tezkim srcem.
Tako sem hrepenel, da vidim kmalu divno
Gorenjsko, a zdaj naj ¢akam v dolgocasnem
Beljaku vse dopoldne.

Sel sem v mesto. Ze je plulo glasno
Zivljenje po ulicah. Okna so se odpirala,
prikazovali so se mladi obrazi, bledi, napol
navdahnjeni napol z neZno rdetico, kakor
iz cukra tako sladki in tako nezni, v oceh
zamiSljenost in mehke sledove lepih sanj.
Na napetih ustecah so trepetale 3e te sanje,
v modrih in ¢rnih oceh, zrocih zacudeno na
ulico ... A mene niso zanimali. Sanjaril sem
z odprtimi o&mi, o lepi Gorenjski sem sanjal.

Zablodil sem v ZupniS€e. Menili so, da
ni ba§ posebna nesrefa, ker sem zamudil
vlak. Jaz sem bil seveda nasprotnega mnenija,
a sem lepo molcal. Nakrmili so me — v
pravem pomenu besede -— z velikono¢nim
jagnjetom in ko so sliSali, da sem spal prej$njo
noc¢ le tri ure, so me spravili spat.

Poldrugo uro sem se premetaval na zofi,
mizal in se silil, da zaspim. Zaman! — | Ali
je to otro¢je! Spati ob belem, soln¢nem
predpoldnevu !¢

Vstal sem, napravil sem se na pot. ,Po-
vrni Vam Bog, dobri ljudje, a spati ne mo-
rem. Solnce sije zunaj, ulice so polne Ziv-
lienja. Pojdem. Z Bogom!“

Zazelel sem si cvetlic. Iskal sem jih po
vsem mestu. Nikjer nic.

,Vse smo razprodali v&eraj.”

,Ali kako to?“

»Bil je velikono¢ni ponedeljek. A po-
Cakajte do veclera. Vecer jih dobimo spet.”

,Hvala !“

Pa¢ smela zahteva, naj postopam do
vecera v Beljaku! Vesel sem bil, ko sem
mogel reci tudi njemu: Z Bogom!

Il
Ljubljana -Trst.

VoZnja po Kranjskem mi je vedno mila,
a vectinoma tudi mu¢na. Mucna pa zato, ker
me je sram vsakikrat, ko vidim, kako se
poniZujejo nasi ljudje. To sem videl tudi
topot. Vstopali so in izstopali, pozdravljali
se s ,sluga“, a prihodnji stavek je bil Ze
nemski. Nekje med Ljubljano in Postojno
sta vstopila gospod in gospa, mlada %e. Ce
je izgovoril on kak stavek slovenski, je od-
vrnila ona gotovo nemski in narobe. — Kaj
si mislijo pac¢ tujci o nas? A Cemu govoriti
o tem! Kdor sam ne Cuti neesteti¢nosti in
nizkosti takega ponaSanja, se mu pridiga
zaman. Naj se sule svet, kakor se hode, in
bedaki, kakor jim najbolj ugaja, dokler jih
Bog 3e da kaj. Slovencem jih daje v dvojni
meri

Nekje ob Postojni sva ostala sama z vrlo
debelo gospo. Cudil sem se skoro, kako
je mogla v kupej; sicer pa je to njena stvar,
ne moja. Ko sva bila sama, si je ogledala
najpoprej malopolitiki obzor. Za daljnogled
ii je sluzila seveda ,Zeit*. Za politiko se je
podala na kratek izprehod na leposlovno
polie. lzvlekla je iz Zepa droben zvezek
Reclamove knjiZznice. Dolgo je $tudirala na-
slov, zadnjo stran je pogledaia bolj po-
vr§no. Dovolj — naslov je glavno! Potem
je vzela iz majhnega priro¢nega kovcega
lepih rumenih sladkarij. Videl sem jih le od
strani, a vendar mi je prihajalo pregres$no
pozeljenje po njih. A dobil jih nisem. Dama
jilh je hrustala nekaj €asa, pocasi, previdno
kakor mlada mi$, ki se boji, da bi ji zmanj-
kalo prekmalu izrednega vzitka, ali kakor
majckeno dekletce, ki se sramuje tujca v
drugem kotu. A mene se milostna menda




ni sramovala, gledal sem na polje, ki je pri-
tenjalo zeleneti... Potem — e je tudi nju-
hala, menite? Ali prosim Vas, tega pa res
nisem videl. Takega krivega natolcevanja in
obrekovanja ne prevzamem na svojo revno
duSo. Imam dovolj drugih grehov, ki mi
tezijo vest malone s tezo tako ogromno,
kakr$na je bila ona vse Casti vrednega vis-
a-visa.

Ko je bilo opravljeno vse, je polozila no-
gice — Cemu ne bi bil ¢lovek malo galanten,
¢e se lehko zgodi zastonj in brez truda?
— nogice je torej poloZila lepo na blazine,
politiko in leposlovje je spravila v narodje,
dokaz, da jih je umela res ceniti po vred-
nosti, glavico je naslonila v kot in je za-
dremuckala malo. Da bi smrcala? Protestiram
odlo¢no!

Zalosten sem zrl skozi okno. Mislil sem
na lepSe Case in v srcu sem tocil grenke
solze nad hudimi, ki so prisli name po onih
lepih. — Malo smo se gugali. Hipoma sta
zdrknili snivajoci nimfi politika in leposlovije
iz narodja.

Cemu ne bi bil ¢lovek vljuden, Ce se
lehko zgodi brez truda in brez nevarnosti

za mir naSega srca? Zato sem pobral vse.

skupaj.

,Prosim, milostna.“

Popla¢al me je za moj neznatni trud, ki
nisem zahteval placila zanj, izredno milosten
pogled. In zdaj se je sopotnica razgovorila.
Boga mi, take zgovornosti ob taki obsez-
nosti res ne bi pricakoval.

Bila je Trzatanka in o Trstu je vedela
povedati neizmerno mnogo. Ko sem ji pri-
znal, da ne poznam Trsta, ker nisem bil e
nikoli tam, me je zadel tako ocitajo¢ pogled,
da sem obudil kar najpopolnejsi kes ¢rez
ta veliki greh. OpraviCil sem se, da mi je
bila vedno bolj simpati¢na Reka, zato sem
se vozil na jug vedno &rez Reko. A v oleh
milostne ni na$la milosti tudi Reka ne. Da
je premalo velikomestna, je menila... Res,
tezko je v Zivljenju, trikrat tezko s tako ob-
seZznimi sopotnicami. A kaj se hofe — iz-
roCiti se Bogu za vse sluaje in se vdativ
‘nemilo usodo. Amen.
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1L
Morje. Miramar.

Morje ... morje ... Znizal se je Kras, in
v vsi krasoti se je razgrnilo pred menoj:
kakor bi lezala velikanska riba v velikan-
skem tolmunu. Zdaj strese s plavutmi, ki
segajo gor do obreZja, zgene se zdajzdaj
v vsi dolzini in Sirini, in zalesketajo se sto-
tere in tisoCere luskine, kakor bi se zibalo
v beli mesetini raztopljeno srebro.

Pocakajte malo, milostna, da zberem
misli. Razpela so mi krila smelo in jako in
so pohitele skoro v nedogledne daljave, na
vse strani, kakor je daleko in Siroko morije.
Naj jih prikli¢em spet nazaj, naj jih zberem;
naj vmirim srce, ki mi kipi in ki mi $iri prsi!

Kako si divno, kako neizmerno, vecno
morje! Kako te ne bi ljubil, kako ne hre-
penel po tebi in kako ne bi trepetal pred
teboj ... Pozdravljeno iz globotine srca! —

Miramar | Ze ga gledam pred seboj kakor
sen, kakor lepoto pravljicno. A Kaj, saj je
vsaka ped te zemlje ,miramar“, ker ob-
Cudujemo nehote ob vsakem koraku krasoto
in neskon¢nost morja.

A tam spodaj stojé oni zgodovinski zi-
dovi, zidani v srei in za sreto. Ljubezen
je zamislila to ¢udovito normansko stavbo,
ljubezen, ki je resnica vedno in povsodi.
Velika, najlepSa in najslajSa ljubezen ju je
posvetila v njihovi mladosti. In ¢e ne bi
bilo hrepenenja po velikem in najviSjem,
Ce ne bi bilo kron in prestolov, bi hodila
ljubezen najbrz $e danes s smehljajocimi lici
in proznimi koraki po divnih sobanah, v
Cudovitih vrtih. In z ljubeznijo bi hodila
vetno mlada sreca roko v roki.

Ubogi Maksimilijan, nesre¢na Sarlota!
Ko sta prisla v kipe¢i sre¢i solnéne mlade
ljubezni v vajin raj, nista mislila pa¢, da bo
trajala ta srea le kratka leta. Nista slutila,
kaj so vama prisodile rojenice, kaj vama
plete usoda. Soln¢no sta videla pot pred
seboj, polno velike radosti in neskon&ne
sreCe; tje dalje nista videla $e, one blestece
poti in teZzavne obenem, o8kropljene s sréno
krvjo, oroSene s solzami gorjupega obupa,
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zasenene od njegove temne hderke, ne-
ozdravljive blaznosti. ..

Zalostna in pretresljiva je Zaloigra te
dvojice, a umljiva. Kje je ljudstvo, ki ima
moclno razvito samozavest in je politi¢no
zrelo in bi si dalo vsiliti od tujcev tujega
vladarja? In ¢emu so mu ga vsilili? Da bi
zajezili svobodo. A te ne zajezi tudi Napo-
leon, dasi je bil tedaj e vsemogocen.

Svoboda, vekoveéno hrepenenje po pro-
stosti si izsili pot tudi Crez prestole, Crez
maziljene osebe. Kar se stavi v bran ti naj-
vedji sili, pade prej ali slej. Kaj Ce tece kri,
kaj e se drobé prestoli! Zadej stopijo mi-
lijoni, ki kri¢é, da se dviga njih krik do
nebes: ,Prostora nam, svobode nam !“

In kdo je, ki bi se jim ustavil? Napo-
leon? V zaletku se je ustavljal svobodi,
zakaj se ni ustavil pozneje razbrdanim stra-
stem, da bi re8il nesreéno Zrtev svoje ne-
sre¢ne politike? A menim, da ga v tem ne
smemo soditi prehudo. Ustavljal se bi, a ni
mogel ve¢, pomagal bi, a kaj, ko je padal
sam, ko se je tresel nevarno i njegov pre-
stol. Ni prepustil namenoma nesre¢nega ce-
sarja Zalostni usodi. Gotovo ni odrekel z
lahkim srcem pomoci, ko jo je prosila ne-
sre¢na Sarlota klece in s solzami. Saj je bil
Clovek. A ravno, ker je bil ¢lovek, ni mogel
pomagati. Sam je bil potreben pomodi in
ni vedel, kje je dobiti. Zato ni mogel na-
stopiti proti Inarezu, ni mogel prepreiti
krvavega ¢ina dne 19. junija 1867 v Kvere-
taru.

Obsojati smemo tem manj nadvojvoda
samega. Ni stegnil smelo in iz samopa3ne
razposajenosti roko po prestolu. Saj je od-
govoril prvemu odposlanstvu, da sprejme
krono le, ¢e ga izvoli ves narod. Verujem
pa, da mu je ena misel kazala nenavadno
Castno ponudbo v blesteci, solnéni luci, misel,
povzdigniti ljubljeno soprogo na prestol. To

mu je laskalo, kakor bi vsakemu drugemu.
Bil je tudi ¢lovek. In Sarlota pred vsem.

Morebiti bi se vrnil, ko je videl, da se
maje prestol. A kako, da je priSel grof Rech-
berg Se v zadnjem hipu, ko je bila Ze dana
beseda Ameri¢anom, z zahtevo, naj se od-
pove nadvojvoda vsem pravicam v Avstriji?
In ker se je odpovedal, kako je mogel potem
nazaj? V tem ti¢i velik vozel te Zaloigre.
In zakaj je prislo tako? Je moralo tako biti?
Mu je bilo pisano v knjigi usode tako Ze
od pamtiveka? Tezko je, ne biti fatalist.

Zamislijen, z resnimi obcutki sem zrl
mrtve zidove na obreZju. Ni¢ ve¢ nekdanje
sreCe v njih, ni¢ smeha, ni¢ ljubezni, nic
nekdanjega visokega hrepenenja, ni¢ vel
lepih sanj. Morje bué¢i pod njimi, v njih
stopajo tujci z vsakdanjimi, pusto dolgocas-
nimi obrazi. Ne umevajo vse velike tragike,
ki polni neme sobane, a ¢e jo umevajo
kolikor toliko, jim ne sega v srce tako glo-
boko, da bi jih pretresla do dna...

Ko pa na veler vtihne vse po sobanah
in vrtih in leZe tiha no¢ na grad in okolico,
prihajajo ¢rne sence in stopajo zamisljeno,
s sklonjenimi glavami med <udovitimi na-

sadi, po hodnikih, po sobanah. Postajajo

ob oknih in gledajo zamaknjeno ¢rez daljno
morsko plan. Valovi pljuskajo ob obrezju,
pojé skrivnostno in vabijo mehko. Zdi se,
kakor bi klicalo iz tujine, iz daljnih prek-
morskih krajev, kjer je vse lepSe, krasnejSe
zZivljenje, kjer so krone in prestoli.

In vitka, visoka senca se skloni na okno,
zakrije bledo lice z rokami, in dol na morje
se glasi kakor kréevit, s silo zadu3en plac...

O ljubezen, o sreta -- kje sta? Ali mi-
neta tako naglo? Kje ste, lepe nekdanje
sanje? Ali varate tako bridko? — — —

Ko ne bi bilo vsejano v duSo ¢lovesko
hrepenenje po vedno novi sreci, bi bilo ve¢
sreCe na svetu. ..

(Dalje.)




- LIVSKI:

ZEMLJO.

- razli¢nih €asnikih smo ¢itali
) o zaprekah radi obilega pri-
teka vode v bohinjskem pre-
doru. Morda bo zanimalo
Citatelje izvedeti natan¢nejsih
=7 podatkov o tem; tudi misli-
" mo, da je umestno, ¢e za-
beleilmo nekoliko zgodovino te za na%o
- dezelo gotovo vazne gradbe.

Predor lezi skoraj po vsej dolgosti v
~ apnencu, vedinoma v triglavskem apnencu.
:Da se v tej formaciji pretaka dosti vode,
- zato imamo na Gorenjskem uprav klasi¢nih
"primer Omenimo le izvira Save, ki prihaja
na dan v mogoénem slapu, neposredno
- derotem iz visoke pecCine, ali pa izvira po-
<ioka Bistrice v Bohinju, katera vre iz mnogo-
Stevilnih skalnih razpoklin. Ozrimo se sled-
- nji¢ Se na krasna Triglavska jezera, pri katerih
se vidi, kako tu voda priteka iz skale, tam
,__"’ izginja v razpokline. Z ozirom na vse
o na lice sveta nad predorom in na dej-
'stvo, da ni videti na viginah vsega gorovja
_.bhilm ne enega studenca, je bilo prica-
Eovati vode v predoru samem, a to Sele
‘onkraj lapornate, vodo kot jez zapirajote
terciarne formacije, tam, kjer zagenija triglavski
apnenec, pri km 1'6 od severne strani. In
rtes, kakor hitro so ga navrtali, se je po-
kazala mokrota. Skala je razorana z vedi-
noma strmo proti severu padajoCimi raz-
khnaml katere jasno kazejo, kako se je
orala cepiti in umikati skala velikanskim
lam katere so nakopicile polagoma gorovije,
porinivsi cele formacije in tudi njih dele
ti jugu zaporedoma drugo nad drugo,
ali v smeri skladov, ali pa najveckrat ne
ené se zanje, kar polomivsi jih vprek.
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IZ KRANJSKE NA GORISKO — POD

TEHNICNA DELA PRI BOHINJSKEM PREDORU.

(KONEC.)

Voda je Sinila navadno v zaletku v mo-
go¢nem curku, do tri prste debelem v rov
— znak, da je bila pod velikim tlakom.
Pritekala je iz tankih razpoklin; polagoma
se je njen tlak znizal, in voda se je iztekala
potem mirno. Ali pa so naleteli na bolj
Siroke razpokline, iz katerih so se izlivali
mogo¢&ni studenci, brez posebnega tlaka.
Takih je bilo pri Zm 191, 258 in 2°62. Iz
nekaterih je voda prinaSala prav drobnega
okroglega peska, toliko da je pokrival tir,
in so ga zato morali odvazati vsakih par
dni. To je zanimivo, ker kaze, da so morda
velje votline nad predorom.

A voda je pritekala ne samo iz razpoklin,
ampak tudi iz veéjih votlin, neodvisnih od
mehani¢nih sil; in te votline so posebna
lastnost naSega apnenca. A niso prazne,
ampak napolnjene z rde€o apnensko snovjo,
mehko in v vodi razpadajofo. Najbrze je
to posledica izluZevanja v vodi se kemi¢no
raztopiviega apnenca. Rdefa barva pa je
od zZeleza. V votlinah se nahaja ruda, saj
so v prejdnjih Casih v Bohinju pridobival
dovolj Zeleza iz take po votlinah v gorovju
nabrane rude. Te apnenceve lastnosti je
prav dobro opisal Morlot Ze pred ve& kot
50 leti. Po njem so to pravi kamini, navadno
navpi¢no leze¢i z mo¢no menjajo¢im se pre-
merom. Dostikrat se delé na veje, tako da
je skala vsa razjedena. Take kamine so na-
vrtali na ve¢ krajih v predoru; najvedji je
bil pri &Am 1:82. Meril je 4'5 m v premeru,
in v njegovi rde¢i snovi so nadli sledove
rude in tudi — vode! Pritekala je iz prazne
votline, ki je bila tik stene kamina samega.

MnoZina vode se je s¢asom povecevala.
Razpokline in kamini se izperejo in vedno
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ve¢ vode prihaja iz njih. Posebno v ome-
njenem velikem kaminu je odpadlo veliko
materiala, tako da ga je bilo treba vzdrzati
s posebno meénim zidovjem. Obenem pa
se menjava mnozina vode z vremenom. Ob
deZevju in ko se taja sneg, je je mnogo
vel kakor sicer. To se vidi Ze par ur po
deZju, kar nam dokazuje, da segajo votline
na plano in da dere voda precej hitro na
dno gorovja. 1z razpoklin pri 2m 101 na
primer je pritekalo zacetkoma 50 litrov v
vsaki sekundi. Pozneje pa je zna3ala mno-
Zina vode samo tam do 500 sek. lit! Merimo
pa vodo s pomoc¢jo pred predorom postav-
lienega lesenega vodohrana, v katerega se
izteka iz predorovega kanala. Ako 3tejemo
sekunde, katerih je treba, da se napolni, in
ako poznamo vsebino vodohrana, lahko iz-
ratunamo S$tevilo sek, litr. Natan¢nejSe merijo
vodo zVoltmanovim vijakom, katerega vtopé
v kanal. Iz $tevila in €asa obratov dobimo
boljsi rezultat. Nakratko razvidimo razlo¢no
mnozino vode v predoru iz sledece tabele,
katera nam podaje napisanega dne vso iz
predora vsako sekundo izteklo vodo:

13. oktobra 1903 200 sek lit.
23 = e .. 400 4
14. novembra 180 :
10. : & 310 e
20. januarja 1904 20
6. februarja ! Lns 400 %
5 - 2 380 :
10. marca 4 SR .
8. maja 4 LS 600) .
132 A PSS "
16.. ., 2 .. 1000 ,,
190 .. 5 w i a980 %
25 5 . . 1000 5
B e = e gh) .
10. junija % . . 1000 <
15. %, Z St 540 “
2850 = ool .
21 4 i HYO 3
2. julija 5 SR A39 2
0.::, % 335 ]

27. junija 1904 je izteklo torej v 24 urah
skoraj 1 milijon hektolitrov!

Voda je izdatno vplivala na temperaturo
v predoru. Gotovo je, da je kroZila Ze prej
precej hitro v gorovju; toplomer je kazal
v vodi 65—7'10 C, v suhi skali pa le za
malo stopinj ve¢, znamenje, da jej je mrzla
tekota voda znizala toploto. Temperatura
skale je zato izredno nizka, ravno nasproti
drugje Ze ne3tevilnokrat potrjeni teoriji, da
je tem visja, ¢im globje je v gori. Ako bi
bila voda prej stalna, bi se narobe navzela
toplote bolj in bolj gorke skale. Za mer-
jenje skalne temperature vpeljemo toplomer
v 1'15 m globoko luknjo ter ga pustimo par
dni v njej. Rezultat teh merjenj nam podaje
naslednja tabela, iz katere vidimo, da je
temperatura skale na severu tam najniZja,
kjer se nahajajo vodne razpokline in votline,
katerih lego smo Ze prej oznadili.

Daljava od || Tempe- | Daljava od || Tempe-
severnega ratura juZnega ratura
vhoda Celsius vhoda Celsius
mn -

0 82 0 —
1000 03 1000 12°0
1200 06 1200 122
1400 . 88 1400 12:8
1600 . 81 1600 13:0
1800 . 11 1800 . 12-8
1000 68 Lo o
2000 . 82 2000 123
2200 - 1D 2200 12°4
2400 76 2400 11°4
2600 68 2600 100
2800 84
3000 04
3200 10°4
3400 10°4

Tudi temperature na juZni strani so zelo
nizke, dasi tam ni bilo vode. Vidimo torej,
da je mrzla tekofa voda ohladila vse go-
rovje nad predorom, kar gotovo tudi vpliva
na klimati¢ne razmere teh krajev. ‘

Velika mnoZina vode in nizka tempera-
tura sta seveda mocno vplivali na delo v
predoru. Delavci so bili oble€eni na takih
krajih v moéne plasce, ki drzé vodo, proti




mrazu pa so si pomogli s tem, da so se
moZje veckrat menjavali. A pri vsem tem je
bilo delo zelo mu¢no. Razpokline so masili,
kakor se je dalo, z lesoviem, postavlijali so
~ strehe iz Zeleznih plos¢, velje studence pa
- 50 zajeli v lesene ali Zelezne cevi. Seveda
~ se je s tem delo v predoru sploh zamudilo.
Vrtanje v rovu se je dostikrat ustavilo, dne
13. oktobra 1.1903. na primer za cel mesec.
Naleteli so takrat na zadnje velike studence
pri km 2:62. Rov je bil ves poplavljen, pro-
vizori¢ni kanal ni mogel ve¢ odna8ati vode;
a ta je le rasla, in ko je slednji¢ napolnila
~ 8e zralne cevi, je bilo delo ustavljeno. Po-
~ lozaj je bil zares kriti¢en. Morali so poloZiti
~ za vodo 1500 m %eleznih cevi s premerom
50 c¢m, na vsaki strani rova po eno, zrano

Vrtalni stroj.

cev pa so morali vzdigniti in iz&istiti v isti
- dolZini; zraven so Se vzdignili tire za 50 cm
- iz vode in slednji¢ podalj8ali definitivni kanal
~ za nekoliko sto metrov. Vse to je bilo do-
- vr¥eno tekom 1 meseca, dne 8. novembra
~ 1.1903. pa so zaZeli zopet normalno delo

po celem predoru. A tezko& vendar ni bilo

- 8 konec. Pri Sirjenju rova na celi premer
~ se je navadno na onih mestih povegala
. mnozina vode, in zidanje potem ni bilo
- lahka re¢. Res, ponosni so lahko vrli de-
- lavci na delo svojih rok. Da bi le videli

- tega, kako stopi ravnodudno v mrzli, mo-

. gotni slap, da ga vodni curek vsega po-

- krije, ker treba je prijeti vodo z veliko le-

~ seno cevio — ali pa onega, kako postavlja
' ,DOM,IN SVET* 1904. §T. 8.
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na mesto velik Ceterovoglat kamen, ko mu
dere voda Cez glavo — in temperatura vode
je 650! Pa ker je bil delavnik kratek —
samo po Stiri ure — in ker so si po vel-
krat menjavali obleko v leseni zakurjeni baijti
v predoru samem, so prebili mozaki tudi te
slabe ¢ase. Pa tudi zasluzek je bil izvrsten.
Zdravstveno stanje delavstva sploh je bilo
v tem Casu precej ugodno.

Da ne hrumi voda pozneje od vseh strani
iz zidovja, ga pokrijejo zadaj, kjer je treba,
s cementom in Zeleznimi plo$¢ami. Te slu-
Zijo le v to, da drzé zaletkom cement na
zidovju; sCasom razpadejo v vodi, a oka-
meneli cement ostane; voda ne more prek
zidu, ampak odteka skozi ob tleh nastav-
liene odprtine v veliki kanal.

Po km?2'62 pa ni bilo 3e konca zaprekam.
Skala je namre¢ pokazala pri km 2:852 Se
slab%o, in rekli bi, prav neprijetno lastnost.
Veclkrat se je slidal velikanski pok in odletel
je velji ali manjsi kos skale z veliko mo¢&jo
od stene. To pa vse naenkrat, preden se
je Clovek zavedel. Da je bilo tukaj delo
zelo nevarno, je naravno. Vrtanje je $lo le
pocasi od rok, morali so rov dobro vtesaii,
preden se je vrtalni stroj zopet poprijel skale,
in Se to ni bilo povsem zanesljivo. Dobro,
da je to trajalo le nakakih 30 m, ker mozaki
tukaj niso delali radi, tudi pri Sirjenju ne;
saj res nikogar ne veseli, da bi bil na tak
nalin kar naenkrat ,ustreljen“! Stiri delavce
je zaporedoma zadelo, a hvala Bogu, le mimo-
grede, tako da so vsi zopet povsem okrevali.
Takih pokov je bilo prav mnogo. Enkrat
so ga sliSali kakor strel na par sto metrov
v rovu, in kakih 8 m3 skalovja je lezalo po
tleh. Drugi¢, pri 8irjenju, je zopet pocilo, da
so ugasnile svetilke dale¢ naokrog, tir pa je
bil vzdignjen na 10 m za 20 cm, dve 45 cm
debeli debli vtesanega lesa pa sta bili zlom-
lieni i.t. d. Apnenec je kazal tam ooliticno
strukturo; videti je bil trd, krhek kakor
steklo. In ravno pri &Zm 2°852 je meja med
triasnim in juraskim apnencem. Tolmaciti je
morda ta pojav s pomocjo latentne nape-
tosti v masivni skali. Nastala je na vec krajih,
posebno pa na meji formacije, polagoma v

32
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isti meri, kakor so velikanske sile nakopitile
gorovje. Kakor hitro se odpre na onem
mestu votlina, rov, nastopi izenacenje dina-
mi¢nega ravnoteZja, napetost postane prosta
in odpahne z velikim pokom in silo po-
vriino skale.

A ne voda, ne trdost, ne pokanje skale
ni moglo zadrzati &loveka, da si ne bi iz-
vojeval poti skozi vekovedno goro. Vztraj-
nosti je sledil uspeh, in slednji¢ je napocil
20. dan maja meseca 1904, ko sta vrtalo in
dinamit predrla zadnjo, malo metrov debelo
steno. Ko so slavnostno otvorili rov 31. dne
i. m. se je pokazalo, kako so res izvrstno

merili. Predor je samo za 57 cm krajsi od
proratunane dolgosti, osi od severa in juga
se ne strinjata samo za 5 cm, viSine pa samo
za 3cm. To je najboljSi uspeh med
vsemi takimi gradbami, kar se jih
je dosedaj dovrsilo!

S tem pa, da je predor predrt, je konec
vsem neprijetnim razocaranjem pri delu.
Ostaja le Se, rekli bi, shematitno delo —
dogotovljenje zidovja. Mogoc¢ni predor, tako
imenitnega pomena za naSe kraje, je gotovo
dejstvo. Da bode pa nova Zeleznica res tudi
v prid nadim krajem v gmotnem in narod-
nem oziru, v to pomozi Bog!

Zur slavischen Lehnworterkunde von
Prof. dr. Karl Strekelj. Denkschriften der
kais. Akademie der Wissenschaften in Wien.
Phil. histor. Cl. Bd. L. 1904. 40, 89. — Prvi
avstrijski znanostni zbornik, v katerem od Mi-
kloSi¢a sem 3Se noben Slovenec ni naSel pro-
stora, je po dolgem Casu zopet enkrat prinesel
ucene raziskave Slovenca dr. K. Streklja, s E¢imur
je slavna akademija izkazala zasluZeno &ast slo-
venskemu u&enjaku. Ze samo ime tega zbor-
nika nam je porok, da je delo za svojo vrsto
pomenljivo. Pisatelj je v tem delu preiskoval
tuji izvir raznih slovanskih besed, zlasti pa
slovenskih in hrvaskih. Ucenjaki so Ze marsikaj
zasledili, koliko besednega posojila imajo Slo-
venci od svojih sosedov in koliko oni od njih,
zlasti za vzhodne meja$e si je pridobil Miklos8i¢
preobilo zaslug; menj je bilo dosedaj preiska-
nega o zahodni sose$lini, kar pa je v veliki
meri izpolnil Strekelj s tem delom. Predmet
njegovih raziskavanj so slovanske besede, ki
so izposojene zlasti iz nems$line, italijans$¢ine
ozir. furlan$¢ine, madjar$€ine in drugih. Naj-
prej je s tem delom mnogoterno spopolnil
dosedanje slovanske etimoloske zbornike, po-
stavim MikloSi¢ev , Etymologisches Worterbuch
der slavischen Sprachen®, popravil in dopolnil

Matzenauerjevo &esko delo ,Cizi slova ve slo-
vanskych fe€ech“, Pletersnikov pomenljivi ,Slo-
vensko-nemski slovar“, nadalje slovar juZno-
slovanske akademije in ve¢ drugih slovanskih.
Navzlic temu obsega vedji del lastna, nova
etimoloska izpeljavanja. Veliko besedam, ka-
tere so doslej imeli za domacde tvorbe ali
katerih etima so bila premalo ali tudi Cisto
neznana, je zasledil Strekelj njih pravo domo-
vino. Pisatelj si je izvolil te vrste preiskavanja
s posebno vnemo ter je v daljih in krajsih
zbirkah pojasnil Ze celo vrsto besed. In s temi
zbirkami si je utrl pot do tako bogate in ob-
Sirne, kakr$no je podal sedaj. S svojim mnogo-
jezi¢nim znanjem in poznanjem literature druzi
Strekelj veliko najdljivost, ki zasledi Z njo so-
rodnost besed sosednih ljudstev. Odtod toliko
uspehov pri odkrivanju izposojenih besed. Ali
imamo potemtakem Slovenci in drugi Slovani
svoj jezik tako prepojen z izposojenkami? Iz-
posojenke se morajo lo&iti v dve dobi. V pryi,
starej§i dobi si narod, ko bolj sam zase Zivi,
le kaj malega izposodi; v poznejSem Casu pa
si izposodi toliko ve&, kolikor vel znanja ima
s sosedi. Vedeti je tudi treba, da izposojenke
niso po vseh krajih enako razsirjene, kakor so
domace besede, marve jih je ob meji veliko,




v
i

v sredi menj. Zatorej Stevilo izposojenk ne
multiplicira kulturnega viska ali padca kakSnega
naroda. Predmet temu delu so vecjidel izpo-
sojenke novejSega in najnovejSega Casa, ka-
krdnih ima vsak narod vec ali menj, in kakr$nih
se narodu ni treba sramovati, dasi niso vse
od kraja za navadno knjiZzevno pisavo. Pomen-
ljivo je dololevanje izposojenk ne le v zgolj
jezi¢nem pogledu, ko se pokaZejo tako zani-
mive jezi¢ne prikazni, ampak tudi v kulturno-
historiCnem oziru, ko se spozna medsebojni
kulturni vpliv sosednih narodov.

Dosedanji uspehi naj izpodbujajo dr. Streklja,
naj Se zanaprej tako marljivo preiskuje med-
sebojno besedno posojanje, da bo mogoce
Slovencem sestaviti kdaj etimoloski slovar. Kakor
je bil namrel PleterSnik poklican, da je na-
kopi¢il tak di¢ni slovar, tako je Strekelj po-
klican, da nam ga etimolo$ko doZene.

P I <

Zapusé€inski akt Presernov. Objavil
Avgust Zigon. (Izvestje c.kr. drz. gimnazije
ces. Franca JozZefa v Kranju za 1. 1903/1904.)
Str. 53. — G. Zigon, c. kr. profesor v Kraniju,
nam je zelo ustregel, ker je objavil ves za-
pusCinski akt PreSernov z vsemi zapisniki in
rauni. To so seveda le suboparni uradni do-
kumenti, a imajo vendar kolikortoliko vazZnosti,
ker se di iz njih na marsikaj sklepati. Lite-
rarnim zgodovinarjem bo ta spis vedno vaZen,
ker nam daje trdnih, neizpodbitnih podatkov.

Cudno je, da v zapisniku zapuséenih knjig
manjka ,Novic“, | lllyr. Blatta“, da je v njem
le en zvezek ,Zhebelize® itd. Pal pa so v njem
francoske in angleSke knjige. NajbrZze se da
to razlagati tako, da je PreSeren izposojal slo-
venske knjige, ki mu jih niso vracali, ali jih je
razdajal. Saj reda ni imel PreSeren nobenega.
Gospod pisatelj pravi, da to dejstvo ,podpira
FinZgarjevo misel, da je nekdo izlo¢il iz Pre-
Sernovih zapus¢enih stvari, kar se mu ni zdelo,
da pride iz PreSernove sobe med ljudi“(str. 7.).
A to ni verjetno, ker ta bi bil gotovo ,No-
vice“ in marsikatero drugo slovensko knjigo,
ki je pogreSamo v zapisniku, vendar pustil.
Najbolj zanimive so za literata razne italijanske,
francoske, zlasti pa angle$ke knjige, ki so jih
nadli v zapudcCini PreSernovi. Sicer je pa vsa
njegova iz 107 knjig obstojefa knjiznica bila
uradno cenjena le na 38 gld. 14 kr. tedanjega
denarja !

S ,Poezijami“ ni $lo tako gladko, kakor
bi si ¢lovek mislil. V dveh letih — od izida
do PreSernove smrti — je bilo le 183 izvodov
razprodanih. Od 600 vezanih izvodov je do
15. marca 1849 naslo 216 izvodov odjemalce,
od 600 nevezanih pa nobeden ne! Naslednja
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zgodovina ,Poezij“ tudi ni bila posebno sre¢na
in tudi ni Slo vse v pravem redu, kakor do-
kazujejo dejstva.

Bodi dovolj, da se danes le povr$no ozre-
mo na to zanimivo publikacijo! Gotovo bo
zbudila komentarjev, ki bodo osvetljevali lite-
rarno zgodovino PreSernove dobe. G. Zigon
pa zasluZi vse priznanje za to eksaktno in
to¢no objavo! Dr. E. L,

Mucenci. Starokri¢anska povest. Hrvatsko
spisal Milutin Mayer. S pisateljevim do-
voljenjem poslovenil Emonski. V Ljubljani.
1903. Zalozil Tomo Zupan. Natisnil Dragotin
Hribar. Str. 167. — Ta povest iz starokr§¢anske
zgodovine ima za JuZne Slovane tudi lokalen
pomen, ker se koncuje v Sremu z muceni-
Stvom, katero je tako mojstrsko naslikal Copic
Medovicev. Stirje muceniki, ki so delali tu v
kamenitniku kot kamenoseki in pretrpeli smrt,
ker niso hoteli darovati bogu Eskulapu. nam
kazejo mol krSCanske ideje, ki v smrti in v
trpljenju zmaguje. V tej povesti pisatelj dobro
oznaluje razlofek med kricansko in staro po-
gansko omiko. Seveda, tako globoko ne sega,
kakor Sienkiewicz v svojem znanem romanu,
a za nas ima tfa povest tem veljo vrednost,
ker se nanaSa kolikortoliko na nasSe kraje. To
povest jako priporo€amo ljudskim in Solskim
knjiZznicam.

Sv. Ahacij s tovaris§i mucenci, Kranjske
dezele pomocnik. V prid druzbi sv. Cirila in
Metoda spisal Ivan Vrhovnik. V Ljubljani,
1903. Zalozila ,Druzba sv. Cirila in Metoda“.
Natisnil D. Hribar. Str. 35. — Gospod pisatelj
je nabral zgodovinske podatke, ki jih imamo
o svetem Ahaciju, svetniku, katerega spomin
je tako ozko spojen z zgodovino kranjske
dezele. Dobro je, da se tako pozZivlja spomin
prejSnjih Casov, Castnih za na$§ narod. Jezik v
skrbno opiljen. Zdi se nam pa nekoliko pre-
vel, ako se v jeziku, Cetudi z najboljSim na-
menom, umetni¢i. Tak zgled vidimo n. pr. v
Gregorcicevi, sicer vse hvale vredni pesmi,
prevodu stare sekvencije na &ast sv. Ahaciju
in tovariSem:

VsliSani se veselijo:

Saj On, kteri nje &astijo,
Resi Skod in $kodnikov.
Po priproSnji Ti njihovi
Jezus, kralj, i nas pozovi
'V druzbo Tebi vgodnikov.

Taka dikcija se preve¢ razloCuje od na-
rodne govorice. A to le mimogrede. Posebno
zanimivi so podatki o ¢eSCenju sv. Ahacija po
raznih slovenskih krajih. Obe knjizici jako toplo
priporo¢amo. 1).3S;

32%
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Solska izvestja. V leto$njem izvestju
kranjske gimnazije nahajamo 3e sestavek An-
tona JerSinovida ,Komentar h Gol-
lingovi izdaji Kornelija in Kurcija
za lll. gimnazijski razred®. — ,Tretje
izvestjie mestne niZje realke v Idriji“ objavlja
obSiren spis Vinka Levi&nika: ,Zaletni
pouk o prostem risanju na realkah®.
Nam je ta spis jako ugajal zaradi toc¢nosti.
Opazka na str. 59. o risanju po naravi je po-
polnoma opravi¢ena. Marsikateri , moderni“

pisuje Zivljenje lesnega trgovca Ivana Rodeta,
ki je zapustil vel vsot za narodne namene. —
Dr. Janko Slebinger je v ,lzvestju c. kr.
I. drzavne gimnazije v Ljubljani“ priob¢il jako
stvaren ¢lanek ,Dobrovsky in Slovenci®.
V istem izvestju je priob¢il dr. Dragotin
Loncar: ,Zemljevid o naseljenosti
prebivalstva na Kranjskem“. — V iz-
vestju c. kr. vi§je gimnazije v Novem mestu na-
daljuje dr. Kaspar Pamer zgodovino novo-
meSke gimnazije.

UTRDBA PORTARTURSKA.

risarski uditelj smatra geslo ,Nazaj k naravi!“
tako, da morajo Ze zacetniki risati vse po na-
ravi. Uspehi so grozni Pisatelj pravi: ,Biti
moramo jako previdni pri temu pouku, e si
ho&emo vzgoijiti iz svojih u€encev dobre risarje!
Najprej jim moramo nuditi krepke in te¢ne
hrane — osnovne oblike in slog — ko so to
dobro prebavili, potem Sele lahko pri¢nemo
na trdnem temelju staviti stavbo lepe umet-
nosti!“ M. Pirnat v istem izvestju kratko po-

Savinske planine. Vodnik po gorah in
dolinah v Savinskih planinah. Sestavil Franc
Ko cbek. [zdala Savinska podruznica ,Sloven-
skega plan. drustva“. V Ljubljani 1904. ZaloZil
A. Cvenkel v St. Petru v Savinski dolini. Tiskal
Drag. Hribar v Ljubljani. Str. 122. — Ta li¢na
knjiZzica obsega navodila hribolazcem, popisuje
Savinske planine vobce, potem pa posamezne
doline, prehode in gore. Pridejan je tudi zem-
ljevid. Za hribolazce jako raben vodnik!
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NASE SLIKE.

Vinjeta Zmitkova str. 449. nam kaZe prizor iz
vrocih potitnic. DeCki so se §li kopat. Kako to dobro
dene, ako hladna voda objemlje ude in osveZi raz-
greto telo s prijetnim pljuskanjem! A po kopanju
pride — apetit! In na$i junaki — ne sodimo jih pre-
ostro so zagledali blizu vode njivo s turdcico.
Sveze, Se mletno klasje vabi tako prijazno. Kmalu
je zapaljen ogenj, in v njem se peko rumeni koruzni
klasi. :

Langusovi sliki, kakor tudi v zadnji 3tevilki
priobfeni podobi umetnikovi, sta posneti po foto-
grafijah gosp. F. Kotarja, fotografa v Ljubljani.

,Stavbe na
koleh“ (str. 333.)
nam kaZejo prizor
iz starodavnih &a-

sov. V ljubljan-
skem muzeju ,Ru-
dolfinu“ se vidijo
ostanki takih stavb
in orodje, ki so ga
rabili ljudje v tej
temni — vsaj za
nas jako temni —
dobi. Zabili so
kole v vodo in na-
nje postavili svoja
uboZna prebivali-
§¢a. V gozdih so
bili tedaj medvedje
in volkovi, in ¢lo-
vek se je pred nji-
mi zavaroval z vo-
deno trdnjavo. Ali
so ti kdaj sanjali,
da bo nekdaj dr-
drala po tej zemlji
Zeleznica in da se
bodo dvigale v
njih bliZzini mestne
palale z elektri¢no razsvetljavo in prodajalnice, polne
bli§¢etega bogastva? Bogve, ako €ez dvatiso¢ let ne
pridejo za nami drugi, ki bodo na nas gledali, kakor
mi zdaj na te mosti$¢arje v Zivalskih kozah!

Zemljevid ljubljanskega barja je violiko
pomanijkljiv, da ni za€rtana v njem vrhniska Zeleznica.

Ucinek japonskega bombardiranja v Port Arturju.

To se pa ni zgodilo zato, ker bi mi nemara ne
znali dostojno ceniti tega vaZnega prometnega sred-
stva, ampak ker je na¥ zemljevid starej$i od nje.
Pokojni urednik ,Dom in Sveta“ je namre¢ nameraval
napisati o Ljubljanskem barju obSirno studijo ter je
pripravil zanjo precej$njo zbirko slik. Nadrtal si je
zanjo tudi ta zemljevid ter dal narediti kliSej. Smrt
mu je vzela pero iz rok, da ni mogel dokon&ati
kakor marsikaterega drugega, tudi tega obSirno za-
snovanega dela.

Vsesloven. mladeni$ki shod na Brezjah
je bil eden najpomenljivej$ih velikih shodov, kar smo
jih imeli Se v na8i domovini. ,Slovenska kr§¢ansko-
socialna zveza“ je zasnovala v na$i domovini Ze ve-
liko $tevilo mlade-
niskih drustev. Na-
men teh drustev
je, napolniti slo-
venske mladenite
z duhom kri¢an-
ske omike in pra-
vega, vnetega ro-

doljubja. V teh
drustvih se goji
vse, kar more iz-
obraziti in po-
vzdigniti sloven-
skega mladenica.
— Cetrti dan ju-
lijamesecabo ostal
vsem drustveni-
kom v Zivem spo-
minu, kajti ta dan
so se prvi¢ sesli
naSi mladeni¢i k
velikemu vseslo-
venskemu mlade-
niSkemu shodu na
Brezjah. Zlasti
Stajerci so se od-
likovali po veliki
udelezbi. Slika na
str. 481. nam kaZe prihod drus$tvenih zastav; bilo jih
je 42! Druga slika nam kaZe velikansko zborovanje
pod milim nebom. Cez 6000 zborovavcev je tu skle-
palo o razSirjenju slovenske mladeni$ke organizacije
na kr8¢anskem temelju. Fotograf nam je ohranil tre-
nutek, ko govori ravno dr. Ivan Sustersi¢, ki pa stoji
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na na$i sliki za mlajem. Fotografiji je izvr$il gospod
A. Vengar, fotograf v Radovljici. Naj prospevajo
ta drustva v naSem narodu, naj goje v njem versko
in narodno zavest z omiko, umetnostjo in gospodar-
skim poukom in nam naj dajo moZ, ki bodo ohranili
slovenski narod zdrav, ¢vrst in krepak!
Vsesokolski zlet v Ljubljano dne 17.
julija nam je pa privedel na Slovensko slovanske
,Sokole“. Posebno Cehov je prislo velitastno §tevilo.
Nasa slika str. 505. vam kaZe telovadce na krasno
prirejenem slavnostnem prizori§¢u. Pred njimi na vzvi-
Senem prostoru vidimo voditelja, za njim pa veliko
pestro mnoZico uvrS€enih telovadcev. Druga slika
nam pa kaZe prizor pred Mestno hiSo ljubljansko,
kjer ,Sokoli“ z odkrito glavo pevajo slovansko pesem.
Bilo je navzo&ih 2000 ,Sokolov“ s 15 zastavami.
Slavnost je ob krasnem vremenu sijajno provzpela;
tezavne telesne vaje ,Sokolov“, izvr§ene z veliko spret-
nostjo, so pokazale, da so slovanski telovadci mojstri

v tej stroki.
O\

Slavni Slovenci prejsnjih dob.

V knjizici o Juriju Vegu nam naSteva gospod
Frid Kav &i¢& nekaj slavnih moZ slovenskega rodu,
kateri zasluZijo, da njih spomin ne izgine. Gospod
stotnik pise:

Ze v 15., 16. in 17. stoletju je delovalo na dunaj-
ski univerzi 17 profesorjev slovenskega pokoljenja
(toliko vsaj sem jih jaz dognal). Marsikateri je za-
slovel zaradi svoje genijalnosti in udenosti po vsem
ufenem svetu, tako n. pr. na¥ slavni celjski rojak
Prelokar, ki se je nazival Thomas de Cilia, ,To-
maz iz Celja“, in je bil vzgojitelj ,zadnjega viteza“,
utenega in vedi naklonjenega cesarja Maksmiljana,
ter je umrl kot Skof Konstancije. Najslavnej$i pravnik
16.stoletja je bil Virnik. doma iz Polhovega gradca,
ki si je, kakor je bilo takrat sploh obitajno, svoje
ime polatinil v Pegeja (Pegeus). Se 150 let za njim
so pravniki zajemali in ¢rpali iz njegovih neprekosnih
juridi€¢nih knjig.

V vrsto teh rojakov spada tudi na$ slavni skla-
datelj Petelin (Gallus), &igar Zivljenje in delovanje
na glasbenem polju nam je izvrstno ocenil in opisal
na§ vrli glasbeni strokovnjak, amanuensis dvorne
knjiznice, g. doktor Mantuani. Veleudeni in slavni
dunajski Skof Slatkonja, ki je igral na polju cerkvene
godbe, cerkvenega petja, humanisti¢ne vede in umet-
nosti veliko vlogo, je bil tudi kranjski rojak. Brikcij
Preprost, najbolj§i retorik (govornik) dunajske
univerze v sredini 15. stoletja, je bil sin prostih
kmetiskih starSev iz celjske okolice. Trikrat je bil

rektor dunajske univerze in kot tak je pozdravil prvi&
na Dunaj do$lega cesarja Maksmiljana z ognjevitim
govorom v cerkvi svetega Stefana. Znamenito za nas
je tudi, da je bil Slovenec Preprost prvi
rektor dunajske univerze, kateremu je podelil cesar

Maksimiljan Castni naslov ,magnificus® Andrej
Perlah, porojen 1490. I. kmetiskim roditeljem v
Svi¢ini nad Mariborom, je bil na matemati€¢nem polju
vreden prednik Vegov. Bil je profesor dunaj-
ske univerze ter najbolj§i prijatelj slovedega dunaj-
skega humanista Gundelna. Izdal je mnogo knjig
astronomi¢ne in matemati¥ne vsebine. Po poklicu je
bil zdravnik, doktor medicine. Aschbach ga pristeva
najodli¢nej§im zdravnikom one dobe, do&im ga slo-
veti Melanchthon vvr$a mej najizvrstnejSe matematike
onega stoletja. Slavni jezikoslovec in naravoslovec
Ziga Popovi&, ki je stvorii Nemcem besedo
,Sternwarte, je bil tudi $tajerski rojak iz Arclina
pri Celju. 3

Na$ mali, hrabri narod, iz katerega se je po-
rodilo do novejSe dobe primeroma le jako malo
Stevilo &astnikov, Steje pa vendar sedem vitezov
reda Marije Terezije.

Ti moZje so: Senidar (Spodnjistajerec), Ce-
hovin (Kranjec), Novak (Kranjec), dva Ser-
pona iz Gradi$ke, Jablonsky po maternem
pokolenju slovenski Stajerec (Mati mu je bila dekla,
ole pa kocijaz v Radgoni) in kon¢no Vega, ki je
zaradi svojih ulenih matemati¢nih knjig seveda naj-
slavnejsi, in Cigar ime se Se dandanes, 100 let po
njegovi smrti, spostljivo imenuje po vseh vigjih uéil-
nicah vsega sveta. '

X

swSlowianski klub* v Krakovu prireja vsak
teden predavanja o slovanskih razmerah. Izmed po-
slednjih imenujemo: ,O ideji cirilo - metodijski“
(dr Zdziechowski), ,O Jovanovi¢u in Kumi&icu,“
,O modernem ruskem leposlovju“, ,O litovski abe-

cedi“ itd.
O

Boris Cicerin.

Pred kratkim je umrl na Ruskem moz, kateri je
dale¢ presezal po svojih duSnih zmoZnostih obitajno
druzbo. Bil je Rus, kateri je mislil dalje, nego misli
oficielna Rusija. Ker se je o njegovih idejah tudi na
shodu slovanskih &asnikarjev v Dubrovniku vnela
vrota debata, katere so se zlasti udelezevali Poljaki
in Rusi, hofemo tu nadrtati nekaj njegovih vodilnih
misli.

Boris Cikerin je bil rojen leta 1828. in je bil po-
tomec stare moskovske plemenite rodbine. Po svojem
sorodstvu in sva$tvu — bil je porofen z grofinjo
Kapnistovo, sestro ruskega poslanika na dunajskem
dvoru — je spadal med viSje kroge ruske druzbe.
Studiral je najprej v Moskvi, potem je pa %el na
zapad, kakor mnogi mladi ruski talenti, da tam pro-
ucuje novodobno znanost. Tu se je nasrkal Heglovih
naukov o ,neskon&nih silah ¢lovekovih“, o ,&loveku-
bogu“, o ,popolni, neskonéni vedi. Ti nauki so
vneli rusko mladeZ, iz katere so izsli ,idealisti 40 let“,




A ta Heglov idealizem se je razvil v dve nasprotni
struji. Dr. M. Zdziechowski (,Przeglad Polski“ 1904.
616.) nam popisuje ta razvoj tako-le:

,Eni (Belinskij, Hercen, Bakunin) so povzeli od
Hegla idealizacijo €loveka, v katerem se razodeva ab-
solutno bitje — Bog, in so iz nje izvajali popolno
svobodo posameznika, ki ne sme biti omejena po
ni¢emer; ti so zapoleli skrajni individualizem pre-
vratnih in anarhi¢nih struj, ki so kmalu pretresle
Rusijo. Druge so napotili Heglovi nauki do zgodo-
vine in do prava, tembolj, ker je zgled k temu dal
ze njihov ucitelj; saj je Hegel uéil, da je najvisji

Boris Cigerin.

stvor ¢loveka-boga drZava, in sicer pruska drZava.
Tu so ucenci mojstra popravili in so namestu Pru-
sije postavili Rusijo ter utili mesijansko poslanstvo
Rusije, katera bo dala svetu popolno ureditev na
ruskih temeljih: veri pravoslavni in carski avtokraciji.
Nazori te struje, ki so jo zastopali Kirjejevskij, Hom-
jakov, Aksakov, so postali pozneje orodje naciona-
listiske reakcije in rusifikacijske politike.*

Cikerin pa se ni nagnil niti na eno, niti na drugo
stran. Zdziechowski trdi, da ga je Kantovo modro-
slovie odvrnilo od heglovskega oboZavanja ¢loveka.
Cicerin je svoje nazore postavil na vero osebnega

503

Boga - Stvarnika in je smatral to vero kot prvo mo-
ralno dolznost ¢lovesko.

Cierin se je posvetil posebno pravoslovnim $tu-
dijam in je daljSo vrsto let bil profesor drZavnega
prava na moskovskem vseucili§¢u. Pozneje je postal
Zupan moskovskega mesta. Tedaj je bilo slovesno
kronanje carja Aleksandra IIl. Takrat je pri banketu,
ki so se ga udelezili zastopniki vseh ruskih mest,
izpregovoril pozdrav, ki je postal zanj usoden. Cigerin
je nazdravil ,edinosti vseh deZelnih sil, smotre&ih k
blagru domovine¥, ter izrazil upanje, da vlada pokli¢e
te sile do glasovanja, kajti ,brez udelezbe druzbe
izgube svoj smisel vse reforme prej$nje vlade“. Te
besede je vlada smatrala kot Zeljo po skupnem dr-
Zavnem zboru. S to mislijo se je bil res bavil zadnje
dni svojega Zivljenja umorjeni car Aleksander II. A
pogumni govornik je vsled teh besed padel v ne-
milost in moral odstopiti iz javnega Zivljenja.

Citerin je $el na dezelo in zivel odslej samo
znanosti. V njej je imel edino uteho, zlasti, ker so
ga zadele Se razne rodbinske nesrece. Bavil se je z
zgodovino ruskega prava, zdrzavnim pravom, s pravno
filozofijo in z modroslovnimi vpra$anji sploh. Spisal
je knjige: ,Provincialne institucije v Rusiji“, ,Skice
iz zgodovine ruskega prava“, ,Zgodovina politi¢nih
znanosti“ (4 knjige, 1868 — 1878), ,Lastnina in drzava“
(2 knjigi, 1862 - 1883), ,Kurz drzavne vede“ (3 knjige),
»Pocela logike in metafizike“, ,Filozofija prava¥,
»Znanost in vera“. Pravniki cenijo najbolj njegove
zgodovinske spise. Bil je v nasprotju z rusko vladno
notranjo politiko. Ci&erin je svoje pravne nazore raz-
vijal v idealistitnem duhu na podlagi kr§¢anskih na-
zorov o Bogu in o Cloveskih dolZznostih. Bil je pre-
pri¢an, da ne more biti protislovja med vero, zna-
nostjo in moralnim pravom. Tudi drZava se mora
ravnati po nravnih nacelih; res je sicer, da so tudi
z nenravnimi sredstvi postale drzave mogoclne, a
nenravnost vendar ne more roditi trajne kulture in
sploSnega blagra druzbe. Iz tega je izvajal razmerje
med gospodujoim in podjarmljenim narodom. Go-
spodovanje nalaga tezko moralno dolZznost: Narod,
ki hote drugemu vladati, mora biti ne le popolnoma
praviten, ampak mora tudi nravno stati nad njim,
da more podloZzniku dajati novih kulturnih dobrot.
Po tem nadelu je sodil razmerje ruske vlade do pod-
loznih ji narodov in odlo&no obsojal njeno politiko.
Rekel je, da ¢e se Rusija ne izpremeni, bodo prisle
tezke notranje katastrofe nad njo.

V modroslovnih spisih pobija moderni poziti-
vizem, za katerim se skriva goli materializem, in ki
je kriv tudi politi€ne zdivjanosti. ,Odtod splo$na
zmeda“, pravi Cikerin, ,odtod mrak, negotovost, ka-
kr§ne nikdar doslej ni bilo; mo¢no prepri¢anje, jasna
misel, vzviSen znacaj postajajo vedno bolj redki.“
V etiki pozitivistov vidi nasprotje do pravega raz-
merja Cloveka do Boga in nasprotje do logi¢nega
misljenja. ,:labo sluZijo znanosti onemu, ki je v



504

svojih mislih ugasnil po&ela metafizike; obsodil se je
k temu, da leze vedno le v niZavah realizma in da
izgubi slednji¢ zavest, da je bil poklican do druge
vede in do drugega Zivljenja!“ Cikerin je bil pre-
pri¢an, da se modroslovje povzdigne do novega ide-
alizma, ki bo pozivil religijo v druzbi in utrdil demo-
krati¢ni ustroj ¢loveSke druzbe, a tako, da bo dal
umskemu delovanju nadvlado nad fizi¢nim delom.
Kot najviSjo stopinjo ¢loveSkega duha pa opisuje
Ci&erin religiozno prepritanje. Razmerje med vedo in
vero mu je kakor razmerje med silogizmom in molit-

Po teh nalelih je sodil Cicerin tudi o razmerah
¢loveSke druzbe. Ko je Mommsen izdal svojo bro-
$uro o Cehih, v kateri jih zanituje kot niZji narod,
jo je Citerin obsodil, in ravno tako je obsojal tudi
krivice, ki jih je Rusija storila Poljakom. Zato
¢udno, da je jagelonsko vseutilis¢e v Krakovu ime-
novalo Ci€erina za &astnega doktorja. ,Skozi Poljsko*,
je pisal sivolasi modroslovec, ,vodi pot nas Ruse
do slovanstva, do vsega, kar je vzviSenega v €lo-
ve§tvu, do modi gmotne in moralne ... Vzajemno
zblizanje teh dveh najvedjih slovanskih rodov na

,SOKOLI“ PRED MESTNO HISO V LJUBLJANL

vijo. Modroslovie mu je spoznavanje absolutnega,
religija pa teZenje, ¢im najtesneje ob&evati Z njim.
A Bog — pravi Citerin — se ¢loveku razodeva v
toliko, vkolikor ga ta more pojmiti; mera obfevanja
je odvisna od mere spoznanja, in zato je modroslovje
uvod k religiji; ¢im bolj uvaja ¢loveka do spoznanja
absolutnega bitja, s tem globjim ¢a3¢enjem ga navdaja
do Boga, ki je Bog, Zivi, najviSji Razum, vteleSena
Beseda, ki po Kristusu govori k ¢loveku. To je
globoki temeljni nazor Ci&erinov,

podlagi popolne ravnopravnosti bi bilo za nas tako
koristno, da se ne upamo niti verovati v moZnost
tega zblizanja; Bismarckovi spisi nam svedo¢ijo, kako
so se Nemci tega bali I. 1863.; ne dvomim, da &e bi
Rusija bila pravitna Poljakom, bi povzdignila tudi
svojo lastno silo.“

V jeseni I. 1900. se je Ci&erinu primerila velika
nesrefa. V njegovi hiSi je nastal pozar, in pri tem
si je starfek nevarno opekel glavo. Moral je dalj
Casa lezati, a vkljub trpljenju ni prenehal v literarnem




VSESLOVENSKI SOKOLSKI ZLET: JAVNA TELOVADBA.
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delu. V svojem zadnjem delu, posvefenem obrani
Finske, kli¢e Rusom: Pred vsem moramo podati roko
od nas podjarmljenemu slovansk. bratu in ga vzdig-
niti iz ponizanja, v katerem ga drzimo.“

Seveda Poljaki ¢astijo spomin tega moza, ki je
v ruskem jeziku tako jasno izrekel njihove Zelje. In
profesor Zdziechowski, po katerem smo posneli te
vrstice, pravi: ,Njegova smrt zbuja v nas Zalostne
odmeve; kdo — vprasujemo — nam nadomesti tega
moza po duhu bozZjem, ki je z mogofnim glasom
karal greh svojega naroda, kli¢o¢ k pokori in k iz-
preobrnitviz“ Dr o E L

KONO)

+ A P. Cehov.

V no¢i na 2. julija st. sl. ob treh popolnoéi je
umrl v Badenweileru Anton Pavlovi& Cehov,
vsemu slovanskemu svetu znani najizvrstnejsi novo-
dobni ruski pisatelj, o katerem je pred kratkim pisal
tudi ,Dom in Svet“. Dolga bolezen — jetika, kateri
je podvrzen ves rod Cehov in od katere se je zdravil
tudi pokojnik v inozemstvu - bolezen, kateri je tre-
petno sledila vsa Rusija, se je kon¢ala s sréno kapjo.
Poslednje teZavne dni je preZivel Anton Pavlovi¢ s
svojo Zeno, znano igralko Th. L. Knipper-Cehov; na
njenih rokah je v miru zaspal.

V A. P. Cehovu je izgubila novej$a ruska lite-
ratura glavno svojo mo¢&; kajti L N. Tolstoj ni sin
sedanjega veka. Podajem torej tu glavne podatke iz
njegovega nedolgega, a plodovitega Zivljenja.

Anton Pavlovi¢ je bil rojen dné 17. jan. l. 1860.
v Taganrogu. Najprej se je ucil v taganroski gimna-
ziji, ki ima, kot ruske gimnazije sploh, dveletni pri-
pravljalni te¢aj. Dokondavsi gimnazijski tecaj je vstopil
v najstarejSe rusko vseudili§¢e v Moskvi, da Studira
zdravilstvo. L. 1884. je dokon&al medicinske $tudije s
pravom zdravnika. Pa A. P. nikoli ni izvrSeval zdrav-
niSkega poklica, tudi drZzavne sluzbe nikoli ni sprejel.
Literarne svoje poizkuse je A. P. zalel priob&evati Se
kot dijak moskovskega vseudili§¢a. Njegovi prvi pro-
izvodi so izhajali v humoristi¢nih listih ,Budilnik*
in ,Oskolki“. Te kratke spise je podpisoval A. P. s
psevdonimom ,Antofa Cehonte“. Od humoristike
je preSel A.P. kmalu k povestim, katere se zovejo po
njem znalilno ,razskazi a la Cehov®. Njegove prve
leposlovne proizvode je priob&evala ,Peterburgskaja
Gazeta“, katera mu je tiskane vrste prva zalela pla-
Cevati po 7 kopejk! Konéno pa je sprejel A. P. se-
danji lastnik in izdajatelj najvedjega in najspretnejSega
ruskega dnevnika ,Novega Vremena“ A. S. Suvorin.
»Jaz tiskam vse, kar napiSete“, mu je rekel, ,in vam
bom pladeval draZje, nego vsi dosedanji vasi gospo-
darji“ ... Tako ima Suvorin- ofe zaslugo, da je
o pravem ¢&asu pomagal A. P. iz bede ter ga ohranil
ruski knjizevnosti. Prvi zbornik Cehovih ,razskazov*
je iz8el 1. 1886. Leta 1887. pa je izSel drugi zbornik
,V mraku® (,V sumrakih“), kateremu je Akademija

znanosti prisodila nagrado Pugkinovo. Odslej je Cehov
slaven in priznan pisatelj.

Prvi dramati¢ni proizvod, s katerim je nastopil
Cehov na gledrliskem odru, je bila enodejanjska
burka ,Medved“. ProSlega leta pa je moskovski
,HudoZestvennij teater“ predstavljal poslednji drama-
tini proizvod A. P. ,ViSnjevi sad“. — S to pred-
stavo je ruski literarni svet zdruzil tudi 25letnico
knjizevne delavnostt Cehove, o kateri je porotala
tudi slovenska beletristi¢na kronika Mir prahu Antona
Pavlovi¢a! Ta veliki talent zasluzi, da se Slovenci
podrobneje zanimajo zanj. Truplo so prepeljali v

Moskvo. Prof. Stiftar.
e

Dimitrij Ivanovi¢ Mendelejev. Slavni ruski
kemik, o katerem je pred leti Ze obSirnejSe pisal
yDom in Svet“, je praznoval dne 9. febr. t. l. svojo
sedemdesetletnico. Mendelejev je sin mrzle Sibirije.
Njegova mati, revna, neizobraZena, je vse storila, da
pridobi svojemu sinu vi§jo izobrazbo. Dimitrij Iva-
novi¢ se jej je izkazal hvaleznega, ko je, stoje na
vrhuncu svoje slave, 1. 1887. posvetil eno svojih naj-
boljSih znanstvenih del — svoji materi. Njegova
»Polela kemije“ so prevedena skoro na vse kulturne
jezike. Najvelje zasluge ima kot preiskovavec ke-
miénih prvin.

Pesnik iz carske rodbine, veliki knez Kon-
stantin, je praznoval svojo knjiZzevno 25letnico. Ob
tej priliki je docent Protejkinskij v javnem preda-
vanju analiziral njegove pesmi.

Konec umetnice. V Parizu se je nedavno
ruska umetnica Ivanova obesila — vsled gladu. Listi
ji zdaj piSejo vrofe nekrologe in kazejo do nje
velike simpatije — prepozno.

S\&

Rusko - japonska vojska.

Nekaj mesecev zdaj Ze igrata Sah Kuropatkin
in Kuroki. Nasproti sta si postavila svoji armadi in
vsak izmed njiju premika svoje Cete naprej, na levo
in na desno, da bi dobil primerno postojanko, iz
katere bi mogel zadati nasprotniku smrtni udarec.
Kuropatkin $e zdaj ni dovolj mocan, da bi si mogel
Zeleti odlotitve. Zato se pomika pod&asi nazaj, a nikjer
brez boja. Japonci so pa tudi spoznali, da jim pre-
hitro prodiranje utegne postati nevarno, in se pri-
pravljajo z veliko previdnostjo k velikemu udarcu.
Tudi deZevno vreme je obe armadi zadrZalo. DeZevje
je preplavilo juzno MandZurijo, reke so izstopile in
armadi sta obticali v blatu.

Rusi strazijo z najvedjo pazljivostjo svojo Zelez-
nico, ker na tej niti visi njihovo Zivljenje. Cete Hun-
huzov in Kitajcev, ki jo izkuSajo razdreti, pa skrbno
zasledujejo in kaznujejo s smrtjo vsak tolovajski
roizkus. Ob postajah vise kletke, v katerih so v

svarilo razobeSene glave kaznovanih tolovajev.
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Ruske &ete so se umikale proti glavnemu tabo-
riS¢u Kuropatkinovemu v Ljaojanu, brane¢ prelaz za
prelazom, mesto za mestom, da bi zadrZale sovraznika
in pridobile €asa. Stakelberg se je bil vrnil od svoje
brezuspe$ne poti na jug in se je zdruzil z ostalo
rusko armado. Dan za dnem se bijejo manjSi boji
med prednjimi straZami, katere odpoSiljajo od obeh
strani naprej, da poizvedujejo o nasprotnih silah.

Vedja bitka se je vnela za Kajpin 9. julija, kjer
so se Rusi, mo¢ni 30.000 moZ, dobro utrdili. A po
kratkem boju jih je japonska premo¢ prisilila, da so
zapustili mesto. S tem so pa dobili Japonci prosto
pot do Njudvana in njegovega pristani§¢a Inkova.

Natanénejsih vesti je tezko dobiti z bojis¢a, kajti
oba nasprotnika strogo pazita, da Casnikarji ne izdajo
njiju skrivnosti. Od ve&jih bojev zadnjih dni je znano
to, da je general Keller napadel Japonce v Motjen-
skem prelazu, a se je moral umakniti po tezkih iz-
gubah.

Vroda bitka se je vnela 25. julija pri DaSiavu.
To je vaZna postaja ob Zeleznici, ki veZe Ljaojan s
Port Arturjem in ima odtod stransko progo v Inkov,
pristani§€e Njufvana. Rusi so napadli japonske po-
stojanke vzhodno od DaSicava. Boj je trajal Stirinajst
ur. Odzaletka so bili Rusi motnejSi. A ko je z
gritev zalelo streljati desno japonsko krilo, so se
morali Rusi umakniti. Izgube so na obeh straneh
velike. Delovalo je najveé topnistvo, katerega kroglje
so zemljo Cisto razrile na bojis¢u.

Proti jugu pa napadajo Japonci utrdbe pred
Port Arturjem. Z velikimi izgubami so jih nekaj Ze
vzeli. Slika na str. 500. nam kaZe, kake so te utrdbe
Toliko je gotovo, da Kuropatkin ne more priti Port
Arturju na pomo¢. VpraSanje je, ali se bodo mogle
te trdnjave drzati, dokler se ne odlo¢i boj med
velikima armadama.
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Zjutraj dne 23. junija so ruske krizarice z oklop-
nicami $le iz portarturskega pristani§¢a. Admiral Togo
jih je napadel. Boj je trajal od 3. ure popoldne do
4. ure prihodnjega popoldne. Ker je hotel Togo
odrezati rusko brodovje od pristani§¢a je ruski po-
veljnik admiral Withoft ukazal, da se je vrnilo v
pristani§¢e. Japonci so nato s suhega in od morja
ponavljali svoje napade, ki so jih pa Rusi vedno

Marsal Ojama,
vrhovni poveljnik vse japonske armade.

odbijali. Zadnje dni se o brodovju admirala Toga
ni sliSalo ni¢, najbrZe mora popravljati svoje ladje.

Admiral Skrydlov pa z vladivosto$kim bro-
dovjem pridno lovi japonske ladje. Napadel je celo
Genzan v Koreji ter ga bombardiral; ruske granate
so zapalile tam japonsko vojaSnico. Podadmiral Bez-
obrazov izpolnjuje drzno ukaze glavnega poveljnika.

Nasa slika str. 509. nam kazZe
prehod japonskega oddelka skozi

Model dvotopnega stolpi¢a na portarturski utrdbi.

reko Jalu dne 1. maja. Japonsko
vojastvo je moralo bresti dale¢
po vodi, da napade na drugi strani
ruske utrjene postojanke. Silno
krvavi boj se je kon&al s porazom
ruskega generala Zasulica. Na
str. 507. pa je model topniskega
stolpa iz Port Arturja. Da je top
zavarovan proti sovrazinim stre-
lom, je skrit v jeklenem stolpu.
Sovrazna krogla, ki prileti v stolp,
odleti od njegove okrogle stene
brez Skode.

Japonski cesar je poslal na
bojiste kot vrhovnega poveljnika
vseh japonskih cet in podkralja

pribojevanih pokrajin marsala
Ojama. Ta je bil na sedanjem
bojis¢u Ze v japonsko - kitajski
vojski ter se je odlikoval kot
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drzen voj$¢ak. Postave je majhne in zabuhle glave,
lica so mu razorana od koza. Kdor ga prvi¢ vidi, bi
mislil, da ne zna do pet Steti. A kratek pogovor pre-
pri¢a vsakoga o izrednih zmoZnostih tega na videz
tako neokretnega moza.

©S\&

K Petrarkovi 600-letnici.

Italija je praznovala dné 20. julija t. I. 600 - letnico
po rojstvu enega svojih najvecjih pesnikov. Francesco
Petrarca, z lovorom vendani pesnik zgodnje rene-
sanse, eden najglobljih lirikov svetovnega slovstva, v
katerem se zrcalijo vse prednosti in vse napake one
dobe, v kateri je bila Italija raztrgana po notranjih
bojih, papestvo prisiljeno bivati v prognanstvu, ko so
se zaleli kr§anski nazori meSati s poganskimi in ko
je v knjiZevnost zalela prodirati ljudska italijanska
govorica, dotlej potiskana v kot od gosposke latin-
§ine — ta zgodnji cvet mladega slovstva je tudi
za Slovence vaZen, ker je podal PreSernu ne le
vzorec oblike, ampak tudi snov za marsikatero nje-
govo pesem. To razmerje med PreSernom in Petrar-
kom ho&emo drugi pot natan&neje zasledovati: Danes
se ozrimo le nekoliko na Petrarkovo Zivljenje!

Ote in mati sta sledila papeSkemu dvoru v
Avignon z mnogimi Italijani, in tam je mladi Petrarka
spoznal trubadursko in provensalsko pesni§tvo. O¢e,
notar po poklicu, je iz sina hotel narediti pravnika.
Petrarka se je res ulil prava, a ves prosti fas je
posvetil pesni§tvu. Mladi pesnik je zalel opevati
,madono Lavro“, v kateri je poosebljeval Zenski ideal,
kakor ga je ustvaril viteSki kult srednjega veka. Bil
je ognjevite, juZzne narave, in njegova ljubezen go-
tovo ni le platoni¢na. Naglo je postal slaven. Pozneje
ga vidimo na pape$kem dvoru v cerkveni sluzbi, in
italijanski knezi ga vabijo na svoje dvore, da se ude-

lezé slave njegovega imena. On pa peva o Lavri, o
njeni lepoti in kreposti, a njegova izpocletka Cuvst-
vena ljubezen se vedno bolj povzdiguje in ofiS¢uje.
V tri dele se dajo razdeliti njegove poezije:
Soneti in canzoni ,In vita di madonna Laura“ so
pesmi ljubavnega hrepenenja, polne Zive domisljije
in neizcrpne v pesniSkem izrazu Lavra umrje, in
Petrarka peva pesmi ,In morte di madonna Laura“.
Na mesto Cutnega hrepenenja za&ne stopati razmis-
ljanje. Posvetna ljubezen, o&iS¢ena od trpljenja in
smrti, i§¢e visjih vzorov; Zenski ideal se vedno bolj
razliva v podobo mile kreposti in svete Cistosti, dokler
pesnik ne najde najviSjega ideala v Materi boZzji, in
vsi akordi njegove pesniSke duSe se zlijejo v naj-
krasnejSi spev cele zbirke, v mogo&no marijansko
himno: ,Vergine bella, che di Sol vestita . . .“
Tretji del so pa ,Trionfi“, v katerih zdruZuje v
eno celoto misli in ob&utke, raztresene po prej$njih
sonetih in pesmih v ,Canzonieru®. Silno ¢uvstvenost,
ki zveni iz njegovih sonetov, hote tu spraviti v sklad
z boZjo postavo, tako da slednji¢ res vsa pesniska
zbirka kaze pot od zemskih strasti do velne srete.
Clovek je v mladosti ves podvrzen Eutnosti, katera
se najbolj kaZe v ljubezni. A pozneje vidi, da v tem
vZivanju in hrepenenju ne najde popolne srede, se
zatne boriti proti cuvstvenosti in jo zmaga z zdrz-
nostjo in Cistostjo. Ko se pa ‘tako bori, ga prehiti
smrt, ki izenadi vse, zmagovavce in premagane, in
jih vzame s sveta. A smrt vendar ne vzame ¢loveka
vsega s sveta: Ostane spomin velikih moz, ki so s
svojimi deli smrti oteli vsaj en del svojega bitja, ki
zivi dalje v slavi. A tudi ta slava zamré in ne za-
dosc¢a ¢loveskemu srcu, ki ne najde drugod popolne
utehe, kakor da-se raduje v Bogu in vekomaj Zivi
pri njem. Tako si torej slede ,Trionfi“: Ljubezen
najprej zmaguje nad ¢lovekom, a njo zmaga Cistost;
smrt pa triumfira nad obema; slava zmaguje smrt;
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tas umori slavo, a vefnost triumfira nad ¢asom. In do vrhunca poezije, do slave boZje. - Seveda pa

tako stopnjuje Petrarka svoj ideal: Koncem prvega

cikla obozuje Lavro, — zemeljsko Zensko, v drugem
delu se povzpne do Cistega ideala Zenske, do caS-
¢enja Marijinega devistva; slednji¢_pa se povzdigne

niso vsi deli Petrarkovih poezij prav skladni s to

veliko celoto. Mladostne poezije njegove so polne
zarele erotike, katero je PreSeren sicer posnemal,
a je ni mogel dosei v njenem popolnem pla-
menu. 38

Bilo je nekaj, €esar mi danes ne moremo
umeti, da so pesnika, skoro izklju¢no eroti¢nega,
tako proslavljali. PapeZi so ga odlikovali, knezi
so hoteli Z njegovo prisotnostjo dati sijaj svojim
dvorom, in tri mesta so tekmovala za tast, da ga
ventajo z lovorom. Pariz in Napolj je prezrl,
da je odlikoval Rim, kjer so ga na Kapitolu z
veliko slovesnostjo vencali z lovorovim vencem
za kralja pesnikov. Bil je pa¢ castihlepen in
samoljuben, da je zaZelel takega ¢a$Cenja — a
bilo je v duhu tedanje renesanske dobe, ki je
obozevala vse stare klasi¢ne tradicije.

Petrarka je sodobnikom opeval viteski kult
Zene, kateri je bil takrat izraz omike in rahlogutja
nasproti posirovelim in odurnim vojnim nava-
dam. Zato je naSel toliko priznanja. A 3el je
predale¢ v oboZavanju Zenske. Tudi njegovo Ziv-
lienje ni brez madeZa. In tako vidimo, kako ga
poleg eroti¢ne sentimentalnosti spremlja vedno
tudi kesanje in Zelja po viSjem, neminljivem. Bil
je nemiren duh. Prepotoval ni le Italije, ampak
Evropo od Prage do Holandske. Obceval je s
cesarji, voj§¢aki, $kofi, od vseh sprejet z najvetjo
dobrohotnostjo. A Zene ga v samoto, zakoplje
se v knjige, pokori se za grehe in tozi, da je v
proslavljanju ni¢nih krasot zamudil viSjega, ple-
menitejSega dela. Veliki ljubitelj klasicizma, ki je
za visoke vsote kupoval stare rokopise, ki je
svetu resil in ohranil Varronove spise, zgodo-
vino Plinijevo, drugo dekado Livijevo, pisma
Ciceronova in dva njegova govora — ta gladki
humanist se vrne k psalmom in k evangeliju.
Ljubljenec dvorov, ki mu je Zivljenje nudilo
vso svojo opojnost, da jo kot privilegiranec ¢lo-
veSke druzbe pije do omamljenosti, se posti kot
puscavnik, da izbriSe grehe svoje mladostne po-
hotnosti. In nazadnje se zatefe v samotni Arqua
pri Benetkah. Menihi mu dajo sveta, kjer.si se-
zida hiSico. PapeZ ga vabi v Rim, on gre, a se
vrne v samoto. Tu se izprehaja v zelenju, pre-
misljuje svoje Zivljenje ter piSe svoje ,Trionfi“.
V nodi od 18. na 19. julij, sede¢ pri mizi v svoji
delavnici do pozne ure, sklone belo glavo na
odprto knjigo. Bile so ,Izpovedi“ sv Avgustina.
Glave ni ve& dvignil. Pesnik Lavre je bil mrtev.

Koliko jih je, ki se naslajajo ob zvonkih,
kot Zamet mehkih verzih njegovih sonetov! A
kdor njegove poezije ne sodi v tem celotnem
okviru, ne pozna Petrarke. Dr. E. Lampe.

©\&
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Tristoletnico ,,Don Quixota‘ praznuje letos
gpanija. Stiri mesta so se prepirala, ceS da se je v
njih rodil slavni Cervantes. Konéno so dognali, da
je bil rojen v Alcali de Henares v Novi Kastiliji.
Ko je izdal prvi zvezek ,Don Quixota“, se nihée ni
zmenil za to duhovito satiro Cervantes si je pa
znal pomagati Izdal je brezimno bro3uro, v kateri
brani pred napadi nekega ,gospoda Cervantesa“ in
namiguje, da so v njegovi knjigi popisane istinite
sodobne osebe. Ljudje, ki so bili Ze pred tristo leti
Zeljni senzacije, kakor danes, so iz rado-
vednosti zageli kupovati ,Don Quixota¥,
in v nekaterih tednih je bil Cervantes
slaven moZ. Doslej so zgodbe tega
sme$nega viteza izdali na Spanskem
422krat, v Angliji 100krat, na Franco-
skem 200krat itd.

George Sand. Ob stoletnici rojstva
te znane pisateljice so ji postavili spo-
menik v luxembur§kem vrtu v Parizu.
Bila je emancipiranka in prvoboriteljica
za ,Zzensko osvobojenje“. Francoski pisa-
telj Belleville pravi o njej: ,Njena babica
ni imela vere, njena mati ni imela ¢ed-
nosti, in njen moZ ni imel duha, da bi
jo bil razumel.“ Njeno Zivljenje, loteno
od soproga, je bilo razuzdano. Ze v
mladosti se je hotela neko¢ umoriti.
Pozneje se je oblatila v mosko obleko,
si je nadela mos$ko ime — Jurij —, a je
ostala Zenska, prav posvetna, strastna
svetovna dama. Rodbinske srefe ni po-
znala in se je odpovedala rodbinskemu
zZivljenju. Jela je sovraziti druzbo in njene
moralne nauke, katere je dolzila, da so
laZnjivi. Razuzdano Zivljenje je obrnilo
pozornost nanjo, velika pisateljska na-
darjenost, ki se je zlivala v ognjevite
romane, jej je pridobila ime, in postala
je slavna in oboZevana. Vendar pa kot
pisateljica ni padla tako nizko, kakor
poznejsi francoski pisatelji. Edino, kar
je ostalo dobrega na njej, je bila dobrot-
nost, s katero je razdajala potrebnim
svojeﬁs peresom pridobljeno premozenje.
Ko jo njeni Castivci brezmejno proslavljajo, je pac
le pravi¢no, ako naglagamo, da so druzbi Skodljivi
oni nazori, ki jih je razglaSala v spisih in izvajala
v svojem zivljenju.

J. F. Watts. V kratkem ¢asu so umrli trije
izmed najve¢jih sodobnih slikarjev: Whistler, Len-
bach in Watts. Poslednji je bil rojen v Londonu
I. 1817. V mladosti je potoval na jug in se v Italiji
navzel umetni$kega duha. Prvo njegovo veliko delo
je bila romanti¢na slika ,Pavel in Fran&iSka“, dalje

Glave

»Roland hiti za Fato morgano in ,Usmiljeni Sama-
rijan“. Okolo 1. 1880. je stopil v krog takozvanih pre-
rafaelitov. Kot mislec in pesni§ko navdihnjen ro-
mantik je Watts v tej Soli, ki se je oddaljila od rea-
lizma, nasel najve¢ sebi sorodnega. Pozneje pa se
je posebno odlikoval kot portretist. V portretu so
AngleZi mojstri, bolj kakor v drugih strokah, a Watts
je zaslovel po pravici kot prvi med njimi. Kdor gre
skozi ,Portretno galerijo v Londonu, se nehote
ustavi pred Wattsovimi slikami, ki so izredno glo-

hunhuskih roparjev, v kletkah za svarilo izobesene v MandZuriji.

boke in izrazite. Obraz kardinala Manninga na primer
je gotovo eno najglobjih portretnih del. Poleg tega
je slikal alegorije, polne predrznih idej. Njegove ale-
gori¢ne podobe se zde kakor vrZzene vun v vesolj-
stvo, plavajole ideje v meglenih svetovih. Njegova
y,Nada“ n. pr. sedi na svetu z zavezanimi ocmi in
nagiba uho kstruni, na kateri lahno igrajo njeni prsti.
Bil je tudi kipar. Kot prvi je slikarsko umetnost za-
nesel tudi v plakate. Dasi star blizu devetdeset let,
je Se letos razstavil svoje slike v Londonu.
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. treblj’a’va, e, s. f.,, kar se natrebi (Javornik).

A. BREZNIK.

tato. ta‘to iti; v vas iti, obiskati (le v otro-
Skem gov.) Enaka fraza je v &eSC., rabi se
pa v pomenu: einen Besuch machen, ne le
v otroSkem, ampak tudi v sploSnem govoru.
Doslovno je ne morem povedati, ker si je
(bero¢) nisem zapomnil.

telo‘,vie, a, s.n.,, telovje zavleci, teloh
zavledi, die Nieswurz einem Vieh durch-
ziehen Pl. (Breznica). Telovje (coll.) je na-
stalo po kr&enju ‘iz teléhovje, kar se izgo-
varja tewovle ; v koné. vie (= strsl. vije) se
za v vstavlja /- epent. v tem dialektu. Ko-
lektivno poznamenovanje za zelis¢a je v tem
dial. zelo pogostno.

te‘ntelj, elj’na, s. m., neke vrste jabolko. (Ihan.)

ti‘delj’¢ek, cka, s. m., neke vrste drobno,
belkasto jabolko (Zminec).

tori’ 1¢ek, ¢ka, s. m, dasSchiisselchen, Schil-
chen (Ihan).

tra’cka, e, s. f., tudi troska, Zenska, katera
vse na obleki zatracka (Virma$e). Sluzi
sploh za psovko trosljivi Zenski. Pintar (L.
M. Sl. 1895. 46) ima glagol trackati, wiisten,
iz katerega je postala naSa beseda (Ihan).

trakna‘ti, a’m, v.impf., trositi, wiisten, ver-
schwenderisch gebrauchen (lhan). Kor. je
trata, kjer se je # pred odpadlim a razvil
v k; slitno iz trata-tracka (Pintar, 1. c.). Iz
glagola je nadalje adj. traknavast, a, o,
verschwenderisch ; samost. paje traknag;
tvorba na n-}-ac je po analogiji pripone ik .

- trbo's, o‘sa, s. m.; kolesnica, jami¢ po slabih

kolovozih (Naklo).

trbosa‘ti, a’m, v. impf., hitro, a povrSno storiti
(Javornik). Trbosa (Javornik). Odtod tudi
psovka trbosa n.

trdoglava'n, a‘na, s. m., neke vrste rastlina
(Naklo). Govorise: terdogwan; iz-gwawan.

- Trdoglavan (Tsrdagwan) se imenuje v [hanu
todi oni znani slov. junak Trdoglav (in Mar-
jetica).

. trebi’ .vnica, e, s. f., ona nerabna slama, ka-
‘ )

tera ni za pletenje (lhan).

Trebljava izraza dejanje in predmet de-
janja.

- trohnja‘ti, a’m, v. impf., frackati, vergeuden.

(St. Vid n. Lj.) Odtod psovki: trohnal,
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a‘la (trohnow, awa), in tro‘hnja,. fracka-
vemu Cloveku. Trohnjati je od troha.

trhleno‘ba, e, s. f., lenoba, Faulheit (Crni vrh
nad Idrijo). Pl. ima podstavo: trhlen, faul.
Trhlenoba se rabi tudi za psovko lenemu
&loveku ; trhlenoba trhlena!

tu’réati, am, v. impf, v sest.: poturcati,
pobiti koga, usmrtiti. Beseda je iz nem. tur-
tschen, ki je po naslombina Turek do-
bila na§ pomen.

tu‘rklj’a, e, s. f., neke vrste hruska (lhan).
Prim. Strekelj (L. M. SI. 1894. 31) po Mi-
klogi¢u : Tiirkisch bezeichnete das Fremde,
iiber das Meer gekommene.

uboglav',v, a‘va, adj. gologlav (Tunjice). Iz
ljuboglav, kjer se je /j tako obrazil, kakor
si je P. Skrabec ,Cvetje“, 1. 6, mislil za
* ljuboeden. Vendar pa tudi na$ zgled ni
tak, da bi podprl ljuboeden — obeden.

uceni‘ko,vka, e, s. f., ulenikova soproga.
(Ihan). Prip. -ka je dobila peiorativen znacaj
za poznamenovanje stanu; rabi se le v pre-
prostem ali pa v poniZevavnem govoru.
Enako se godi tej priponi v eS¢ (Archiv
fiir sl. Ph. XII. 09).

uka’sati, am, v. impf.; ta od kositi narejeni
opetovavnik ima stalno rabo v pomenu:
Goveji zivini za sveZzo klajo sproti kositi.
(Gorenjsko).

upa‘han, a, 0, adj., neumen, zabit (Javornik).
Pl. ima za pahati podoben pomen: stolz
einhergehen.

usa’bje, a, s. n., sveZe repno in korenje perje
(Zminec). Posuseno se zove ré’ pnik.

va‘da, e, s.f. vado imeti, na vadi biti, Ren-
dezvous. (Javornik).

va‘hina, e, s. f., neko rdece jabolko (Zminec).

vi’Carica, e, s. f., navadna krastata (Virmase).
O tej okoli ¢&loveskih poslopij se plazedi
krasta¢i pravi vraza, da se v nji dule vi-
cajo, zato je nih¢e ne sme ubiti.

vi’§kati, am, verb. impf., (govori se u’Skat)
— ujCkati, schaukeln; mati otroka viska.

(Virma$e). -Med vigkanjem govori otroku:
u'ska ta ta...

voda‘r, a‘rja, s. m., oselnik, voder (Ihan).
vo’tlez, eza, s. m., neke vrsto jabolko (Ihan).
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vozna‘¢, a‘€a, s. m., vozal (Ilhan). Tvorba na
n--a¢ je nastala po naslombi na voz-{-n--ik,
imajo¢ za podstavo pridevnik vozn-; beseda
je mlajSega datuma, ker se je prvotno pri-
klepala ta pripona neposredno na deblo.
Po naslombi nastale tvorbe so Se: mostnar
(po nasl. na mostnina); vrtnar (na vrtnik) ;
nasprotno pa je hudik nastal iz -di¢, ko
se je £ za ¢ privzel ; zakaj, glej pod jedeta.

vple'sk, medmet, $vrk (Javornik). Ta medmet
je soroden glagolu vplest koga (jemandem
einen Schlag versetzen), iz Cigar korena plet.
je postal.

vrata‘riti, rim, v. impf., neprenehoma vun in
notri sk021 vrata hoditi (Ihan). Saéel] (,Dom
in Svet“ 1897, 544) podaja iz Belokrajine,
vratovati = vrata odpirati.

vr‘bovéc, vca, s. m., neke vrste jabolko (Tu-
njice).

vred. Na vred gre mrtvak leZe¢ na mrtva-
Skem odru, kadar mu jame sokrvica iz ust
ali iz nosu teci (Ihan). Govorise: nare¢’d
iti, toda re d je postaviti k deblu vred = Ver-
letzung, Eiterbeule; vreden, geschwiirig PI,,
le pomen je v naSem sluc¢aju malo poskodil.

vstrod&ji, a, e, adj., vstrodji fiZzol, fizol v stro¢ju
(Javornik). Pleter$nik pravi pod adj. stro¢ji:
y,menda nastalo izv stro&ju“. To razlago
pustimo rajsi nasi obliki, PleterSnikova oblika
pa naj se brez strahu smatra za tvoritev iz
strok—}-ijs.

vzklobovsté‘ti, i‘m, v. pf., vino vzklobovsti,
ko se zgosti in skisa (Tunjice).

vzkobara‘ti se, a’m, v. pf. = vzkomacati PI.
po Besedniku = vzkobacati Pl. po Levstiku
(Javornik). Sinkretizem.

vzkobatova‘ti, a‘m, v. pf., vzkobatova’ vrela

jed v loncu, kadar &rez rob uide (lhan).
Onomatop.

vzkofelja‘ti, a‘m, v. pf., ko kokos§ zakoljes,
tedaj vzkofelja’, t. j., pojemajo¢ prhuta z raz-
prostrtimi perotmi. Rabi se tudi pri ¢loveku:
iznenaden nad hitro novico vzkofelja, t. j. ves
se strese (lhan).
zahva‘]l, i, s. f., kakor je od hvala postala
i -skl.: hval, i, v sestavah: na hval biti,
priti, hoditi Pl., tako je od oblike zahvala
Pl. nastala: zahval, i. (Ihan).

zakla* 1, a‘la, m., kar se zakolje (Ihan).

zaprte'k, tka, s. m., velé &loveku, ki slabo
raste, Knirps (Zminec). Prvotni pomen je
izkoZeno jajce. Enako psovko pozna tudi
¢es¢ina. Vondrak, 1. c. 47.

zaroZena‘ti, a’m, v. pf, nad kom hud biti
(Javornik). Enako: zaropotati, zaorati Pl
ima adj. zaroZen = hud, schlimm.

zavija‘¢, a‘€a, s. m., po vinogradih nalas¢
za to ob potih nakopani jarki, da se v njih
nabira blato in podobno gnojilo, ki prlde
iz kolovoza. (Skocjan p. D.).

zé’klj’a, e, s.f. Vzporedno s Pl. ze’c Zivi na
Bledu zeklja.

zelo. Za zelo se imeti, sich wichtig ma-
chen. (lThan). Prav porabna fraza!

zelé‘néc, s. m., neke vrste jabolko (Ihan).

zra’ vnj’i, a, e, adj. Kdor je zraven drugega.
(Ihan). SluzZi: zravnji konj: Neben-
pferd; drugi v paru je va’jetni konj. Vajetni
je na levi, zravnji na desni strani ojesa.

Za‘moveéc, ca, s. m., Zamanje, odpadki ,po-
Zamanih“ desek. Breznica. Sluzi tudi za psovko
majhnemu otroku.

zamla‘ti, a’m, v. impf, teZzko Zvetiti (o starih
ljudeh). Enako: gamzZva‘ti.

zlambu‘r, u‘rja, s. m., Zlambor, izdolbina v
starih drevesih. (Ihan).

zle‘manj’e, a, s. n., voda, v kateri klavec
¢reva pere, da iz njih klobase dela.

zle’mnica, e, s. f. Tako pa se imenuje treska,
s katero klavec v Zlemanju &reva C&isti. To
je preprosta, sproti napravljena treska z za-
rezo ob robu. Glagol, ki sluZi za podstavo,
ima PL: Zlemati (Creva), ausschleimen.
Iz nem.

zli‘ca — iglica, der Deichselnagel, (Tunjice).

zmrklj’a‘ti, a’m, v. impf. Ob deZevnem vre-
menu v Cevlje zajeta voda ti Zmrklja, ko
se prestopis. (Ambrus). Iz onomatop. med-
meta: Zmr’ k, izraZajolega tak glas.

Zne’dra, e, s. f., Zlobudra, Plappermaul (Ihan).
Glagol: znedra‘ti: plappern, Dummzeug

reden. Prim. nem. schnodde, verichtlich,
untauglich, stolz, kar se glasovno dobro uje-
ma, le pomen bi bil slovenski malo ostrejsi.

zvepljé‘nka, e, f., z Zveplom namazan papir,
ki ga denejo v panj, da cebele pomoré.
(Tunjice).
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Razno

Dana§n1malog1 145. in 146. imata enako pomto '
unitenje in zabranitev lastne premoci; naj tudi dir.

Berger imenuje to pointo ,Versteckenspielen, za-
branil je ne bo! Lloyd praznuje letos 50letnico kot =

komponist. J. M., Journal Historial“ v Barceloni raz--
pisuje mednarodni fturnir za tri zlozke (po eno) -

Naslov: M.V.Marin, Rue Buensuiceso 13. Barcelona,. - = = -
do 31.avgusta. ,Sydney Morning Herald“ (Avstralija) -~~~ -
razpisuje tudi turnir za dvozlozke (poljubno Stev.) .« . .o

do 31. decembra letos. Rok za doposiljanje reSitev = = ©

v 8t. za julij (nagrada) do 25. septembra m’edm§tvu": e
ali pa Audr Ursicu,. Orehek p Cerkno, Prl-morsko (o

,Dom in Svet¢ ¥.8.

%%%%Qg “
%///// ///// /;



V naSem zal_oZniStv'u. je zactela ravnokar izhajati |
- Vojska na Daljnem Vzhodu.
ot Prireja dr. Evgen Lampe. '
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To delo bo prinasalo nat-ané'pi popis vojske in vzhodnih dezZela,
v katerih<se- ie vnela sedanja velepomembna vojska. Vsak snopi¢ bo bogato ilu-
 striran. Prinadal' bo bojne slike, portrete vladarjev in vojskovodij,
pokrajinske slike, zemljevide in tehni¢ne podobe. :
R Na mesec izideta po dva snopica, katerih vsak bo obsegal 16 strani po
dve koloni. g : e

o Cena snopicu 20 h. %

Naroc¢nina za letnik 24_shopiéev znasa 4:80 K, za 12 snopicev 2:40 K.
Narognino ‘sprejema o - -

’ '_,Upravnié’tvo' ,,Do'm in Sveta® v Ljubljani.
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Kié je kitajski mandarin?



